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N EMAOBbKOBCKWNN

BAPMNAHTHOCTb CJ/IOBA B TNJIAHE BbIPAXXEHWNA
N KOHTEKCT

Cnepys ykasaHuw @. ge Coccropa 0 TOM, 4TO OCTOB COOT-
HOWeEHWA [JOo/KeH 6biTb rNaBHbIM  MpegMeTOM  A3bIKO3HAHUSA
[1, c. 104], mMbl HamepeHbl paccMOTpPeTb TaKOW BMWJ OTHOLUEHWUNA,
KaK Cy6CTUTYyUUA — «B3aMMHOe OTHOLIEHWEe BapWaHTOB B MfaHe
BbIpaXeHMNA; OTHOLIEHWE MeXAy [LBYMfA 3nemMeHTaMn 0603Hayalo-
wero (BblpaxeHusa), cocTosdllee B TOM, 4YTO 3amMeHa OfHOro W3
Hux APYTUM He Bbl3blBaeT COOTBETCTBYIOLLErO N3MEHEHMUA B 060-
3HavyaeMblX WMWU 3neMeHTax cofepxawusa» [2] (pa3psAka Ha-
wa.— . M.). CybcTutyumnto uenecoobpasHo M3yyatb B COMNOCTaB-
NEeHWW C KOMMYyTauueil, onpefensiemMoli Kak «B3aMMHOe OTHOLIe-
HUWe WHBAPWAaHTOB B MNJlaHe BblPaXEeHWUA; OTHOLWeEHWEe MexXAy [ABY-
ma 3feMeHTamu o6o3Hauvatouero (o6o3Hayaemoro), uaM Bbipa-
)KeHue, COCTOfLLEe B TOM, YTO 3aMeHa OAHOr0 M3 HUX [LPYrum
Bbl3blBaeT COOTBETCTBYHLeEe MU3MeHeHMEe B 0603HaYaeMbliX UMUK
3nemeHTax cofjepxaHus» [3] (paspsagka Hawa.—TI. M.), T. e
OTHOLLEHWEe 3/IEMEHTOB MaHa BblpaXeHUs peannsyeTcs B 3TUX
[LBYX BMAax, OTAMYAOLWNXCA MPOTUBOMNOMIOXHOCTLIO Pe3ynbTaTos.

Pa3HofA3blYHbIE NpUMepbl Tabnauubl MPU3BaHbl MOKa3aTb, 4YTO
CyO6CTUTYLMS U KOMMYTaLUMa CBOWCTBEHHbl pa3HbIM fA3blkaM, T. €.
HOCAT 06LeA3bIKOBOW XapaKTep.

KOHTeKCT — peyeBOe OKpYyXeHWe CcnoBa — aKTyanusupyer
OAHO M3 CBOWCTBEHHbLIX CMOBY 3HauyeHWi. Hanpumep: Mbl npu-
o6bpenn nonupoBaHHbIA cTOoN npussoactea AP. B 3Tom caHa-
TOPUN AMETUYECKUI CTON.



Tab6nwunya

COOTHOLLIEHNE CY6CTUTYLMM N KOMMYTALUW B PYCCKOM
W aHTIUIACKOM s13blKax

A3bIK Cy6eTuTyumusa (.BapuaHTbl cnoBa) KommyTauua (oTAenbHble 0/10Ba)
Pycckuii 6ecn piicbiny/6elonpocbITY MyKa — MyKa
obycnoBnueaTtb/obycnaBnneaTb  MaT — MIOT
6epecTa/6epécTa He60 — Hé6O
a«aHacH blii/a-HaH acoB blii K/TaCCHbI — KNaccoBblii
AHrnnicknii conglomerate (s. adj.)
Dowgate/daugit, —geit/ /kangl amarit/

conglomerate (v.)
Ik 2ngl Jm~reit/

overland (adv.)

louv slvnd/
escalade (s. v.) overland (adj.)
/esksleid," ----------- 114] louvslv-nd/

KoHTeKCcT TakXe Bbl6MpaeT AN ynoTpebneHUs OAUH M3 Ba-
pPUaHTOB MjaHa BblpaXeHUs. CTUINCTUYECKU HEeWTpanbHbI KOH-
TEeKCT— TONbKO OAWH BapuaHT, T. €. TO, YTO MUHUMaNbHO Heo0b6-
XOAUMO ANA KOMMYHWKauWK, NpuyeM BbIGOp BapuaHTa 3aBUCUT
OT A3bIKOBbIX MPUBbIYEK 4YefioBeka. Tak, M3 cyllecTBYytLlel Ba-
pMaHTHOW napbl TBAPOr — TBOpor [4] HekTo npepgnouynMTaeT TBO-
por, a ero cobecegHuk — TBOpor. O6bIYHOEe ynoTpebneHne OfHO-
ro U3 BapWaHTOB He O3HayaeT MOAHOrO OTKasa OT APYyroro, Tak
KaK B $13bIKOBOM CO3HaHWU 4Ye/foBeKa MOryT cyliecTBOBaTb BCe
MMerolmecs y [JaHHOro CnoBa BapuaHTbl, a MNOTOMY W MepBbli
MOXeT ynoTpebuTb TBOpor. CneayeT ckasaTb, UTO MpPeXAe BCEro
B CO3HaHMW BCMNNbIBAeT CaMblii pacnpocTpaHeHHbIli BapuaHT. [lo
pacnonoXXeHW0 B CNOBApPHOW cTaTbe 3TO, KakK MpPaBWMNO, MNepBblii
uneH BapuMaHTHOro psja.

Mpu ynoTpebneHnn ob6oux BapuaHTOB co3fpaeTcsd amddasa,
noAvyepkKmBalLLas MOMHOTY BbIPaXaemMoro MOHATUSA. BapuaHTshl
COLEeNCTBYIOT YCTPAHEHWIO TaBTONIOTMM W MUCMONbL3YKOTCA B 3TUX
Lenax mnpeMMyLlLecTBEHHO B MO3TUMYECKOW peun, Hanpumep B
«MecHe monoabix conpgaTt» (cn. A. Weeposa) [5]:

XopoLwo

Hawm, 6oliyam,

CTpaHe pOAHOW CAYXWTb,
C 60eBOIi cnaBoii,
CnaBol0 [pPYXWUTb.



CnaBoli ®n cnaBOl nNpeacTaBaAAlT  cob600  (oHemaTu-
Yyeckue BapuaHTbl TBOPUTENbHOrO MNafjexa eAWHCTBEHHOro 4ucna
CYWEeCTBUTENbHOIO XEHCKOro pofa.

AKLEHTYyalMOHHble BapuWaHTbl MOXHO MWANKOCTPUPOBaTb Ha
Heony6/MKOBAaHHOM TeKCTe MecHUM «Bbliboprckas cTtopoHa» (ch.
KO. bpaToBa):

Befgb 5 xuBy Ha 'Bbiboprckoii,
[ento ¢ «eil pafocTb NOPOBHY.
MoBepb, poliHaa CTOPOHa,
Tbl y MeHA ofjHa

Ha Bce 4yeTbipe CTOPOHbI,

Ha Bce yeTblpe CTOPOHbI.

Takoe Xe ABfieHNEe MOXHO HabnwjaTb U B YKPauHCKOW nec-
He «[Ba Konbopu» (cn. A. MaBnunuka):

ABa konbopu Mo'i, ABa KONbOpwM,
Ob6a Ha monoTw, « gyw! iMoift o6a [6, c. 6].

OTHOWeEHNA MeXJy 3neMeHTaMu OfHOro nnaHa (a BapuaH-
Tbl ABASKOTCS TaKMMU 31eMeHTaMM NnaHa BblpaXeHusd) Xxapak-
TepusyrTCca NPOTUBOMNOCTaBNEHHOCTbIO, 0 KoTopoh ®. pe Coc-
CIOp nucan: «.. KaXfblii 3feMeHT WMeeT CBOK LEHHOCTb (3Ha-
4YMMOCTb) NO MPOTUBOMOCTABMEHWUIO CO BCEMU MNPOYUMU 3NEMEH-
Tamu» [7, c. 45]. BapuaHT He BbiCTynmaeT Kak abCOMOTHbIA UM-
MaHEeHTHbIA (heHOMEH B KOHEe4YHOW WHCTaHuMu, cam B cebe He co-
LEPXUT BapMaHTHbIX KayecTB, a NpuobpeTaeT BapMaHTHYK LeH-
HOCTb NULWb MNPU COOTHECEHWW €ero ¢ [APYrMMu  BapuaHTamu.
«B camoM pfene, Ang TOro, 4tobbl BO3MOXHO Obl10 FOBOPUTL O
LeHHoOCTU, Heobxogumo: 1) Hanuune Kakoin-nnb6o Henoxoxel
BElM, KOTOPYH MOXHO OO6MEHMBAThb Ha TO, LEHHOCTb Yero
MOANEXUT onpejeneHnto. 2) Hannume Kakux-nmbo CXOXUX Be-
Wei, KOTOpble MOXHO CpaBHMBATb C TEM, O LEHHOCTU 4ero uget
peub» [1, c. 94].

Onwupascb Ha BbicKasbiBaHWe ®. ge Cocclopa, cnefyet cka-
3aTb, UTO B MOHATUU «Bapuall> CYLIeCTBYET W[ess «CXOXMWX Be-
Wwei», KoTopas CO3flaeTCcsA PaBHO3HAYHOCTbIO, T. € MOJHbIM efWH-
CTBOM B MaHe cojepXXaHus, U Hanuumem o6LWero KopHa (MycTb
M AONYCKAalLWero 3aMeHbl OTAe/bHbIX (DOHEM KaK B «06YCN0BAMW-
BaTb/00ycnaBnuMBaTb» W ApPYyrue npumepbl B Halein Tabauue),
T. €. NPEMMYLLECTBEHHbIM €[MHCTBOM B MiaHe BblpaXeHUSA.

KopHeBasi mMophema SIBAAETCA OCHOBHbIM HOCUTENEM 3Haue-
HUS cpefn APYrux MaTepuanbHbIX CnaraembiX Cn0Ba, a WUMEHHO
OTAeNbHbIX (OHeM, yfapeHus, a@uUkKcoB U Ap. 3aMeHa ITUX
cnaraeMblX O4HO ApPYrUM WAW  HY/leM MOXeT Cco3fiaBaTb pac-
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cMaTpuBaeMble HaMu BapuaHTbl, MaTepuanbHble PasHOBULHOCTU
cnoBa, B TO BpeMA KakK 3aMeHa KOpHeBOW Mopdembl co3faeT OT-
fJenbHble cnosa [1, c. 114].

MonoxeHne 0 CEMAHTUKO-CTUIUCTUYECKON pPaBHO3HAYHOCTM
B onpefeneHun cy6CcTUTYLMN BbIPaXXeHO B TEPMUHAX OTHOW eHMA,
a UMEHHO: «...3aMeHa O0A4HOro M3 HUX APYrum (31eMeHTOM Bbipa-
XeHusa.— . M.) He BbI3blBaeT COOTBETCTBYIOLWErO usmeHeHuns B
0603HavyaeMblX MMMW 3/IeMeHTax cojepxaHusa» [8, c. 25].

BapuaHToo6pasytowme 3aMeHbl 06bIYHO MNPOUCXOAAT B Of-
HOM M TOM Xe MecTe cfoBa, OTKyfa c/leAyeT, 4TO BapuaHTO06-
pasytouwmne 3nemMeHTbl AOMKHbl 6blTb COBMECTUMbl B gaHHo# MO-
3numn. [elcTBUTENbHO, ecAu npeacTaBuTb cebe Takoe nonoxe-
HWe, 4TO cOrnacHo (poHeTMYeCKMM Hopmam & He ynoTpebnaeTcs
nocfie p, ToO BapuaHTHbIN paj «b6epecTa/GepécTa» He Mor Obl OCy-
uectentbca. W HaobopoT, Takoil psA cmor ob6pasoBaTbCsi NOTO-
MYy, YTO YKa3aHHOr0 He CyLlecTBYyeT.

K no6omy cnosy 6e3 BapMaHTHOCTUM pPaBHO KakK U K N060MYy
CYyLWecTBYIOLWEMY BapuaHTHOMY pagy MOXHO MNPUMbLICAUTL ele
Kakue-HMOyab BapuaHTbl. Hanpumep, paj «TBOpor/TBopor» mor
Obl MMETb TakKXe W BapMaHTbl «TBOPOX», «TBOMOX», KOTOPble OC-
HOBBLIBAOTCA HA BapbUpylLWUX (OHemMax. ITO CBUAETENbCTBYET
0 TOM, 4YTO B [JaHHOM ynoTpe6neHUW, npefnuMcaHHOM Tpaguums-
MU $i3bIKOBOTO KONJEKTWBa, MPOW3HECEHWE CNOBa OTPerynumpoBa-
HO, BBMAY Yero AONyCTWMbl XOTSl M pa3HOo6GpasHble, HO OTHOCHU-
TeNbHO Manble KonebaHwWs, MpefcTaBfeHHble B BUAE BapuWaHTOB.

MaTepunanbHoe 0(OpMIeHNE MOHATUA B A3blKe LOMXKHO 06ec-
neyvsBaTb B3aMMOMOHMMaHWe obwarlWmnxcs n[e, UCKAUYUTD
OBYCMbICIEHHOCTb W HepopasyMeHus. [na 3Toro Heobxoguma u
focTaTo4Ha OfHa MaTepuanbHas ¢gopma ANA AaHHOTO KOMMaek-
ca 3HaYeHWN, 3NeMeHTOB nnaHa cojepxaHus. OfHAKO A3bIK A0-
MyCKaeT CYL,eCTBOBaHWE pa3HO3HAYHOCTW WAU, ecnu paccmaTpu-
BaTb €€ MOo-ApYromMy, napaniefibHOCTM MaTepuanbHbIX CpPeACcTB,
KOTOpble SIBHO M3/IUILIHWU, HO W3MULIHU NWLWb C TOYKW 3pEHUA He-
MOCpPeLCTBEHHO paccMaTpMBaeMoro akTa KOMMYHUKauuu. PasHo-
3HauyHble OopMbl OMpaBfaHbl, €CM paccmaTpuBaTb MX B pamKax
OBVXKEHUS W pasBUTUS A3blKa B MEePCleKTMBHOM nnaHe. HA3bIK
nocTynaetcsd HaAM4YMeM BapUAHTHOCTW B CUHXPOHWU BO MMA Le-
necoobpasHOCTU pasBUTUA. FABNAACL 3TamOM CTaHOBNEHUS Of-
HOW M3 MaTepuanbHbiX (OpPM, Takas napanfenbHOCTb B KOHeu-
HOM CcueTe CNyXuUT 6ofee 4YeTKOMY OTOOPY f3bIKOBbIX CPeACTB,
XOTA BPEMEHHO B Nepuoj CBOEro CyuiecTBOBaHMA NPOTUBOPEYUUT
eMy. BapmaHTHbIA pag — 3TO MNOJIUMIOH, HAa KOTOPOM $3blK OTOM-
paeT Heo6xoAuMble eMy (DOPMbl.
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CylwecTBoBaHWe BapMaHTHOro psga B AaHHOM C/iOBE Npexo-
paule, Tak KakK TeHAeHUMA K YTBEPXAEHUI cebs KaK eAUHCTBEH-
HOro npeacTaBUTeNsd JaHHOrO 3HavyeHUs (4TO HEO6XOAMMO U AO-
CTaTOYHO ANA aKTa KOMMYHUKauuu), NMPUBOAUT K KOHKYPEHTHOW
6opbbe Mexay BapuaHTamu. HecMoTpsi Ha MHEHWE MHOTUX $A3bl-
KoBegoB, B 4acTHocTum 4. ®. Xokketa [9, c. 439], cumTarowumx,
4YTO Mbl MOXEM BUAeTb TONbKO pe3ynbTaT pas3BUTUA U BHELIHe
NPOABAAKTCA NWULWb CNEACTBUSA, @ He MUCTUHHbIE MNPUUYUHBI  Tex
MAW UHBIX WU3MEHEHWUI, BCE Xe YyKaXeM, 4YTO 4YacTuyHas BapuaHT-
HOCTb, T. €. HaNMUYMe BapuMaHTa y OLHOTO M3 3HaYeHWd Wam y Ka-
KOro-nnbo CTUAMCTMYECKOTro OTTEeHKa, faeT HaM BO3MOXHOCTb
BUAETb HEKOTOpble 3Tanbl npouecca 3TOro oT6opa. MWn-
NOCTpPaTUBHbLIN MaTepuan paeT «Everyman’s English Pro-
nouncing Dictionary» by D. Jones. CnoBapHaa cTaTba guillotine
(s. v.) (git ti :n, gil t). Note.— Some people use -—----—--—--—-—-- for
the noun and for the verb, cBugeTensLCTBYeT 0 TOM,
UyTO CyLlecTBYeT TEeHAEHUMA K pa3pyLleHU OTHOLEHUA N0 KOH-
BEPCUM MEXAY WCXOAHbIM W MNPOWM3BOALHbLIM CNOBamMu 4Yepes  ak-
LeHTyalunoHHble pa3nuumsa. B cnosapHoii ctatbe absolutely (bs
lu:tli). Note.— Some people use the form -------------m-eem-- meaning
«completely», and — — — — meaning «certainly» npocmatpu-
BaeTCs CTPEMIEHME KaXAoro u3 3HadyeHuih completely un certainly
npuobpecTn CBOK COOGCTBEHHYH MaTepuanbHYH (opmy.

YacTuyHble BapuaHTbl fJakT AOCTAaTOYHO 060CHOBAHHLIA MNo-
BOA4 K MPOrHO3MPOBAHWIO UX OyAyllero, 4ero Henb3d ckKasaTb O
MONIHbIX CBOGOAHLIX BapuaHTax, MPUMEPbl KOTOPbIX MNPUBEAEHbI
B Tabnuue. Bblbop OA4HOro M3 BapuaHTOB MpPW OCTaBAEHUM MpoO-
YMX YNEHOB BapuMaHTHOrO psAja B MNPOLIIOM, CKaXem, B paHHe-
HOBOAHrNMACKOM nepuofe, WAW nNpugaHue OLHOMY M3 BapuaHTOB
CTUANCTUYECKOW WUAN CeEMaHTUYeCKOW  AnddhepeHLUMPOBAHHOCTM
paBHOBeposTeH. JlMWb N3blKOBaf MNpakTWka NoKa3biBaeT, Bapb-
UpyeT NN AaHHOEe CNnoBO. BHe $3bIKOBOW MpakTWKW CyauTb 06
3TOM Henb3d. Tak, cnoso undisguised ( , ——)
BapbupyeT, a aHajormyHoe unmeasured He WMeeT BapuMaHTHOroO
psaa.

BapnaHTHOCTb CyLWecTBYeT B CUHXPOHWUW, TakK KaK YfeHbl Ba-
PUAHTHOrO psifia PaBHOLEHHbl U B OTHOLIEHWW HAXOXAEHUA B O4-
HOM nepuofe pa3BuTuA A3bika. OfHAKO M3y4yeHUe ee TONMbKO CMo-
3ULUIA CUHXPOHUWN ABAAETCA YCNOBHbIM W HENONHbIM, TaK KakK B
A3blKe BPEMEHHble acneKTbl SABMIEHUI cOCyWlecTBYWOT. BapuaHT-
HOCTb MpejcTaBnAeTcs C TOYKU 3PEHUA: a) MNaHXPOHUM — Kak
MOCTOAHHO CyllecTBYlOLee sBNEHME, TaK KakK BapuaHTHOCTb Cy-
WwecTByeT B N1060M cpese A3blKa; 0) CUHXPOHUU — KaK U36bI-
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TOYHOCTb MaTepuasbHbIX CPeACcTB; B) AMaXPOHUW — KakK MOAro-
ToBKa 6yaylimnx (hakToB fA3blKa B JaHHbI nepnog.

Ponb ecTecTBEHHO MpoTeKaloleli 3aMeHbl BapumaHToobpasyto-
WNX eAUHMUL, OKa3blBaeTCH PasHOW AN CUHXPOHUU U AUAXPOHUM,
4YTO MOXHO 3aKMKUYUTb U3 ClefylLlero BbicKasbiBaHMa ®. ge
Cocciopa: «CUHXpOHMYeCcKas JIMHIBUCTUKA 3ailMeTcs noru-
YECKUMW M MCUXONOTMYECKMUMUN OTHOLWEHUAMU, CBA3bIBAKOWMNMM
3/1EMEHThI... M3y4asd UX TaK, Kak OHW BOCNPUHUMAKTCSH OAHUM W
TEM >Xe KOMNEKTUBHbIM CO3HaHWEeM». «JinaxpoHuyeckas NUHIBU-
CTMKa 6yfeT u3yyaTb OTHOLIEHUS, CBA3bIBAKOLWME 3/1EMEHTbI B MO-
psAKe nocnefoBaTeNbHOCTU, He BOCMPUHUMAEMON OAHUM U TeMm
Xe KOMNNeKTUBHbIM CO3HaHWEM, 3/1EMEeHTbl, 3aMeHflWmnecs OfHU
apyrumm...» [1, c. 103].

Mo noBogy cuHXpoHuum @. ne Coccrop roBoput 06 OTHOWe-
HUAX, HE YTOYHAS WX, YTO MOXHO MOHMMaTb BecbMa LIMPOKO,
TaK KakK OTHOLEHWSi MOryT ObiTb MHOroo6pasHbl WM BKAKOYaTb, B
4YacTHOCTKU, paBHO3HauHyk 3aMeHy. Kacasacb AMaxXpoHUM, OH cne-
LUManbHO yKa3blBaeT Ha 3aMeHy. OTctofga cnegyeTt, 4TO 3aMeHa
XapakTepHa Ana AMaxpOHWW, rNaBeHCTBYET B Hell, a B CUHXPOHUM
3aMeHa BbIMOMHAET /NMWb HEKOTOPbIe U3 MHOTUMX GYHKUWA, Ha-
npumep QYHKUUIO MPOAOMKEHNA £A3blKa. UneHbl  BapuMaHTHOTO
psfa COBMeLWawT B Cebe MOMEHTbl CMHXPOHUM W AUAXPOHUM,
TaK KakK BOCMPUHMMAKTCA OLHUM W TeM Xe KOJEeKTUBHbIM CO-
3HaHUEeM HocuTenel f3blKa, HO 3aMEHSATCA OAUH APYrum. Mex-
0y OBWKEHUEM CUHXPOHUMW, T. €. HEeYyCTOWYMBOCTbHD B [aHHYIO
3N0OXy, W ABWXEHWEM AUaxXpoHUKM, T. €. NPOABAAKWMMUCA BO
BPEMEHHOI MocnefoBaTeNbHOCTU, HO POPManbHO CXOAHbLIMW BBU-
LY PaBHO3HAYHOCTM MaTepuanbHbIMU BUAOU3MEHEHUAMMU, CyLie-
CTBYeT HenocpejCcTBeHHas CBA3b, Bbipaxkatouw,asca B TOM, 4TO
KonebaHWs B CUHXPOHWYECKOM KaHane MOAFOTaBAUBAKT 3aMeHy
No AMaXpOHUYeCKOMY KaHany.

Paznuuusa, KoTopble O06GHapyXWBalwTCA MpPUM COMNOCTaBAEHUYU
pasHOBPEMEHHbIX COCTOSIHMIA A3blKa, NpeacTaBndalT cobow pe-
3ynbTaT MNOC/MefOBAaTeNIbHOTO HAKOMMEHUS MeNKUX W3MEHEHUR un
MOAMMDUKALWUA B CUHXPOHUM, YTO MOXHO BMUAETb M3 CNefyHOLWero
npumepa: psalm, salm; psalm(s :m) (Modern English) [10].

BapvaHT — npomexyTo4yHas opmMa MeXAy COBpPeMeHHOW u
6yaywein maum coBpeMeHHOW u npownoli. OHa fABNSeTCA  CBA3bI-
BalOWMM 3BEHOM MEXAY CUHXPOHWENH W puaxpoHuein. Mpowssoj-
HOCTb BapWaHTHOCTW OT HEMPEepbIBHOrO Mpouecca pasBUTMA fe-
naetT ee npeb6biBaHUE B fA3blKE MOCTOAHHbLIM, BCAeACTBUE  Yero
A3blK XapakKTepusyeTcs He TOAbKO 3Ha4YUTENbHON KOHCTANTHO-
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CTblO, HO H HabopOoM BapuMaHTOB, O YeM CBUAETENbCTBYKT C/O-
Bapu.

CnoBo fABfseTcsd 06bEKTOM [eiACTBUA [BYX NPOTUBOHANpaBs-
NEHHbIX TEHAEHLUMWIA — K U3MEHEHUIO U K COXPAHEHUIO CYLLeCTBYIO-
wmx ¢opm. MonHoe mM3MeHeHue (OpM MpPUBENO 6bl K COBEPLUEH-
HOMY OOHOBMEHWMIO MJOCKOCTWM BbIPaXEHUA BCEX C/0B, UYTO HeLe-
necoobpa3Ho, TakK Kak 3TO CTOUNO0 Obl S3bIKOBOMY  KONNEKTUBY
60NMblINX TBOPYECKUX ycunuii. dakTMYECKOe OTCYTCTBME HOBbIX
MopdeM sABNAETCA NPOABNEHUEM TEHAEHUMU K COXPAHEHUI Cy-
wecTeylwmnx gopm.

BapuaHTHOCTb $IBAAETCA pe3ynbTUpyrouleid 3TUX [BYX Mpo-
TWBOHANpPaB/NeHHbIX TEHAEHLWUA U BbipaKkaeTcsd B TOM, UYTO f3bIK
pa3suBaeTca MNyTeM BUAOU3MEHeHMA cylecTBylwnx qopm. Ba-
pUaHT HeceT ¢ c060K 4YacTMYHOe MaTepuanbHoe OOHOBMEHWE, KO-
TOpOe B Hayaje OCMbIC/IMBAETCHA KakK HOBbI poj CTaporo Buja.

M3BeCTHO, 4YTO HOBble MOp(eEMbl MPakKTUYEeCKU YpesBblYaiiHO
pefiku, a MOTOMY CYLEeCTBYeT /MWb OAUH MNYTb K $3bIKOBOMY
0OPMNEHNI0 MOCTOAHHO PaCTYLero KOAM4yecTBa HOBbIX MNOHA-
TUA — KOMOWHWUPOBAHME YXe CYLLeCTBYIOLWMNUX 3/IEMEHTOB, MPUYEM
OfHa M Ta Xe KOMOGMHaLMS OfHMUX M TeX XXe 3/1eMeHTOB MOXeT
MMeTb pa3IMyHOe CeMaHTUYEeCKOe Hamno/JHeHWe, co3gakliee OT-
AenbHble CNoBa WAW BapuaHTbl. Tak, Cyh{uUKC -H- ¥ NMPOTMBOMO-
CTaBfIeHHbI eMy cydh@ukc -06- B BapMaHTHOM pAfYy «aHaHac-
Hblii/aHaHaCoOBbLIN» CO34al0T BapuaHTbl, a B «KNacCHbli/Knacco-
Bbli»— 0TAeNbHble cnoBa (CM. U Apyrue npumepbl Tabnuubl).

BapuaHT cnoBa o6pasyeTcsi No MPOAYKTUBHbIM MOAENSIM C
KOMOMHATOPHbLIM MCMNONb30BAHWEM CYLLECTBYIOLWEro  A3bIKOBOIO
matepuana. [AeiAcTBuTenbHo, cy@@UKCbl -H- M -0B- LWIMPOKO MUC-
MoNb3ylTCA U BO BHOBb 06pa3oBaHHbIX CM0OBax.

MnaH BbIpaXeHWs MNOMHOCTLIO fIeXXUT B o6nactTu fA3bika. ATO
NoAYEepPKUBAETCA B TOM CMbIC/E, UYTO MAaH COAEPXAaHUA  NeXuT
Kak B cepe f3blka, Tak M BHe ee XOTS Obl yXe MOTOMY, 4TO
MOHATUINHAA cdepa 3KCTPaMHIBUCTMYHA. YenoBevyecKoe Mblll-
NeHVe MOXeT pacKpbiTb CBOe COAepXaHue TOMbKO B A3bIKOBOI
(hopMe, Ha 4YeM M OCHOBAHO MapKCUCTCKOe MOJIOXEeHWe O TOM,
4yTO A3bIK ABNAETCA MaTepuanbHOW 060N0YKOW MbICAU. A3bIK caM
ABnseTca (OPMON, C APYroi CTOPOHbI, OH COAepXUT ¢opmy. Bo
BTOPOM MWHTepecylolWwemM Hac cnyyae (opma CO3[aeT BHellHee
pasnuyme MexAy 3Hakamu. BapuaHTHOCTb — fBNeHWEe  (OpMbl,
OTKyfa cnejyeT, 4TO BapMaHTHOCTb HOCUT BHYTPMA3LIKOBOW Xa-
pakTep.

Kak cnegyet u3 onpefeneHns cy6CcTUTyLun, OCYLLeCTBNEHUE
3aMeHbl B MMaHe BbIPaXEHWS, He BbI3blBalOL el W3MEHEHW B na-
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He COAep>XXaHus, UAM HEeBO3MOXHOCTb €e OCYLEeCTBAEHUS ABAAET-
CA ecTeCTBEHHO nNpoTeKalLlW,ei onepauuein B CTPYKType A3blKa,
FO. . AnpecsaH nuWeT, YTO OAHUM W3 OCHOBHbIX 3KCMEPUMEH-
TaNbHbIX NPUEMOB, MCMONb3YEMbIX B COBPEMEHHOW CTPYKTYpPHO
NNHTBUCTUKE, ABNAETCA «CybCcTUTyumus (3aMeHa) 3N1eMeHTa [Apy-
rmm anemeHtom» [11, c. 151]. Ecnm 3ameHa HacTONbKO NoKasa-
TeflbHa, 4TO CAYXWUT METOAOM McclefoBaHWA, To HabnwpeHus
3a ecTeCTBEHHO MpoTekawLlleid 3aMeHON JalT OCHOBaHMe nona-
raTb, 4YTO ee W3y4yeHWe npencTaBNsfeT HECOMHEHHbIA WMHTepec.
BmecTe C TeM HeNb3d He OTMeTUTb, YTO BOCNPUATWE BapuaHTOB
KaK Kypbe3a, HEMOHMMaHUe MX (PYHKLMW B SI3bIKE OYEHb pacrnpo-
cTpaHeHo. OHO BCTpeyaeTcsi faxe Yy TaKoro Cepbes3Horo mccne-
posatens, kak H. C. Tpy6eukoit: «CTUAUCTUYECKM HECYLLecT-
BEHHble (haKy/bTaTUBHbIE BapuaHTbl BOOOLE He HeCcyT HUKAKOW
(YHKLMW, OHWM 3aMelawT Apyr Apyra COBEpLIeHHO MPOU3BOJIb-
HO, He M3MEHSA Npu 3TOM 3KCMPECCUMBHOW WAM  annensaTUBHOW
yHKUMK peun» [12, c. 54].

Mbl Hageemcsa CBOeil paboToil pa3BedATb 3TO 3abnyxpeHue.
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0. A. PblNOB
HACTUMUbI N KOHTEKCT

Mo cTaTuCTUYeCKUM MOAcCYeTaM, 4YacTULbl OTHOCATCA K Hau-
6onee ynotpebuTenbHbIM Cfl0BaM PYCCKOro fA3bika [1]. Tem He
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MeHee yacTuuam nouTu He yAenseTcsa BHUMaHWA B NMpakTUKe npe-
nofaBaHWa pPYcCKOro f3blka KakK WMHOCTpaHHOro. He wuccneposa-
Hbl TaKXe 3KBWBANeHTbl PYCCKUX YacTWUL, B WHOCTPAHHbIX $3bl-
Kax. MpuynHbl 3Toro cnepytowmue. Bo-nepsBbix, 4YacTuubl Kak ca-
MOCTOATENbHAA YacTb peynm OblN BblAeNeHbl CPaBHUTENbHO He-
faBHO. Tpagunuumsa M3yyYeHUs PYCCKMX 4vacTuy BocxoauT K A. A.
Job6uawy [2]. UTo KacaeTcsd POMaHCKOro A3bIKO3HaHWA, B 4acT-
HOCTWM WCMAHCKOro U (hpaHLYy3CKOro, TO 34eCb 4acTulbl He WU3Yy-
yanucb. O6bIYHO YacTULbl OTHOCAT NG0 K TaK Ha3blBaeMbIM «He-
n3MeHsaemblM cnoBam» (mots invariables), Kyga BXoAsT Hape-
4yna, Npepnoru, cow3sbl M 4YacTuubl, NM60 MNPOCTO K Hapeuyusm *.
Mexpay TeM B yKa3aHHbIX fi3blkaX WMEKTCA 3HaYUTeNbHble pas-
pafbl cnoB, KoTopble 6bI0 Obl LenecoobpasHo paccmaTpusaThb
KakK 4vacTuubl. TakoBbl void, voila, si, aussi u gp. Bo ¢paHuy3-
CKOM A3blKe, pues, siquiera, solamente, si m gp.— B MCMAHCKOM.

Kpome TOro, He onpefeneH WHBEHTapb YacTuL, U MPUHLUMbI
OTrpaHWYeHNs UX OT LPYrUX 4acTeil peyn. BbisiBNeHWe WHBEHTa-
psa YacTul CBA3aHO C 6ONbWMMM TPYAHOCTAMM, TaK KakK 4acTu-
Ubl YacTo OMOHUMWYHBLI APYrUMM YacTAM peuyu: rnaronam (pycck.
6bin0, 6blBaN0), Hapeumam (pycck. NpocTo, MCA. precisamente,
thp. precisement), mectoumeHusam (p. TéTe), corwsam (pycck.
u, ucn. si), npegnoram (ucn. hasta). YacTuuybl MOryT UMeTb TakK-
e opmy cnosocoyeTaHus (pycck. no kpanHei mepe, ucn. he
aqui).

HakoHel, u3y4yeHMe 4acTUL, OCNOXHAETCA KpaiHeli pasHo-
POAHOCTbLIO MX 3HA4YeHWin. Mpu 3TOM B psfe CAyyaeB camum 3Ha-
YeHUs 4vacTul feMHMpPOBATbL BeCbMa TPYAHO.

MposCHEHUIO 3HA4YeHWn 4acTuL MOXeT chnocobcTBOBaThb, Ha
Haw B3rnafj, <«pPeKoOHCTPYyKuMs» cuTyauuin Ha 6a3e BbliCKa3biBa-
HWA, B KOTOpOM ynoTtpebrieHa Ta WAM KMHaa 4actuua. B camom
fene, «Kaxpfas cutyaumsa obbl4HO TpebyeT, ¥ B W3BECTHOM CMbIC-
Ne aBTOMAaTUYecKu, onpejefieHHoOe W eAWHCTBEHHOE BbliCKa3blBa-
Hue» [3, ¢. 176], cnepoBaTefibHO, TOMY WM MHOMY BblCKa3blBa-
HUIO LOMI)XHA COOTBETCTBOBATb BMOMIHE ONpeAefieHHasa cuUTyauus,
T. € MO0 BbICKA3blBAHWUIO MOXHO ONpPeAenuTb CUTyauWld W KOH-
TeKCcT. Hanpumep, BbiCKasbiBaHMe «OH ewe Ha'" rurape urpaet»
C yacTuuUei ewe npegnonaraet CAefylolWy cutyauuto: agpecart

* A. B. Vca4yeHKO 3ameyaeT TO 3TOMYy MOBOJY, UYTO TpajguuMOHHaaA rpam-
MaTuKa «paccMmaTpuBaeT KaTeropuio Hapeyms KaK OBajiIbHOE MEeCTO, Ha KO-
Topoe cbpacbiBaldTCA WCe TrpaMmaTU4yeckn «6ecnpu3opHble» CN0Ba, He Hallen-
wue cebe Mecta ib Apyrux 4-aCran peum» (U cauveHko A. B. pammaTumyec-
KW CTPOW pYycCKOro fA3blka B COMOCTaB/IeHWM CO crnoBaukum. Mopdonorus.
Y. I. bpaTtucnaBa, 1965, c. 271).
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peyn He MOXET BCMOMHWUTb KakKOro-to 4ej0BeKa, W AaHHOe Bbl-
CKa3blBaHWe COAEPXWUT [LONONHUTENbHble CBEeAEHWS O HeM Mpwu-
MEPHO B TaKOM KOHTeKcTe: Bbl momHuTe N? Takoil BbICOKWUIA, OH
elie Ha rutape urpan.

B faHHOW cTaTbe fenaeTca MOMNbITKA ONPeAenuTb HEKOTOpble
3HaYeHNs TaK Has3blBaeMblX YCUJINTENbHbIX 4YacTul To, >Ke, U, Aa-
>Ke, MOoMb3yACb YKa3aHHON Bbille METOAWMKOW, W YCTAaHOBUTb WX
BO3MOXHble 3KBWBANIEHTbl BO ()PaHLy3CKOM W WMCMNAHCKOM fA3bl-
Kax. PaccmoTpum npumepsl: 1 JJom-To cTOMUT.2. LoM|Xe|cTOUT|.
3. flaxe gom ctomt. 4. N | gom ctomt. (CTOMT M Aom.)

MepBoe BbiCKa3blBaHWEe MOrN0 MNOABUTLCH B CNeAYHOLEN cu-
Tyauuu: roBOpALIMA KOMMEHTUPYeT cAenaHHOe KeM-TO B MpOL-
NOM YTBepXJAeHuWe WAWM NpeanonoxeHue (He Bcerga 3KCNAULUT-
HOe) 0 TOM, 4YTO C AOMOM U4TO-TO npowusoligetr. KoOHTeKCT npu-
MEPHO MOXeT OblTb Takum: [JOM-TO CTOMT, a BCe FOBOPWUAW, 4YTO
OH HEeKpenok, paspywutca*. Takum obpasom, vacTuuya TO nNpu-
coeAnHAeTCA K TOMY KOMMOHEHTY BbliCKa3blBaHWUS, KOTOpbI 060-
3HayaeT He4yTo W3BECTHOE, M3 Yero WCXOAWT TroBOPALWMUA, T. e
K TemMaTU4YHOMY KOMMNOHeHTYy. [pu 3TOM o6GecneuymBaeTCsa KOHT-
pacTHOe Bblfje/leHWEe HOBOr0 YTBepXfAeHus (4OM He pas3pyweH, a
CTOMT), T. €. pembl. CnegyeT OTMeTUTb Pa3roBOPHbIA xapakTep
NOMYYEHHOro KOHTEKCTa, a TakXe TO, 4TOo npeanoxeHue 6e3
yactuubl «JJom CTOUT», MPOU3HECEHHOE C LOMONHUTENIbHbIM Yy[a-
peHuem Ha rnarofie, MOXeT 3aMeHWUTb BblCKa3blBaHWEe «[OM-TO
CTOUT» B MOSIYY4EeHHOM HaMW KOHTeKCTe, XOTA B3ATOE€ M30NUPOBaH-
HO MepBOe BbliCKa3blBaHWe He npejnofiaraeT WMEHHO OMUCAHHYIO
Bble cuTyauuto. WNTak, yacTmua TO, NMPUCOEAUHASACH K KakKOMy-
nn60 KOMMOHEHTY BbiCKa3blBaHWA, obecrneynBaeT ero TemaTuu-
HOCTb W KOHTPAcTHOCTb HOBOFO YTBepXAeHus 06 3TOM KOMMO-
HeHTe.

B pomMaHCKMX fA3blKaX He MMeeTCA CheunanbHOro cpegcrsa
nepefayn pacCMOTPEHHOr0 3HayeHWs YacTuubl TO. TeMaTUYHOCTH
KOMMOHEHTa, COMPOBOXAAeMOro 4YacTuueil TO B pycCKOM npepno-
XeHun, o6blMHO ob6ecneynBaeTcs MNpW nepesofe MNOPSAKOM COB,
KaK B CNefylolmnX UCNaHCKUX npumepax: Bepb nowagu-to  He
MOW, M Hac yxe 4eTbipe 4yenoseka (P.) .. Como los caballos no
son mi'os, y vamos ya cuatro... Ho Bpar-1o He 3Han o6 atom! (I1.)
jPero el enemiqo no lo sabiaj AHanornyHo BO (paHUY3CKOM
A3blke: B rnybuHe-To fAywu He BepuTcs, 4TOo cTpagaews (4.)
.. Au fond de soi-meme, on ne croit pas qu’on souffre... Horpga
KOHTPACTHOCTb peMbl MOJYepKWBAETCA BBeLEeHWEeM B MepeBof CO-

* Bfce npuBoAMMble B CTaTbe KOHTEKCTbl MOMlyYeHbl B pe3ynbTaTe Ncu-
XO/IMHTBAcTUYeckoro 3kKLIEPMMBHTA € y4acTuem CTyAeHTOB-(DUI0NOrOB.
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t03a qui: Hawwn-to B cteny HouytT (Tch. A.) .. Et nos hommes
qui dorment dans la steppe...

O6bpaTumMca K BbiCKasblBaHU «dom|xe|cTouT|». OHO OT-
nnyaeTcs OT NPeAbiAyLLEero He TOMbKO CTUANCTUYECKU, HO W Mpej-
nonaraeT HeCKONbKO WHYK CcWUTyauuto. Bo-nepBbIX, MbICAUTCS
Hanuuue Apyroro cyb6bekTa, BO-BTOPbIX, AeACTBME, KOTOpOe MNpo-
MCXOAUT C «JOMOM», MPOTMBOMOCTABASETCA [EACTBMIO, NPOMCXO-
pAaulemy ¢ Apyrum cy6bekTOM, KakK B KOHTeKcTe: [lpucTpoliku
cropenu, AOM Xe CTouT. YacTuua >Ke B [JaHHOM Ccfyyae, MNpu-
COeAMHAACH K CnoBy, ob6ecneuymBaeT ero CBA3b C MNpeablayLinm
KOHTEKCTOM M HanOMWHaeT COK3, HO, B OTAMYMe OT Hero, opopm-
ndeT CONPOBOXJAaemMoe C/0BO B TeMy BbiCKa3blBaHWS U UMeeT
npuM 3TOM 3HayeHue, 6/M3KOe K 3HAYEHWIO TeMaTWYHOro o6opoTa
«4TO KacaeTcs». VIMEHHO TakK TpakTyeTcsa >Ke B MepeBojax Ha
thpaHuy3ckuii A3blKk. Cp.: Ky3bMuW4eB e He Kasancsa [LOBOMbHbLIM.
(Tch. A.). Quant a Kouzmitchov, il n’avait pas lair content.
MHorga 3HauyeHue 3TOM yacTuubl MepejaeTcs MNpuM MOMOWM ApYy-
roro cpepctsa — cermeHTaumu: OTey e XpucTtodop He nepe-
cTaBan yAWBAEHHO rnafets Ha wMup boxuik un  ynbibatbes.
(Tch. A.). .Le pére Christophe, lui, ne cessait de contempler le
monde avec emerveillement et de sourire.

YKa3zaHHble cpefcTBa 4YeTKO ob6ecneymBaldT  TeMaTUYHOCTb
CYLecTBUTENbHOrO. lMoKa3aTeNbHO, 4YTO PacCMOTPEHHOEe Bbille
BblCKa3biBaHWe «J[OM|Xe |[CTOUT|» B MONYYEHHOM KOHTEKCTe MO-
XeT O6blTb 3aMEHEHO BbICKa3blBaHWEM «JlOM CTOUT», MPOU3HECEH-
HbIM C May30ii MeXAy COCTaBASOLWMUMU €ro KOMMOHEHTamu, Ho,
B34TO€ M301MPOBaHHO, MoOCNefjHee BbiCKa3blBaHWe He npejnona-
raet MOMYYeHHOro KOHTekcTa. CneAyeT MNOMNYTHO OTMETUTb, 4YTO
BbiCKa3blBaHMe «JJOM Y€ CTOWUT» HYXHO OTAM4YaTh OT BbICKa3bl-
BaHWS «[loM | )Xe cTOWUT|» (C NMOHWXEHWeM ToHa Ha 060MX KOM-
MOHEHTax, 0COGEHHO Ha rfaarofbHOM). Takoe BbliCKa3blBaHUE
npegnonaraeT cneAywuyw CUTyauulo: wWAeT pasroBop 0 TOM,
yTo AOM chefyeT OTPEMOHTMPOBATb, KTO-TO BO3paxaeT: [om
e CTOWT, 3a4eM ero peMoHTUpoBaTb? B gaHHOM ciy4yae 4acTu-
a >Xe OTHOCUTCA He K KakoMy-nn60 CnoBYy B MpeasoXeHuu, a
KO BCEMY MPEeANIOXEHUID M He MOXeT 6e3 M3MeHeHUs CMbicna
BbICKa3blBaHUsA cfegoBaTb 3a rnarosom (Jom cTtouT Xxe). Yac-
Thua >Xe B Takom ynotpebneHuyn 6nM3Ka K 4YacTuue Befb W Mpu-
fiaeT BCEMY BbICKa3blBAHWK CMbIC/ BO3PaXKeHMUS.

PacCMOTPUM BbiCKasbiBaHUe «Jaxe fgom cTouT». OHO npej-
nonaraeT cnegywWyw CcuUTyauuto: BCe MOCTPOAKM (MAM 4vacTb)
CYUMTaNNCb paspylWweHHbIMW, B MEpPBYH o0Yepeab [AOM, HO OKa3a-
NoCb, YTO BCe MOCTPOMKU COXpaHWAWUCL, Aaxe AoM cTouT. Cy6-
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CTAHTMBHbLIA KOMMOHEHT, COMPOBOXAAeMbliAi yYacTuueld  fedXKe,
0603HavyaeT npegMeT, BbINOJHAKWMUIA Hapagy € Apyrumu npeg-
mMeTamMn W3BECTHOe fdeilcTBMe. ITO AelcTBMe npeacTaBnseT coboli
MCXOAHbIA MYHKT BbICKa3blBaHWS, TeMy; CY6CTAHTUBHbIA KOMMO-
HeHT — peMmy, OTHOLWEeHWe npeAmeTa K 3TOMY [eACTBUIO, paHee
He npejnonarasleMyca. Yactuue ga>ke B NnepeBojax Ha ucnaH-
CKUI A3bIK COOTBETCTBYET Yalle Bcero vactmua incluso; Ha dpaH-
Ly3cknii— TéTe: Jaxe nanku... nnoxo nomorann (I.).
Incluso los palos ...ayudaban poco. A gaxe onbiTel genan (4.).
Je faisais meme des experiences.

McnaHckue u (paHuUy3Cckue dacTuubl obecrneymBaloT B Me-
peBofax pPemMaTUYHOCTb COOTBETCTBYIOLWMUX KOMMOHEHTOB. 3/ecChb
Xe cnefyeT BblJeNUTb credytolee: B MOMYYEHHOM HAMW  KOH-
TeKCTe BbiCKa3blBaHWe «Jlaxe AOM CTOUT» HEeNb3d 3aMeHWUTb Bbl-
cKkasblBaHMEM «JlOM CTOMT» (B TOM 4YMCAe C MHTOHALWOHHO NOf-
YEPKHYTbIM CYLLEeCTBUTENbHbIM).

BbickasbiBaHue «U|gom ctonT» (CTOUT M LOM) MOXET 6bITb
NMPOM3HECEHO MPWMEPHO B TakoW cuTyauuu: pedyb MAEeT O TOM,
4YTO BCE TMOCTPOMKM CcOXpaHunucb, BkAw4Yas u gom: Coxpa-
HUAUCb BCe MOCTPONKWU; CTOUT U AOoM. Kak BUAHO W3 MOJNYYEHHO-
ro KOHTEeKCTa, AelicTBMe, BbIMOMHSEeMOe BCEMW MpeaMeTaMu, OCy-
uecTBnseTcad TakxXe MpeamMeToM, O0003HAYeHHbIM Cy6CTaHTUB-
HbIM KOMMOHEHTOM C 4acTuuei. VICXOAHbI NYHKT BblCKa3blBaHMUA
(Tema) npeacTaBneH KOMMOHEHTOM, 0603HavalLWMM [eiAcTBue;
pemMa npefcTaBfeHa CyOCTaHTUBHbIM KOMMOHEHTOM W YyKa3blBa-
eT Ha OTHOLWeHWe K 3TOMY [AeWACTBUIO OLHOrO U3 NpeaMeTOB [aH-
Horo psifa. BoickasbiBaHue «CTouT u gom» (M gom cTOUT) He MO-
XeT 6blTb 3aMeHeHO BbiCKa3blBaHUEM 6e3 yacTuLbl, 6€3 U3MeHeHUS
CMblcna. B nepeBofax Ha WCMNAHCKUIA A3blK YacTuLe W Yalle BCero co-

OTBETCTBYeT uacTuua tambien, Ha ¢paHUy3CKUiA — aussi. .Cp:
BoT n nexan 6bl Tyt! (M.). iTambien yo podia yacer aqui !
Ckopo nokasanca u xytop bontebl (Tch. A.). .. Bientot, on vit

aussi la ferme. MHorga vacTmua aussi coyeTaeTcs C CerMeHTa-
umneii: Tomunca n Eropywka (Tch. A.). legorouchka, lui aussi,
se sentait accable.

Hamyu paccCMOTpeHbl NUWb HEKOTOPble M3 BO3MOXHbIX 3Ha-
YEHWIA 4YacTuy, TO, >Ke, AaKe, W, HO TEM HE MeHee MOXHO noABe-
CTW HEKOTOpPble UTOTMK.

Mpn onpegeneHUM 3HAYEHUIA YaCTUL BaXHO YUYMTbIBATb UX
KOHTeKCTyaNbHble BO3MOXHOCTW, KOTOpble, KaK BUAHO W3 U3/10-
XEHHOr0 MaTepuana, MOryT ObiTb BbIIBieHbl MPW MOMOLWMWM MCU-
XONWHTBUCTNYECKOrO 3KCMEPUMEHTA, 3aKNH4alWerocs B PEKOH-
CTPYKUMM KOHTEKCTa Ha 6a3e BbiCKa3biBaHWsA, COfepaliero yac-
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TUUy. BbicKasbiBaHWA, pasnuyarolmecsd 4actuuamm, COOTHOCATCS
COOTBETCTBEHHO C pasfiIMYHbIMKU  CUTyauumsamum W BXOAAT B pas-
NNYHble KOHTEKCTbl. B M3BECTHbIX cnAy4yasdx pasnuyHbIM 3Haye-
HUSM OAHOW W TOW Xe 4acTulbl COOTBETCTBYKT pas3Hble WHTO-
HauWoHHble mMofenu: Lom|ke|lcTouT| — oM |)Ke cTouT|. byay»
UM CBA3AHHbLIMW C MWHTOHALMOHHOW CTPYKTYpOl  MNpeAnoXeHus,
4yacTuubl ABNAKTCA OAHUM W3 CPELACTB ero akTya/ibHOro u4feHe-
HUA. 3TOT (PaKT crefyeT yuuTbiBaTb KakK Mpu onpejefnieHUM 3Ha-
YeHWn vacTuy, Tak u npu knaccudukaumm ux. Kak yxe oTMmeuva-
NOCb, YaCTULLbl TO, >Ke, fa>ke, N 06bIYHO 06BLEAUHAIOT B OfHY rpyn-
ny ycunutenbHblX 4actuy [4, c. 334]. Mexpagy TeM 4acTulibl TO
M >Ke He BbINONHAKT B MOJIyYeHHbIX KOHTEKCTaX 3M{aTuyeckoi,
YCUNUTENbHOW (PYHKLMMW, &, HANPOTUB, CONPOBOXAAKT KOMMOHEH-
Tbl, KOTOPble BbICTYNAT B KaYeCTBE WCXOLHOrO MYHKTA BbICKa3bl-
BaHUA W He MOryT HecTu [JONOMHWUTENbHOro 3M{aTtnyeckoro ypa-
peHus (CM. MepBbIl U BTOPON KOHTEKCTHI). [lpyroe fgeno, uto uc-
nofb30BaHWe YacTul, KakK cneymanbHoro cpeictsa  OgopMaeHUA
TeMbl 06ecrneymBaeT KOHTPACTHOCTb peMbl. YacTuubl TO U >Ke (B
BbICKa3blBaHUM « [ OM|Xe|cTOMT|»), Takum o06pa3om, Henb3s
NpPU3HaTb YCUAWUTENbHbIMW YacTuuamu. Mo BCeli BUAUMOCTU, WX
MOXHO BbIAEINTb B 0COOYI0 Tpynny TeMaTU4YHbIX YacTuy. YTo Ka-
caeTca yacTuy fa>ke U U, TO UX cnefyeT Npu3HaTb aMpaTUYecKu-
MW YacTuuamy u paccmatpuBaTb B O4HOM pPAAY C APYTMMMK 4acTu-
uamu, obecneymBalWUMN PEMATUYHOCTb COMPOBOXJAAeMbIX KOM-
MOHEHTOB. TakKOBbl TOMbKO, NWWb, WMEHHO, Kak pa3 u ap. 9Tu
YyacTuLbl «NPUTATWBAKOT» NOrMYeckoe yaapeHue: TONbKO OH Npu-
wen. VIMeHHO OH npuwen. J/IMWb OH npuLlen.

BbicKa3blBaHUA € TeMaTUYHLIMU  YacTMLAMU B MNONYYEHHbIX
Bbllle KOHTEKCTaX MOXHO 3aMeHWTb BbICKa3blBaHUAMM 6e3 yac-
TWL, XOTS BbiCKa3blBaHMA 6e€3 yacTuubl MUMNAMLUTHO He nogpasy-
MeBAKT MOJYYEHHbIX KOHTEKCTOB. BbiCKa3biBaHWA C pemMaTWyHbI-
MW YacTULAMW 3aMEHUTb BblCKa3blBaHUAMMU 6€3 4acTul, He UCKa-
an KOHTeKcTa, Henb3sa. Booble BbiCKa3biBaHMA € 4YacTulamu
6onee pegepeHTHbl, 60Mee COOTHOCMMbI C CUTyaluueiln n KOHTeK-
CTOM, 4YeM COOTBETCTBYlOWMe BbiCKasbiBaHWsA 6e3 yacTuy. Mpea-
NOXEHUS C YacTuLaMu KOHTEKCTyalbHO 3aBUCHMbI, WMEHHO MNO-
3TOMY Ha OCHOBE TaKOro npegnoXeHWs MOXHO BOCCTaHOBUTH
KOHTeKcT. (MMmeloTcs, npaBAa, 4acTulbl, YKasblBatoliMe Ha He-
3aBUCUMOCTb BblCKa3blBaHWA OT MpeAblfyLiero KOHTeKcTa, Ha Ha-
4yano HOBOro OTpe3Ka MOBECTBOBAHWA, Hanpumep 4YacTuua BOT.
Cp.: BoT 6eraet gBOpOBbIA MajibyuK...).

CpencTtBa nepefayun 3HaYeHWn PYCCKMX 4acTul, B MCNAHCKOM
M GpaHLy3CKOM f3blKaxX pasHoobpa3Hbl. Hamu Oblnn paccmoTpe-
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Hbl AWWb CAy4vau, Korga B MepeBOofax MNpaBuUAbHO nepejaeTcs
KOMMYHWKaTWBHAas Harpy3ka KOMMOHEHTOB, COMPOBOXJaeMbIX B
pyCcCKOM TeKCTe vacTuuamu. Ho 4yacTo MOXHO BCTpPeTUTb nepe-
BOAbl, FAe W3-3a HenpaBWIbHOW TPaKTOBKWM 4YacTulbl MCKaXaeT-
CA KOHTeKCT. Hanmpumep, B npegnoxeHun «Bckope H OH aBUACA»
(P.) 3amdaTuyecku BbifiensieTcd MeCTOMMEHWe, B MNepeBOje Xe
yAapHyt nosuyuto 3aHmmaeT Hapedue (Il parut bientot). Bonee
aflekBaTHbIM 6bln 6bl Takoli BapuaHT: Il parut bientot, lui
aussi.

Bonpoc 0 nepefaye 3HAYEHW PYCCKUX 4YacTuy B ApYyrux
A3blkax, KakK BWAWM, NpeAcTaBAseT 3HauWTeNbHbIA WHTepec B
npakTU4YecKoM nnaHe u TpebyeT Hapaay C APYrUMMWU NOCTaB/EH-
HbIMM B AaHHON cTaTbe BOMpPOCaMu fanbHeWwein pa3paboTknm wu
YTOUYHEHMWIA,

OMUCOK YC/NOBHbLIX COKPALLEHWNN

®.— dbageeB A. Monogasa reapama. M., 1973 (Fadeiev A. La joven
guardia. Moscu).

M.— MowueToi |B. MoBecTb 0 HacTosAlwem u4enoseke. M., 1966 (Polevoi B.
Un hombre de verdad. Moscu).

D.— Dosto'ievski F. Notes d’un souterrain. Collection bilingue. Paris.

Tch. A.— Tchekhov A. La steppe. Collection bilingue. Paris.
P.— Pouchkine A. La fille du capitain. Collection bilingue. Paris.
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n A CTEPHWMH

CNCTEMHOE 3HAUEHWME KAK OBOBLLEHWE
KOHTEKCTYAJZIbHOIO YIMNOTPEBJ/IEHNA CNOBA

3HayeHMe CnoBa CBS3aHO C KOHTEKCTOM TPOSIKUM 06Gpasom.
Bo-nepBbIX, CUCTEMHOE 3HayeHMe (DOPMUPYETCS Ha OCHOBE COBO-
KYMHOCTU OAHOPOAHbIX KOHTEKCTyaNbHbIX peann3auunii cnoia, T.e.
npeactaBnsaeT coboli n3BecTHoe 0606LuieHMe ynoTpebneHns cnoea
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B CXOAHbIX KOHTeKcTax. Bo-BTOpbIX, KOHTEKCT 06yCl'IOB}'Il/IBaeT
peann3aynio CUCTEMHOINo 3Ha4dYeHUA CnoBa, BbICTynasd B Ka4yecT-
Be yC/0BMUA aKTyanunsaunnm OoAHOro U3 HECKOJIbKUX 3Ha4YeHNin MHO-
rosHayHoro csnosa. W, B-TpPeTbUX, KOHTEKCT MOXET CAYXUTb TeM
(paKTOpOM, KOTOprVI Bbl3blBaeT W3MEeHEHWe 3Ha4YeHWda cnoBa WU B
KOHEeYHOM wuTore npuBoaguT K CeMaHTUYECKOMY pa3BUTUKO CNO-
Ba — K U3MEHEHWIKO CTPYKTYpPbl OTAE/IBHOIO0O 3Ha4YeHUA W NodaBJie-
HUIO HOBbLIX 3HAYEHWIA.

Takum 06pa3oM, KOHTEKCT sBSeTCA OCHOBOW (hopmMUpOBa-
HUA, peanu3alunm M pasBUTUS CUCTEMHOrO 3HauyeHus cnoea. Cu-
CTeMHble 3HA4YeHUs CNOBa B CBOWX WCTOKax M (DYHKLWUOHUPOBAHUM
SBNAOTCA KOHTEKCTYaNbHO 0GYCMOBMEHHbLIMMU..

Kak oTAenbHble KOHKpPEeTHble 3HayeHWa C/oBa ABAAKOTCA
0606LIEHNEM ero KOHTeKCTya/lbHbIX ynoTpe6neHwuin, Tak u abeT-
paKTHble CeMbl KNaccoB CMOB SBAAKTCA pe3ynbTatom obobuie-
HUS yXe 06uecTBEHHO 00606UEHHbIX OTAEeNbHbIX 3HAYEHWI COB.
K Takum cemam OTHOCATCA, B MEPBYI0 Ouyepefb, KaTeropuasbHble
ceMbl 4acTeil peun. Kak noKasbiBaeT MHOFOBEKOBOW OMbIT M3y-
yeHus yvacTeld peun (OH HacuuTbiBaeT yxe 2000 neT), uccnefo-
BaTeNb HE MOXEeT O060WTW CTOPOHOW CEMAHTUYECKYID  OCHOBY
4yacTu peuyn, He MOXeT 060MTUCL 6e3 TaKMX KaTeropuid, Kak npu-
3HakK, AeicTBue, nMpeameT, NpU3HaK Mpu3Haka W Ap. ITW KaTero-
pvM Ha BCEM MNPOTSXKEHUU pPas3BUTUA A3bIKO3ZHAHWS HEOAHOKpaT-
HO MOABEpraancb KPUTUKE, HO HEU3MEHHO ee BblAepXusanu.
YKa3aHHble KaTeropuu sBAAKTCA OTpaKeHWem B A3blKe peasb-
HbIX CBOWCTB OKpyXatoulein fgelicTButensHoctn [1, c. 56; 2, c. 41;
3. c. 36], a cnepoBaTefibHO, W KATeropuaMm ceMaHTUUYECKUMMU.
Kateropun npusHaka, npegmeta, AelicTBUA WM npouecca, npu-
3HaKa AelcTBMUS MU COCTOSIHUS, KONM4YecTBa M Ap. BXOAAT B 3Ha-
YeHUs onpefeneHHbIX FPynn CA0B B KayecTBe WX KaTeropuanb-
HbIX CeM ¥ 06YCNOBAMBAOT MPUHAANEXHOCTb CN0OBA K TOMY WM
WHOMY Knaccy. OTW CeMbl OTAWYAKTCA OT LPYrMX CeM B COCTaBe
3HaYeHUs cnosa TONbKO 60/nee BLICOKOW CTeneHbio abcTpakuum,
4YTO CBUAETeNbCTBYeT 00 OTCYTCTBMU pPE3KOW rpaHuubl  Mexnay
«NEKCUYECKUMU» U «TFpaMMaTUyecKMMu» cemamu. O6befMHEHMUe
CNOB B 4YaCTW peyn NPOUCXOAUT B fA3blKe O0OBEKTUBHO, Ha OCHOBE
obwunx cem B cocTaBe 3HA4YeHM 6ONLWMWX FPynn CAOB, W MPWH-
uMnuanbHO OAHOPOAHO 06bEeAUHEHUIO CNI0B B NEKCUKO-CEMaHTUYeC-
KWe rpynnbl, CUHOHUMUYECKME U TemaTuyeckue psapbl. OObEKTUB-
HOCTb CYLIECTBOBAHWS YacTeli peuynm KaK CEMaHTUYEeCKUX Trpyn-
NMMPOBOK MNOATBEPXJAeTcA MHOrOYUC/AEHHbIMU acCOLNATUBHBLIMM
3KcnepuMeHTaMM, NOKasbiBalLWMMK, 4TO B MogasnstowemMm 60/b-
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IWUIMHCTBE C/ly4yaeB WCMbITYEMblE pearupyT Ha CTUMYA C/NOBOM
TON Xe 4acTu peuw.

Ha npo6nemy (opmMMpoBaHUA CeM uacTell peynm CyL,ecTBy-
I0T pasHble TOYKM 3peHus. PAj yuyeHbIX OoTpuuaeT o606LLal0LWLUiA
NeKCUYeCcKnii XapakTep KaTeropuvanbHblX CeM 4YacTeil pedyu, no-
naras, 4Tto CeMaHTUKa 4acTW peynm BTOPUYHA MO OTHOLIEHUK K
moponornyeckum nokasatensam cnosa. C. E. AAXOHTOB cuuTaeT,
4YTO 3Ha4yeHWs TuUNa NPegMETHOCTb, Ka4yecTBO, [eACTBME, He MO-
ryt 6blTb OCHOBAaHWEM «Ana Knaccumkauum neKCcM4yeckoro co-
CTaBa f3blKa, TaK KakK OHW He MOryT 6bITb 0OHapyXeHbl B CNOBe
HenocpeicTBEHHO, camMu Mo cebe, MUHYS (opManbHble MNPU3HaKW
cnosa» [4, ¢c. 71]. Mo $IXOHTOBY, 3HaTb, NeXKaTb, 0601eTb —
LencTBMA, TakK Kak 3aTu rnaronbl cnpsaraiotca. OCTPOYMHYK Kpu-
TUKY nofobHOro gopmanucTuyeckoro noaxofa Aan euwe akaje-
muk J1. B. Wepba: «Bnpouem, efBa nM Mbl MNOTOMY CUYMTaAEM
CTO/M, MefBefb 3a CYLWeCTBUTE/bHble, YTO OHW CKJ/IOHAKTCH; CKO-
pee Mbl MOTOMY WX CK/IOHSEM, UYTO OHU CYLLeCTBUTEeNbHbIe» [5,
c. 64 — npum.]. Cnoco6 06HaApPY>XeHUA KaTeropum He WUMeeT 3Ha-
YeHuUs AN onpefesieHnus CYWHOCTU KATeropuu; u HEenoHATHO, OT-
Kyfa Mbl MOXEeM Yy3HaTb, 4TO «fexaTb» 0603HavaeT felicTeue,
ec/in 3Haem fiMWb TO, 4YTO CNOBO cnparaetca. ®opmMasbHble Mpu-
3HaKW 4acTW peyn COMYTCTBYHT KaTeropuanbHOW CemMe, HO He
onpegensatoT ee. OCHOBA Y4acTuW peyYnm — cCemMaHTUYecKasds, a Mop-
(honornyeckne nU CUHTAKCUYECKME NPU3HAKU B 3HAYUTENbHOW CTe-
MeHW NPOM3BOAHbI OT ceMaHTukm [3, c. 33]. Yucto cdopmanbHbIi
NOAXOA4 K 4acTAM peyys MCcKaxaeT peasibHble A3blKOBble (akKThl,
peanbHYl0 TPYNnnupoBKY CNOB B A3blKe.

B uenom HuWKakK Henb3d MpU3HaTb, YTO hopMaNibHble Mopo-
NOrnyeckne KaTeropmu urparwT BefylWYy poSib B ONpefeneHunu
NPUHAAMEXHOCTW CnoBa K TOW UAM MHOM 4YacTu peyn. HeT HuKa-
KON Heo6XoAWMMON CBA3M, Hanmpumep, MEXAY 3HauyeHWem npej-
METHOCTM W KaTeropusmu poja, yucna v nagexa. B tom wmm
WHOM fI3blKe MOXEeT peafibHO CYLW,ecTBOBaTb Ta WM MHAaf 4acTb
peuun, BblfensemMas Ha CeMaHTWYECKOW OCHOBe, HO He ob6najgato-
waa (unn obnagarouas He BCeMu) MOPHPONOrMYeCKMMM KaTero-
pusmMmu, 06bIYHO MPUNUCLIBAEMbIMW AaHHOW 4yacTu peun. K npwu-
Mepy, apTWKAb W npunaratenbHOe B aHIIUNACKOM S3blKe He WU3-
MEHSTCA, a B 6GOMbLWIMHCTBE APYFMX WHAOEBPONENCKMX A3bIKOB
OHW W3MeHSieMbl. Y CYLWeCcTBUTENbHOrO B aHIr/MACKOM N3blKe OT-
CyTCTBYeT pof. B THOPKCKUX A3blKax HEM3MEHAEeMOCTb OTAnYaeT
npunaratenbHble OT OMOHWMMWYHbBIX CYL,ECTBUTE/NIbHbIX. B apMaH-
CKOM, a3epb6aif>KaHCKOM, TFpy3MHCKOM S3blkaX HeT KaTeropuu
poja, a cNnoBa CO 3Ha4YeHWEM MpeAMeTHOCTM cyllecTBylT. B ab-
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Xa3CKOM f3blKe TakXe BblAendlTca npeaMeTHble CNoBa, OfHa-
KO Npy 3TOM HeT KaTeropum najexa: MMeHa WMeKT 34eCb KaTte-
ropum rpaMmaTmMyeckoro knacca, poga u uymucna. Kateropus nuua
OTCYTCTBYeT y rnarona B psage AareCTaHCKMX W HaXCKUX A3blKOB.
[naron o4HOro U3 farecTaHCKWX $3blKOB, NIE3TMHCKOr0, He M3Me-
HAEeTCS HWM MO rpaMMaTM4YyecKMM KflaccaM, HW MO inLam, HU No
ynucnam, M TeM He MeHee BOCNpUHMMaeTcs KakK obnajawmowuin
3HayeHMeM [eliCcTBUS MPUMEPHO TaK >Xe, Kak M abxa3CKuil rna-
ron, obnagalwWwnii KaTeropmaMm nuua, 4yucna M rpammatTmyecko-
ro knacca [6, c. 10; 7, c. 59]. Mopdonornyeckn BblpaXeHHbIE
KaTeropum moryT, Takum 06pa3om, COMPOBOXAaTb CEMY 4acTu
peyun, HO He ABNATLCA NO OTHOLIEHWIO K Heil 0653aTeNbHOW.

MTak, 4yacTu peynm — 3TO NEKCUKO-CeEMaHTUYeCKMe Knacchl
CNOB, BO3HWKLIME B pe3ynbTaTe 0606UIEHNA NEKCUUYECKUX 3Hauye-
HWIA OTAeNbHbIX cnoB M o6nagatouwmne (hakynbTaTuBHO) dop-
ManbHbIMU MOP(ONOrMYECKMMM MNOKa3aTensiMum KaTeropuanbHoM
cembl. KateropuanbHblli Npu3HaKk 4YacTW peynm OfLHOPOAEH C ApY-
rMMy cemMaMmn B CTPYKTYpe 3HA4YeHMa C/oBa, HO ABAsAeTCA NO OT-
HOWEHNI0 K HUM 60nee 0606WEHHbIM OTPaXXeHWeM [AeWCTBUTENb-
HOCTW. YacTu peynm Kak JNeKCUKO-CeMaHTUYecKas TrpynnupoBkKa
06pasyloT onpefeneHHbIl YpOBEHb B JIEKCMKO-CEMAHTUYECKOW CU-
cTeMe A3blKa.
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H A WWAPOBA

K BOMPOCY O KOHTEKCTYA/IbHOMN
3KCMPECCUBHOCTW Y3YAJIbHO HENTPANIbHbIX
NEKCUNYECKNX EAVNHWL,

B XYOOXECTBEHHOM TEKCTE

MonHoTa BOCMPUATUSA XY[LOXECTBEHHOro NPOU3BEAEHUS, TOH-
KOe MOHMMaHWe MOATEKCTa 3aBUCAT He TOAbKO OT [OCTOWHCTB
CaMoro Xygo0XXecTBEHHOro MNpPOW3BEeAEHMS, HO M OT KY/NbTypbl UTe-
HUSA, KOTOPYK MOXHO W HY)XHO BOCMUTbIBaTb. ®Punonoram, 6yay-
WMM npenogaBaTefiiM WHOCTPAHHOrO f3blKa KynbTypa 4YTeHud
0cobeHHO Heo6xoaMMma, TakK Kak, MO cnpaBeAnMBOMY 3amMe4vyaHuto
M. T1l. BbpaHgec, OpPUTMHaNbHbIA XYAOXECTBEHHbIA  TEKCT, §AB-
NASICb OCHOBHbLIM WMCTOYHMKOM W MaTepuanom WU3YYEHUA UHOCT-
PaHHOTr0 f3blka B BYy3ax, «B OMPEeAENeHHON CTENeHW PeKOHCTPYyu-
pyeT f3blKoBYl cpeay» [1, c. 5].

CyLleCcTBEHHbIM KOMMOHEHTOM KY/bTypbl 4YTEHUS nNpeacTaBs-
NnsAeTca HaBblK BOCMPMATUA BbIPa3UTENbHOCTU Yy3yanbHO  HEWT-
panbHbIX NEKCMYECKUX eAMHUL, B KOHTeKcTe. CoBpeMeHHasa (uno-
NOrns pe3Ko ocyXpaaeT CBeAeHWe XYLOXXEeCTBEHHON (opMbl nuTe-
paTypHOro nNpou3BeAeHWs K Habopy CTUAMCTUYECKUX TMPUEMOB,
Kak 310 genaet A. V. EdumosB [2]. Takoe NOHMMaHME Xyp[oXe-
CTBEHHOI (opMbl orpy6nsietr n obegHsAeT BOCMPUATUE XY[OXKECT-
BEHHOr0 MpoW3BeAeHUs.

B coBpeMeHHbIX unonornyecknx paboTtax, paccmaTpuBato-
WMX NPUHLMNBI aHaNnu3a XyA40XXeCTBEHHON peuyn, MNogyepKMBaeT-
CA NoTeHuManbHasi BO3MOXHOCTb Bblpa3uTENbHOCTM NHO60A A3bl-
KOBOWN efWHMLUbl B KOHTEKCTE XY[OXEeCTBEeHHON peyun. CoBepLUEH-
Ho npaB A. V. PeBSAKUH, yTBeEpXfAasd, 4TO «.. B MOAJIMHHO NO3TWU-
YeCKOM MNpOW3BEAEHWUU HET CMOB XY[LOXXECTBEHHO HeNTpanbHbIX,
He cayxXawmx nenke obpasa, He MOAYMHEHHbIX XYAOXECTBEHHO-
My 3aflaHWl0 OpraHM4Yeckn He CBSI3aHHbIX C APYrMMMW, He3aBUCK-
MbIX Apyr oT agpyra» [3, c. 159].

Heobxogumo, cnefoBaTenbHO, pas3nuMyaTb TakKue MOHATMA,
KaK CTUAMcTM4YecKas oKpacka W CTUAMCTMYEcKas (YHKUWUS cno-
Ba. V. B. ApHonbg [4] nojuyepkuBaeT y3ya/ibHYH NPUPOLY CTuU-
NINCTUYECKOM OKpackyu ¥ KOHTEKCTyaNbHYH Mpupogy CTuanctTude-
CKOWM (hyHKL MW,

Mpn npoBeAeHUM 3aHATUIA MO aHannM3y XYA0XXEeCTBEHHOrOo
MHOA3bIYHOTO TeKCTa HEeo6XOAMMO HayyuTb CTYAEHTOB pasfinyaTthb
3TN ABNEHUS N CHOPMMUPOBATL Y HUX HABbIK YYTKOro BOCMPUATMUA
KOHTEKCTYalbHOT0 CMbICNa NEKCMYEeCKUX eAnHUL, TakK KakK B CO3-
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JaHuM NoATEeKCTa HEMAaNOBaXHYK ponb nogvyac WUrpawT ysyaib-
HO HelTpanbHble NeKCUYeCKUe efuHULbI.

Mbl paccMOTpMM NUWb Te caydvyau, Korfja y3yanbHO HeENT-
panbHble feKCUYeckue eAWHULbI Y4acTBYKOT B CO34aHWU WUPOHU-
Yeckoro noAaTekcTa, nNpasWbHOE BOCMPUATUE KOTOPOr0 OCOBGEHHO
BaXXHO MPWM UYTEHWW aHTAUIACKOWA nNuTepaTypbl, TaK Kak upoHuUa *
TPagWLMOHHO 3aHWMaeT B Heli BUAHOE MecTO.

Tak, npu aHanuse pacckasa K. MaHchunbg «The Lady’s
Maid» CcTyaeHTbl NOABOAATCA K MOHUMaHUIO KOHTEKCTyalbHOro
CMbICNna npunaratenbHOro pretty B camMom ero Hauvane, rge Bep-
Haf cnyXaHkKa C YMW/JEHWEM ONuCbiBaeT, KakK Bbirnsgena ee roc-
noxa, Korga OHa ee yKnajbiBafa B NOCTeNb. Y MNPOCTOAYLIHOW
CNYyXaHKW BUA FOCMOXW BbI3blBaeT accouuauuto ¢ TenoM MaTe-
pn ee X03AMKM Ha cMepTHOM ogpe: «When | tucked her up just
now and seen—saw her lying back, her hands outside and her

head on the pillow — so pretty — | couldn’t help thinking «Now
you look just like vour dear mother when 1 laid her out!» [5,
c. 249]. :

MpoHunyecknin athhekT cnosa pretty ocHoBaH B AaHHOM Cchy-
Yyae na COAMXKEHUU B3aMMOMUCKIKOYAOLWNX SBAEHWA. WpoHuMuec-
KUA MOATEKCT BbILIENPUBEAEHHOTO OTPbIBKA SABMAETCA CUTHANOM
TOro, YTO YMTaTeNb He LO/XKEH [LOBEPATLCA U MOCAEAYHOWNUM CNO-
BaM CnyXaHKu 0 6naropoacTee ¥ fo6poTe ee rocnoxu. Bocnpu-
HAB WMPOHWUYECKWI/ NOATEKCT, CTYAEeHTbl NPUX0AAT K MOHWMaHWUo
CMOXHON CMBbICNIOBOM CTPYKTYpbl pacckasa, rfge 3a  BHEWHWUM
CNOeM MOBECTBOBAHUA C TOYKM 3PEHUS CNYXaHKW CKPbIBAETCH
rNYy6UHHBLIA, UMOAULUTHO BblpaXeHHbIW CNOW, pacKpbiBatoWwmii
TOYKY 3peHUs aBTopa. lpuyem 3T [Be TOYKM 3peHUS NPOTUBO-
MOMIOXHBI.

OuyeHb BbIpa3UTeNbHO B 3TOM pacckase W Apyroe npunara-
TenbHoe — funny, KoOTOopbIM cnyXaHka o0603HayaeT OAUH M3 ne-
YyanbHbIX 3NN3040B CBOel 6eCnPOCBETHOW XMW3HU. CXOLHYK (YHK-
UM B CO3[AHUMN MPOHMUYECKOrO MOATEKCTa Mrpaet noBTopsAtoLLan-
ca ¢pasa «People must have laughed when they saw me».

C ofHOli CTOpPOHbI, SIBASSICb 4YacTbi0 peyvyeBON XapakKTepucTu-
KW repouHun pacckasa, cnosa funny, laughed cnoco6cTByT pac-
KPbITUKO HE31061MBOCTU, CAMOYHUUYUXEHUS CNYXAHKWU, C APYroi
CTOPOHbI, OHW SABASKOTCA CPEACTBOM BblpaXeHWs aBTOPCKOI

* «B cBOEM HaTanbHOM 3TMMOSIOTMYECKOM CMbICNE  C/MOBO  «UPOHUS»
(mrpess, eironeia — NPMTBOPCTBO) 3TO HapoO4YMTOE C/OBECHOE BOCXBajieHWe TOrO,
4YTO, NO CYLWeCTBY, 3acCNy>XXMBaeT MOpuULAHWUA; 3TO BWUJ MHOCKAa3aTaNlbHbIX CNOB,
OCHOBaHHbIN Wra cMblCIOBOM KoHTpacTe» (Mocnenos . H. Mpo6nembl wuc-
TOHMYECKOro pasBuTusa nutepatypbl. M., 1972, c. i1,34).
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MPOHUN MO OTHOLWEHWUID K JSIMLEMEPHON rocnoXe W Tenaoro co-
UyBCTBUS MO OTHOLWIEHUIO K CAyXaHKe. WpoHunyeckuin adekt oc-
HOBaH 34eCb Ha MPOTMBOPEYUU MEXAY C/IOBApPHLIMU 3HAYEHUAMU
paccmaTpuBaeMblX C/IOB W CMbIC/IOM KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHWU
ynoTpeb6aeHbl.

AHanornyHbiM 06paszomMm QYHKLUUMOHUPYET B KOHTEKCTe OT-
pbiBKa 13 pomaHa C. Moama «Cakes and Ale» npunaratenbHoe
modest. OnucbiBas OAHOr0 M3 CBOWX repoeB, HaUYMHAKLWEro nu-
caTens, aBTOpP HECKO/bKO pa3 ynoOMWHaeT O ero CKpoMHocTu. Of-
HaKO BHMUMaTeNbHOE MpPoYTeHMEe TeKcTa ybexgaeT, UYTO KOHTeK-
CTyalbHbIi CMbiCA cnoBa modest MNPOTUMBOMNOJMIOXEH €ro 3Haue-
HUO. MHUMas noxBana SBNAETCA 3[4eCb 3aByaJMpOBaHHLIM MoO-
puuaHuem. B nepsom ab3aue oTpbiBKAa 3HauyeHuMe cnosa modest
He COBCEM YyBS3blBaeTCs C NOBeAEHWEM repos, OMNUCLIBAEMOrO aB-
TOPOM BHelWHe 6ecnpucTpacTHo: «Roy was very modest about his
first novel. It was short, neatly written, and, as is everything
he has produced since in perfect taste. He sent it with a
pleasant letter to all the leading writers of the day, and in
this he told each one how greatly he admired his works, how
much he had learned from his study of them, and how ardently
he aspired to follow, albeit at a humble distance, the trail his
correspondent had blazed. He laid his book at the feet of H
great artist as the tribute of a young man entering upon the
profession of letters to one whom he would always look up to
as his master» [5, c. 285].

HanucaB cBOli nepBblli poMaH, repoii nocblfaeT ero BMecTe
C COMPOBOAUTENbHbLIM MUCBMOM BCEM KPYMHbIM MNMUCaTensaM TOro
BpemeHun. CogepXaHue ¥ CTUb MMUCbMa MepefaHbl aBTOPOM C Mo-
MOLLbIO HecOBCTBEHHO-NPSAMONA peyn. MKUCbMO M306MUAYyeT BbICOKO-
napHbiMW WTaMnamu, pasobnayarwlWwmMMmM CTpemMaeHue repos
NONbCTUTL MacTUTbIM NUCATENAM.

HeonpegneneHHble MecToumeHus all m each one Takxe ak-
TUBHO Y4acTBYHT B CO3[4aHWM WPOHUYECKOro noaTekcta. [epou
yBepsAeT KaXAoro M3 BAUSATENbHbIX W W3BECTHLIX MUcCATeNneid, 4To
TOT fIBAAeTCH AN Hero o6paslom W NyTeBOAHON 3BE3A0iA.

B panbHeliwem wupoHus cnoHa inode,sly eTaHouTCcH eue 60-
nee ouesmgHo/!': «Hoy Inis never Ins! (lie nmdesly which in his
youth was his Illosl eii®ni-'llin linll*, wium 3ameyaHnem aBTOp
npeABapseT MOHOMOr repos 0 cMoeM luopyecTHe: «1 know I'm
not a tfreat llovelhl, When | coTpwuTe iiiyriell willi Hie giants |

simply don’t exlsl, 1 UNt'd In 112U Illlil one day | should write
a really uyren! novel, lillt 1V loiiu eeimed even In hope for
that. All I witll |i<iipjp In sBmy U Ilml | do my best.
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I do work. I never let anything slip —shod get past
me. 1think I can tell a good story and | can create characters
that ring true. And after all, the proof of the pudding is in the
eating. «The Eye of the Needle» sold 35 thousand in England
and 80 thousand in America, and for the serial rights of my
next book I've got the biggest terms Ive ever had yet» [5,
c. 286].

HayaB ¢ NpUTBOPHO CKPOMHOrO BblCKasblBaHWS 0O cebe, re-
poili BCKOpe MepexofuT K CamMOBOCXBaneHWw. B  3Tom cpaBHU-
TeflbHO KOPOTKOM MoOHosore 16 pas ynotpe6/1eHO AMYHOE MecTo-
MMeHne nepsoro nuua | v 4 pasa NpouM3BOAHbIE OT Hero Ty, Te,
myself.

Takum o06pa3om, NPOTMBOPEYME W HECOOTBETCTBUE  MeXAy
C/ioBapHbIM 3HauyeHuem cnos modest, modesty M CMbICIOM OT-
pbiBKa pacKpbiBalOT MPOHUYECKOEe OTHOLIEHWe aBTOopa K CBOEMY
NMUEMEPHOMY, FTOTOBOMY Ha BCe paju Kapbepbl repol.

OyeHb BHMMaTenbHaa paboTa C TEeKCTOM Heo6xoauma npwu
M3yyeHUU OTPbIBKOB M3 pomaHa O. Xakcnum «Point Counter
Point». MpoHWYecKnin NOATEKCT Npo3bl XakKcau 3a4yacTyl Ha-
CTO/IbKO TOHOK WM HEYNOBWUM, 4YTO MOXET /IerKO 0CTaTbCA He3aMe-
YeHHbIM. WHTepecHO B 3TOM OTHOLWEHUM YynoTpebneHue CNoB
ruminatively u conversation B oTpbiBKax 13 pomaHa «Point
Counter Point», npuBefeHHbIX B yyebHuke. «Three Centuries of
English Prose» [5, c. 274—276].

B MaKpOKOHTEKCTe OTpbiBKa Hapeyue ruminatively npno6-
peTaeT HECKONbKO CMbIC/IOBbIX OTTEHKOB U ABAAETCA MNONUDYHK-
LMOHanbHbIM. C ero MOMOLbD aBTOP TOYHO U 06pa3HO ONUCbIBa-
eT maHepy Bapnana u3pekaTb 6aHafbHOCTb C YMHbIM W 3Hauu-
TeNbHbIM BMAOM. XakKc/nu BbICMeMBAeT ero nputeopcTeo: bapnan
TONbKO fefaeT BWfA, YTO pasmbllWasfeT U MOAbICKMBaeT C/0OBa, Ha
camMOM [ene OH LMTUPYET CBOK COOGCTBEHHYIO, YXKe HanuCaHHYyto
cTaTblo. lMpuYMHON 06paszoBaHUA WMPOHUYECKUX KOHHOTauuim vy
BbILIEYNOMAHYTOr0 CnoBa ABNAETCS OLHOBPeMeHHas peanu3auuns
ero 3HayeHuwin. naron ruminate, oT KOTOporo o6pa3oBaHO pac-
cMaTpuMBaemMoe Hapeuue, MMeeT [Ba 3HAYEHUA: «XKEBATb XBauyKy»
N «pa3gyMblBaTb, PasmbILUNATb».

CylwecTBuTeNbHOe conversation CTaHOBUTCHA K/OYeBbIM CNO-
BOM [Jpyroro OTpbiBKa M3 TOr0 e poMmaHa, 6narogaps npuemy
OAHOBPEMEHHOW aKTyanus3auum ero 3Ha4YeHUW B  KOHTEKCTE:
1 PasroBop, 6Gecepa. 2. Jlio60BHAaa CBA3b. YnNnoTpebneHue 3TOro
CYLLeCTBUTENIbHOTO CTAaHOBUTCA €MKO XapaKTepUCTUKOW repouHu,
pazobnavas Moj Mackoil «OCTPOYMHOW» U «UHTeNNeKTyanbHON»
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cobecefjHNLbl O6GbIKHOBEHHYI KOKETKY, ANs KOTOPOW MCeBAOUH-
TennekTyanbHaa 6ecefa ecTb NuWwb Gopma paumpra.

PaccMoTpeHHas Bbllle CKpbiTas opma MpoOHWKM, co3jaBae-
mMas nyTeM OAHOBPEMEHHOW aKTyanu3auuu HEeCKOMIbKUX 3Ha4YeHWi
B KOHTEKCTe, ABNASieTCA XapakKTepHOl u4epTtoil ctmuns O. Xakcnwu.

WTak, MpaBuibHOE BOCNPUATME BbIPA3MTENbHOCTU Y3yanbHO
HeWTpanbHbIX NEKCUYECKUX efUHUL, HEeO6XO0AMMO AN MOHMMaHuA
KaK TOHa MOBECTBOBaHMA, Tak M MNOATEKCTa, BK/AOYAKOLWEro B
cebs MMNAMLMUTHO BbIpaXeHHOe OTHOLIeHMEe aBTopa K OMWUCbIBae-
MbIM CO6BLITUAM M NepcoHaXam.
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PN.NSAHAO

Ob O4HOM W3 CMOCOBOB ®PA3EOOBPA3OBAHUA
B COBPEMEHHOM ®PAHLIY3CKOM A3bIKE

OaHMM u3 nyTeil o6pa3oBaHUsa Ppas3eonornyecknx eguHnL, As-
naetca (paseonornyeckas pepusauusa, MNOHUMaemMas Kak BO3-
HWKHOBEHME HOBbLIX (PpPa3eosorMyecknx efuHUL Ha 6ase yxe cy-
wecTteytowmnx [11-

3ajavya fJaHHOW cTaTbuM — NokKasaTb CUHTaKCM4Yeckue U ce-
MaHTUYeCKUe WU3MeHEeHUs, npeTeprneBaeMble rfaronbHbIMU pa-
360M10TMYECKUMUN eAuHULaMK (B ganbHeiwem FPE) dpaHyy3ckKo-
ro fA3blka NpuM UX NpeBpaweHun B WMEHHble. pn 3TOM K3YyYeHUo
nognexatr kak F®E, TpaHCNOHWpOBaHHble B CYy6CTAHTMBHbIE Ha
YPOBHE peyun, TakK U 3aKpenuBLUMECH B y3yCe KOPPeNsATbl rnarofb-
HbIX U cybcTaHTUBHbIX PE. Ham npepctaBnsetrcqd BMOAHe [O-
NYCTUMbIM TakKOi NOAX0[, MNOCKOJNIbKY MpOLecc TpaHCno3nuum
nmeeT ABa 3Tana: ynoTpebfieHWe TpaHCNOHMpOBaHHOW ®E Kak
(hakT peynm u 3aTem MnpeBpalleHWe ee B CAMOCTOATE/IbHYI efUHU-
uy [2, c. 27]. OKKasnMoHanbHO TpPaHCNOHUpPOBaHHble ®E MOXHO
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paccmaTpuBaTb KakK Haxogsawimecs B CTaguu  NOTeHUMaNbHOMN
thpaseonorunyHoctu [3, c. 9].

Lepusatol TPE npeTepneBaldT HEKOTOpble MoAuduUKauuu
topmbl. Hanbonee npocTbiM ¥ Haumbonee pacnpocTpaHEHHbIM W3-
MeHeHWeM 3TOro poja fBASETCA OTCeYEeHWe rNnarofbHOro Kommno-
HeHTa nNpu coxXpaHeHUUM WMeHHOW uvacTm PE: briser le pot au
lait— Kin pot au lait.

B HekoTOpbIX cAy4Yasx oOTCeyeHue rnarofibHOro Komno-
HeHTa OC/I0XHfAeTCcA cXaTuem WUMeHHOW vacTu ®E: prendre des
vessies pour des lanternes >mdes vessies et des lanternes.

FnaronbHblIi KOMMNOHEHT 3aMeHSeTCS WUMEHEM CYLW,eCcTBUTENb-
HblM, 06pa3oBaHHbIM OT OCHOBbI 3TOr0 rfarona: retourner au
hercail -> le retour au bercail. B nocnegHem cnyvae 4alie BCEro
MCMNONb3YIOTCA MMeHa CYLLeCTBUTe/lbHble CO 3HavyeHWeM nomina
agentis, NOCTPOEHHble NO MOAENW «rjarofibHags OCHOBa+eur».
Pexe npepcTtaBfieHbl MMeHa CYLWeCcTBUTE/IbHble CO 3HA4YeHueMm
onpegMeYeHHOro AelicTBMA, UMeKLKWe B OCHOBE MOAeNU «rna-
ronbHas ocHoBa-{-age», «rnarofbHas ocHoBa+Tenb wun ap. Kak
BUAHO W3 MPUBEAEHHbLIX MPUMEPOB, 3[4eCb MCMOMb3YKTCA TOMbKO
OTrnaronbHble CyLWecTBUTeNbHble, 3a)MKCUPOBAHHbIE  HOPMOIA.
Mbl He BCTPeTWUIW HU OLHOI0O HOBOOOGpPaA30BaHUA.

B coOTBeTCTBMM C 3aKOHAMW CUHTaKcuUca COBPEMEHHOrO0
(hpaHLY3CKOro A3blka 3ameHa rnarona ero AepuBatoM — MMEHEM
CYLLEeCTBUTEIbHbIM COMPOBOX/AeTCA HEKOTOPbIMU MOAUPUKALMA-
MU KOHCTPYKLUUK:

repondre en Normand->une reponse normande,
hausser les epaules™-un haussement d’epaules.

FT®E MOXeT BbICTynaTb B KauyeCcTBe WMEHHOW B Tex CAy-
yasx, Korga rnaron npuHuMaeT ¢GopMy npuyacTva npolweglero
BpeMeHW, KoTopoe ajbekTuBupyetca: deblayer un terrain -> un
terrain deb*aye. N3meHeHusa dopmbl TPE npyu mx TpaHCMNOHMPO-
BaHWN He MofenupyloTca *

BcTpeuvaloTcs  TpexuneHHble psagbl  KoppenaTtoB. Hanpu-
mep, decouvrir le pot aux roses npeobpasyeTcd Kak B MMEHHYO
®E nepsoro tmna — le pot aux roses, Tak U Bo PE TpeTbero
Tnna — la decouverte du pot aux roses.

O6pasoBaHue Ccy6CTaHTUBHbLIX (pPas3eonoruM3MoB U3 Cepuit-
HblXx T®E ¢ KOMMNOHEHTOM-FN1arofioM LWWPOKOF0 3HauvyeHus, Kak
npaBuno, ocylwecTBnsetcqd no nepsomy tuny. Tak, ®E c rnaro-
namu faire u donner, copepxalne B CBOEM COCTaBe CYyLLeCcTBU-

* :B oTnnyune ot Moaenupyrownx npeoﬁpasoBaHmﬁ rnaroibHblX aHaAnTU-
YeCKMX eAMHUL, B UMeHHble. .(Cm. NleBuT 3. H. K npobneme aHanutnyeKxo-
ro cnoBa B COBPeMEHHOM (paHUy3MKOM £A3blke. MuHCK, 1968, c. 239).
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Te/lbHOEe coup, NpU HapylWweHun o06sA3aTeNlbHOW coyeTaemocTn ¢
yKa3aHHbIMW rfnarofiamMum fawT Uenblii  pag  OLHOCTPYKTYPHbIX
UMeHHbIX ®E: donner un coup de main-vun coup de main,
faire un coup d’eponge -> un coup d’eponge u T. n.

UTo Xe KacaeTCsi CMHTAKCMYeCKMX OCOBeHHOCTeil, TO cnepy-
€T OTMEeTUTb, UYTO NPU HapyleHWU COOTHECEHHOCTM CO CTpoOro
onpefeneHHOW 4YacTbio peynm (B MHTEpecyllwem Hac cnyyvyae — C
rnaronom) ®E BbiCTynaeT nMpeXxje BCero B HeCOOGCTBEHHON (PYHK-
UMM KaK TpaHCNOHUpOBaHHasA efuMHULA. Kak nokasbiBaeT ucche-
LOBaHHbIA MaTepuan, (YHKLWOHMPOBaHUE TPaHCMOHWPOBAHHON
®E He 3aBMCUT OT Tuna opManbHbiX nNpeobpasoBaHuil. Bo
BCEX C/y4yaax YCTpaHeHWe TrnaronbHOro KOMMNOHeHTa — MokKasa-
Tens Bep6anbHOCTW BbIABUIaeT Ha MECTO rpaMMaTU4ecku Begy-
Lero 4YneHa uma cywecteutenbHoe. OTClOfa HOBble CUHTAKCU-
Yyeckue no3uLMU, CBONCTBEHHble MMEHaM CYLeCTBUTeNbHbIM [4,
c. 27].

MoaTBepXXAEHMEM BO3HUKHOBEHUA HOBbIX CUHTaKCUYECKUX
no3nuuii ABNAETCA TakKXe BO3MOXHOCTb YNoTpebieHUs UHTepe-
cylouwux Hac ®E B KayecTBe OAHOPOAHLIX YJEHOB MPEAN0XEHUS
napannenbHo C€ WMeHaMWu CYLeCTBUTENbHbIMU: ...riches de
nouveautes et de charrue avant les boeufs du premier amour
(Fallet) — (ot T®E mettre la charrue avant les boeufs).

B cBSI3W C HOBOW CUMHTAKCUYECKON NO3nuueid M3MeHseTcs Au-
cTpubyumns ®E: B ee OKPYXeHWW NOABAAETCH UMS mpunaratenb-
HOe, XapakTepusyllLlee TpaHCNoOHMpPOBaHHY ®E B uUenom:
...une exquise ecole buissonniere (F. Sagan).

TpaHcnoHupoBaHHble ®E npuobpeTardT CBOWNCTBA MMEHHBIX
(hpa3eonoru3mMoB u B nNapaguMrMaTu4eckoM MJaHe, MOCKOAbKY Yy
HUX OKa3blBaeTCs O(OPMIEHHON KaTeropus onpefeneHHOCTU-He-
ONpefieNleHHOCTW, YTO BbIpaXaeTcs B pa3NMyHbIX Gopmax ap-
Tnkna: Que de chateaux en Espagne sur cette parole de la

marquise! (Gaboriau); .. pour aller courir I'aventure, la faim,
les moulins a vent, les chateaux en Espagne, la mort peut-etre
(Fallet).

®E B (DyHKUWM MMEHHbIX NpuUcylla W KaTeropuu umcna, Ko-
Topas HaxogWT CBOe BblpaKeHWe B MOP(OSOrMY4ecKOM MapKuUpo-
BaHUW rpamMmaTuyecku Begyuiero KomnoHeHTa. Cent mille pen-
daisons de cremaillere (Humanite). Combien de tours en votre
sac! (R. Rolland).

MTaK, OTMeuYeHHble Bbllle W3MEHEHWUs 3aTparueBarT ¢opmy
FPE, coyeTaemMocTb (hpa3eofnorm3ma co cCnosamum B Mpejnoxe-
HWUW, €ro CMHTaKCMYECKYH NO3ULUI W, CNefoBaTeNibHO, NeKCUKO-
rpaMmaTnMyeckyto NPUHaANEXHOCTb K paspsaay ¢pa3eosornsmos.
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COOTHOCUMBIX C ONpefeneHHoOW uvacTbio peun. C [pyroi ctopo-
Hbl, COBEPLIEHHO Heu3beXHbIM O0Ka3blBAlOTCA W CeMaHTU4YecKue
MOAUGMKaLMK, cOonpoBOXAalowmne (YHKLMOHATbHY TpPaHCNo3u-
Luto.

Haubonee cywecTBeHHbIM U 0643aTefibHbIM fABAAETCA U3Me-
HeHMe OCHOBHOFO KaTeropuanbHoro 3HauveHus. OT 0603HayYeHUA
pencTtBna nn60 COCTOAHMA, NPUCYLLEro rnarofibHelMm ®E, npouc-
XO4WUT nepexof K 0606LIeHHO-NMEPEHOCHOMY MpeaMeTHOMY 3Haue-
HWIO, 4YTO Nerko yBuAeTb MNpPW COMOCTaBNE€HUW T[NaroNbHOrO W
MMeHHOro ynotpebneHmns ®E: Bon! Je le recois comme un chien,
quand il me decouvre le pot aux roses! (Zola). Il .. se dit que,
ma foi, en cas de decouverte du pot aux roses, ce serait la po-
lice de Paris qui serait chargee de l’affaire... (Fallet).

Mi3MeHeHMe OCHOBHOrO KaTeropumasabHOr0 3HavyeHWs Cconpo-
BOXJAaeTCqs W APYrMMKU CeMaHTUYeCKMMW npoueccamu. Mpu aHa-
Nn3e NIMHTBUCTUYECKOrO0 MaTepuana MOXHO BblJeNTb HECKONbKO
NOATPYNN TPaHCNOHWPOBaHHbIX PE C TOYUKM 3peHUs ceMaHTU4yec-
KUX MoAautuKaumnin, KoTopble OHU MpeTeprneBatoT.

1 OTMeTuM, Mpexfje BCEro, CamMyl MHOTFOYMC/IEHHYIO Tp)y
ny ®E, koTopble npu oTnageHWn rnaarofa yTpaymsBalwT Ccemy
«fleficTBMe» BMecTe C AupdepeHLManbHbIMW CeMaMu  rfaarona.
B 3Tux ®E MMEHHOW KOMMOHEHT, npeBpal,ascb B CaMOCTOATE/b-
Hylo ®E, coxpaHAeT «TWUM MEepPeoCMbIC/IEHN WCXOAHOro ¢paseo-
norusma» [3], Koppenupyetr C HUM B OTHOLIEHWM WAUOMATUY-
Hoe™, 06pa3HOCTU, YCTOWYMBOCTM U MNPOUUX XapaKTepUCTUK
Knacca ®E, Ho npuobpeTaeT Kak 6bl 3HauyeHue «nepeBofa»
MMEHHOro KOMMoOHeHTa. Hanpumep, T®PE savoir tous les tenants
et aboutissants — «3HaTb BCHO MNOAHOFOTHYK» B CleAyloLlWem
ynotpe6neHMn oO3HavyaeT «NOAPOGHOCTW, BCA MOLHOFOTHAA»:
Labiche,... venait chaque jour me rendre compte des evene-
ments, dans le cadre du groupe et aussi de ses tenants et
aboutissants (Vercors). B cyb6cTaHTuBHbIX ®E 3Toli rpynnbl mo-
ryT NpoABAATLCA M MOTEHUMaNbHble cemMbl. Hanpumep, cema Kaue-
CTBEHHOCTU B cneaytouweMm ynotpebneHuun: A cet instant, le mon-
sieur au bras long sort de son portefeuille une carte... (Dani-
nos).

OfgHa u Ta e ®E MoXeT npuobpeTtaTb B 3aBUMCMMOCTU OT
KOHTEKCTa CeMy XapakTepu3auuu nn60 HacnamBalLLyOCs Ha Hee
cemy aHTponomopguyHoctun. FPE chercher un mouton a cing
pattes o3HayaeT «WUCKaTb “HEBO3MOXHOe». Cy6CTaHTUBHaA Qopma
un mouton a cing pattes MOXeT MMeTb 3HAaYeHUE «JNKOBUHKA»:
Vous allez voir ce que vous allez voir: la lune dans un
seau d’eau, des moutons a six pattes, rien que de I’interdit, du
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mirobolant, du sensationnel... (Freville), nu6o «opurnHanbHas
AMYHOCTb»: — Tu l’as tout de meme trouve, hein? ton merle
blanc, ton mouton a cinq pattes, ton phenomene! (Colmont).
B Hawem wmMaTepuane 3Ta cemMaHTuWyeckas nogrpynna npeacTas-
NneHa ToNbko ®E, yTpaTWBLWIWMW TNarofibHblli KOMMOHEHT.

2. B cnegyowyto noarpynny MOXHo o06veguHuTb ®E, B KO-
TOpbIX CeMa «AelCcTBUSA» coxpaHsieTcA. MMeHHas 4acTb Kak Obl
NpUHMMaeT Ha ce6si CEMAHTUYECKYH HarpysKy BCei rnarosbHoOM
®E. Mpoucxoant cemaHTuuyeckoe cxatume: faire danser I'anse du
panier — 06cuMTbIBaTb X0351€B, MPWKapMaHUTb XO03fAWCKUE AeHb-
ru; I’anse du panier — npukapmaHuBaHWe XO03ANCKuX feHer. Uc-
XOAHbIMU T®DE ana 3Tol NoArpynnbl ABASKTCA (Ppa3eonornsmsl
C paBHO pas/INTOA 3HAYMMOCTbHIO KOMMOHEHTOB. MMeHHasa 4acTb,
HauynHas CBOe CaMOCTOATeNbHOE Cyl,ecTBOBaHWe, NO 06GpasHOMY
BblpaeHu [. W. LLmeneBa «OTCBEYMBAET OTPaXEHHbIM 3Haue-
Huem uenoro». Tak, ®E casser le nez a coups d’encensoir —
rpy6o nbCTWTb — faeT CybCTaHTUBHbLIA KoppenaT un coup d’en-
censoir — rpy6asa nectb: Autrefois pourtant, au temps de ses
triomphes, ies coups d’encensoir avaient ete si nombreux, qu’ils
lui faisaient oublier les coups d’epingle (Maupassant).

LOna atoll mogrpynnbl Ham He yAanocb OTMETUTb  Haauyume
angpdepeHymnanbHbiXx ceM. C TOYKM 3peHUs QopmanbHbIX MOAU-
thukauuin B 3TOM noarpynne oTmedvyeHbl ®E ¢ BbiMageHuWem rna-
rona u ¢ cypdukcanbHbim 06pa3oBaHMEM OTrAarofibHbIX Ccylle-
CTBUTE/IbHbIX, B TOM 4uWclie U OT YCTONYUBBLIX CPABHEHWIA:
(I’ecriture d’un chat ou ecrire comme un chat).

NHTepecHo OTMeTWUTb cybcTaHTUBHble ®E, npuHagnexawue
OAHOBPEMEHHO [BYM OMMCaHHbIM MNOArpynnam. 3TW MMeHHble ®OE
BbICTYNalT KaK MOMWCEMMUYHble, BKAOYas B CBOK CeMaHTUYeC-
KYI0 CTPYKTYypy 3HaudyeHuWs fAelicTBMA W pe3ynbTaTa Aeicteua. Ha-
npumep, un coup de main coxpaHAeT 3HayeHWe «MNOMOLWLb» /i
«0KaszaHune nomouwu». FPE couper les cheveux en quatre paer
MMeHHble (opmbl coupage (decoupage) de cheveu en quatre
CO 3HayeHMeM «MyapcTBoBaHue» (gelicTBue): Ce decoupage de
cheveu en quatre m’assomme, je prefere un roman policier
(Belot) n co 3HauyeHuem «u3owpeHue» (pesynbraT, [AeACTBUA):
Complications sentimentales, chichis, coupage de cheveux en
quatre, soliloques phychologiques (Colette).

3. B faHHyl rpynny BXOAAT CY6CTaHTUBHbIe efWHULbI, Xa-
pakTepusylLwme 4enoBeka MO LeACTBUIO UM KayecTBy. B aToil
Kateropuy ®E nosaBnawTCA CeMbl MPEAMETHOCTM, CUUCASEMOCTH,
OAYLWEBNEHHOCTU, aHTPOMOMOP(PMUYHOCTU M AeATens NMbo KayecTBa
pedatensa. PaccMoTpum HekoTopble npumepbl. FTDE essuyer les
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platres — nocennTbCcA B TONLKO YTO OTCTPOEHHOM AoMe — M 06pa-
30BaHHas OT Hee MyTeM 3aMeHbl [/lar0bHOrO0 KOMMOHEHTa OT-
rnarofibHbIM WMeHEM CYLLeCTBUTE/IbHbIM MMeHHas un essuyeur de
platres — 10T, KTO nmocenl® s B TO/MbKO 4YTO OTCTPOEHHOM HOBOM
LOMe — pas3/IMyHbl N0 CeMaHTUKe. VIMeHHas BKIOYaeT CeMbl
CYNCNAEMOCTU, OfYLIEBAEHHOCTU, AHTPOMOMOPKUYHOCTM U JAes-
Tens, KOTOPOro OHa XxapakTepusyeT. Hanpumep: Un loyer
d’essuyeurs de platres, car ils habitent le cinquieme d’une
maison, toute neuve... (Daudet).

Te Xe M3MEHeHUs O0TMeuvalTCca U B KoppenaTax tondre sur
un oeuf — 6bITb  CKyMbIM, 3KOHOMWTb Ha BCeM U tondeur
d’oeufs «— ckpfra, ckynepasi. MoATBEpPXAEHUEM MOABEHUS
yKa3aHHbIX BbIle CEM MOXET CAYXMUTb Mpuem TpaHchopmauuu,
MOCKONbKY MOACTAHOBKA CYLLeCTBUTENbHOr0 gens Kk [®E paet
CeMaHTUKy umeHHoOW @E: les gens qui torident sur un oeuf -*m

les tondeurs d’oeufs, les gens qui cassent les assiettes->
->-les casseurs d’assiettes, les gens qui essuient les platres
-» |les essuyeurs de platres n 1. n.

K 3aToli Xe noarpynne cnegyet oTHecTn PE, xapakTepusyio-
Wme yenoBeka No npusHaky. OHU He MMeWT B CBOEM COCTaBe
nomina agentis, HoO npuobpeTaldT cembl MPeAMETHOCTU, OfYyLIeB-
NeHHOCTW, aHTponomMmopduiama W npusHaka. Takosbl avoir le
coeur sur la main — 6bITb BenWKoAywWwHbIM — 1 le coeur sur
la main — BenuKoAYyLWHbIA 4enoBek: Les «coeurs sur la main»
n’ont pas d’histoire (Mauriac), jouer la mouche du coche —
npeysennymeatb cBou 3acnyrmu — u la mouche du coche — ve-
NOBEK, MpeyBenuyuBalWuii cBoe 3HaveHue: |l etait utile a sa
maniere. Comme la mouche du coche (Vailland).

Hanuune cembl KayecTBa, Mpu3Haka CNOCO6GCTBYeT 4acToMy
afibeKTUBHOMY ynoTpebneHuto ®E aToit rpynnbl [4].

4. [JaHHaa rpynna 3HauYyMTeNbHO OT/AMYAETA OT MpeablayLyl
B Hell 06beguHAOTCA cy6CTaHTMBHble ®E, cemMaHTUMKa KOTOPbIX
3HAUMUTeNbHO OTAMYaeTCa OT [arofbHOr0 KoppenaTta, XoTa u
coXpaHfeT elle HeKOTOpYyk O0O6WHOCTL 6narogaps e4uHON 3TUMO-
norun. B 3Toi rpynne HabnwopawTcs pasiMyHble CeMaHTU4Yeckue
U3MeHeHNs. PacCMOTPUM HECKONbKO MPUMEpPOB.

Connaitre le tour du baton — 6bITb XUTPbIM W JIOBKUM,
le tour du baton — B3fiTKa, He3aKOHHbIA Aoxof. VMmeHHas O®E
npuobpena, Kpome CeMbl MPeAMETHOCTW, AOMOMHUTENbHO CeMbl
«HE3aKOHHOCTb», «A0X0A», «TalHa», COXPaHWUB CeMbl «XUTPOCTb»
N «IOBKOCTb» [5, c. 38].

B 3HauyeHWe uMeHHOI ®E BK/OYEHbl HEKOTOPblE YTOYHSIO-
WMe cembl, YTO MNO3BONISET TFOBOPUTb O CYXEHUM 3HauyeHus [6,
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c. 84]. Cneunanusaumneli, Cy>xeHMeM MOXHO OOBACHUTbL M COOT-
HOolWweHne 3HauveHuii TPE tirer les armes — 3aHMMaTbCs (hexTo-
BaHMEM— 1 WMeHHOW le tireur d’armes —yunTenb (¢exToBa-
HUS — (BK/IIOYEHME YTOUYHSAIOLWeENW CeMbl «0by4daTb»).

PacxoxpaeHue 3HayeHuns PE faire tache d’huile — pacnpo-
CTPaHATbLCA, ObLICTPO M He3aMeTHO pacTu — U MMeHHOl la tache
d’huile — naTHO Ha penyTtaymm (... la tache d’huile reparais-
sait quand meme chez ce sacre Provencal (Zola), ou4eBugHo,
cnegyeT 00bACHWUTbL BTOPWYHOM  MeTadopu3auueli, MOCKOMbKY,
KpoMe 3HauyeHWsi, OTMEYEHHOro CnoBapsiMW, Mbl HalwaAM U yno-
TpebneHune 3Toii ®E co 3HayeHWeMm, CBOWCTBEHHbIM BTOPON rpyn-
ne, T. e. ObICTpOe pacnpocTpaHeHue, YyBenudeHune: Meme 1la
tache d’huile du malentendu avec Paul Groult... m’a pour un
instant paru moins menagante (Heriat).

Bo dpaseonornyeckux koppenatax le bras seculier — cBert-
ckaa Bnactb u livrer au bras seculier — oTgaTb HEHYXXHOE WUC-
XOAHbIM fiBNfieTCA CY6CTaHTUBHLIA (paseonorusm. OT Hero ujet
mMeTaopuMyeckoe OCMbICNieHWe — 0TAaTb CBETCKUM BAAacTAM TO,
UTO He HYXHO.

C TeyeHMEM BpEMEHU CeMaHTWYeCKMe CBA3U MeXAy Koppe-
ndaTaMy MoOryT ctupaTbcsi. CemaHTMYecKoe oTAaneHue Habnwpga-
etcsd, Hanpumep, B ®E il avalerait wune charrette ferree—oH
MOXeT CbecTb M Bona (o6nagatb 6GonbWKMM anneTUToOM) — K
avaleur de charrettes ferrees — xBacTyH, (aH(papoH, XOTA 34ecCb
euie Nerko yrajbiBalOTCS 3TUMOSOTUYeCKMe CBSI3U [JaHHbiXx PE.

B HekoTopbix ®PE, MMeLWMX CXOAHYIO (OpMY, B HacToAlee
BpemMa TPYAHO Y/MOBUTb CEMaHTUYECKYHD M  3TUMONOTMNYECKYIO
obwHocTe. Takue PE, no Hawemy MHeHMIO, nepecTalT ObITb
KoppensaTamu: bruler la cervelle — Bcagute nynw B f06; un
cerveau brule — cymacbpog, copsurososa; monter un coup —
cfenaTtb [enbLe M un coup monte — TPIOK, WHCLEHWPOBKa W fAp.

Ham npegctaBngaetcsd BO3MOXHbIM CfenaTb BbIBOA O TOM,
4YTO rfnarofibHble W WUMEHHblE KOPPenATbl MNpPeAcTaBAAT  cob6oW
pasnuyHble ®E, NOCKONAbKY B M/aHe BbIPaXeHUA WMEHHble KOp-
penaTbl NpUo6GpeTaldT HOBble (YHKUMW W WUHYIO AUCTpUbyLMIo, a
B MAaHe cofepXaHus, coxpaHas B 6GONbLWMWHCTBE CayyaeB 06U
TUN NepeocMbICNEHNA W APYrue 4YUCTO (paseonornyeckne xapak-
TEPUCTUKN, WUMeHHble ®PE npuobpeTaldT CeMaHTUYECKYK Cheuu-
(uky. CnefoBaTefnbHO, TpaHcno3nuua FPE B MMeHHble ABAfAET-
cA OfAHMM K3 cnocoboB (paseoobpaszoBaHWA BO (paHLY3CKOM
A3bIKE.
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B. K KAWKWHA

O COOTHOWEHWN CYMNPACETMEHTHOIO
M CETMEHTHOIO YPOBHEW
CBEPX®PA30OBbIX EAJVNHCTB MUKPOAVNANOTA

B HacTosllee BpeMs ele O04YeHb Mano MCCMefOBaHWA AuMano-
rMYecKoi peyun, B KOTOPbIX CTaBUAMCb W pewwanucb 6bl BOMPOCHI
He TONbKO CTPYKTYPHOrO CMHTAKCMWCA Ha CErMEHTHOM YPOBHe, HO
H BOMPOCbl CEMAHTUKO-KOMMYHWKaTUBHOIO MNnaHa, TECHO CBA3aH-
HOro ¢ npocojueil M WUHTOHauWell Ha CynpacerMeHTHOM YPOBHe.

WccnenoBaHWs peyeBOii MHTOHALMM M NPOCOAWW HA YPOBHE
thpaz M Tem 6o/see Ha ypoBHe cBepx(pa3oBbix eauHcTB (CE)
AManornyeckom peynm CAOXHbI CBOEW NOAMUH(OPMATUBHOCTLIO U
M36bITOYHOCTbIO  JINHTBUCTUYECKUX U 3KCTPaIMHTBUCTUYECKUNX
thakTopB [1, c. 7]. B nouckax AMHIBUCTUYECKU 3HAUYUMbIX efAu-
HUL peyn HeoOXO0AMMO BblYEHEHUE 3KCTPAJUHTBUCTUYECKMUX 3/e-
MEHTOB MNONMMOPGHON WHGPOPMaLMM B pPeyYeBON [eATENbHOCTMU.
«[yMb60ONbAT BMNepBble pa3rajan CYLWHOCTb peyeBON AeATENbHOCTH
KakK B3auM006yCNOBAEHHOW KOppensumn ABYX LOMOSHAKLWMNX
ApYr Apyra npoueccoB, U3 KOTOPbIX OAWH pacnafjaeTcs Ha asbl
(hOpMUPOBAHNA PEYU-MbICAN WU ee 3BYKOBOI 3alliM(pPOBKMK, a ApY-
roid, MPOTMBOMO/IOXHLI NO CBOEe/ HanpaBAEHHOCTU Mpouecc co-
CTOUT U3 [eWnpoBKM U NOCNEAYOLWEro BOCCO34aHUA MbICIN B
onope Ha 3HaHWe f3blka W CBOW NWYHBLIA onbIT» [2, ¢c. 107—108].

B 06nacTu uHTepecywlLleil Hac AManornMvyeckoim peym ycra-
HOBNEHO, 4YTO B3aMMOCBA3b PENJMK AManora He orpaHuyuBaeTcs
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«NPeemMcTBOM TOHanbHoCTel». OHa BblpaXaeTcs BO B3aMMO3aBWu-
CUMOCTM KOMMYHMUKATUBHbIX (PYHKLWA, peannsyemblX Ha YpPOBHE
WHTOHALUMWOHHBLIX W CUHTAKTUKO-CEMAHTUYECKNX XapaKTepucTuk
pa3nnMuyHbIX TUNOB AManoros M uUX BUAOB. Tak, Hanpumep, 4veTKoe
pasrpaHmyeHne HabnwopgaetTca B rpynne ObITOBbIX AManoros, pas-
NNYHBIX MO CBOEN CUTYaTUBHOCTW: OULMANbHO-OLITOBOrO, HEWT-
panbHO-6bITOBOr0, HENPUHYXAEHHO-6bITOBOrO  [3, c. 20—38].
PasrpaHmuyeHue mexay oQpuUManbHO-O6bITOBBIM U HEMPUHYXAEH-
HO-ObITOBbIM AManoraMum noATBepXAaeTcsA MNPOCOAUYECKUMU Xa-
pakTepucTMKamMu MNpu CONOCTABMEHWU MUX pPeneBaHTHbIX MNPU3Ha-
KOB B KOPPEensAuMax: Nno BpeMeHHOMY KO3(P(UUUEHTY (PU3NYECKUX
nays; mno KOAW4YeCcTBY BOCMAPMHMMAeEMbIX May3, peasu3yemMbiX W3-
MEHEHWEM AJNTENbHOCTU; MO KOMMUYECTBY CUHTArM, BblAeNSAeMblX
M3MEHEHMEM 4YacTOTbl OCHOBHOFO TOHA W ANUTENbHOCTU, WHTEH-
CMBHOCTM W AAUTENbHOCTU; NO  KONUYECTBY OAHOCNOXHBLIX U
ABYXCNOXHbIX PUTMUYECKUX TakToB [4, c. 18—32].

Takum obpa3om, NpaBOMEpPHO Npegnonaratb, YTO Ha cynpa-
cerMeHTHoM ypoBHe CE Aawanorumyeckoli pedyu ObITOBOro TuUNa
npefcTaBAeHbl NPOCOAMYECKMUMU WM UHTOHALUOHHLIMU CTPYKTypa-
MU, UMELWMNMUN LUCKPETHbLIN XapakTep KOMMYyTauuii Ha onpege-
NEeHHbIX y4yacTKax peyeBOi LenW, BHE KOTOPbIX OHW  JIMLIEHBI
NNHTBUCTUYECKON 3HauummocTun [5, c¢. 347—348].

Ecnn Ha ypoBHe dpa3bl cuMTaeTcqd CMNOPHbIM BOMPOC O TOM,
4YTO fABNAETCA «BeAyWMM» NpU ee YCTHON peanu3auumu: UHTOHa-
UMS WAN CMHTAKCMYeckas CTPYyKTypa, TO Ha YPOBHe CMOHTaHHOMN
AVanornyeckoim peun Begyllell ABASETCA WHTOHALMOHHAA CTPYK-
Typa, B KOTOpPOi' KOMMYHWKATUBHOE COJepXaHue BblpaxaeTcs
npocoaueli (pasbl: ee (YHKLWOHaNbHbIM aKTyanuzaTtopom [6,
C. 243]. BblUfeHSA NUHIBUCTUYECKN 3HAYUMbIE SAABEHWA AManorun-
yeckux CE, Mbl NOJYMHSAEM peyveBYl0 AesTeNbHOCTb CUCTEME A3bl-
Ka. «B TekyyeM MHOroo6pasmy KOHKPETHbIX peyeBbiX akToB (Bbl-
CKa3blBaHWI) OKa3blBaeTCA BO3MOXHbIM BbIABUTb TO MOCTOSIHHOE,
YTO OTHOCMTCA K f3blKY. HA3blK yKnafbiBaeTCs B npefenax ABYX
CEMUOTUYECKMNX aCMeKTOB — CEeMaHTUKW U CUHTaKTUKKW, U M03TO-
My MOXEeT OblTb OonpejefieH Kak nornyeckas opmanbHas cucTe-
Ma C ee MHTepnpeTayuei, a peyb eCTb HOCUTENb NMparmMaTuyecKow
(YHKLMKN, KOTOpPas CTPEMUTCA BbIBECTU £A3blK M3 CTPOrMX CemMuo-
TUYECKUX 3HAKOBbIX cucTeM» [7, c. 105].

HecoBnajeHne WHTOHALWOHHOrO W CUHTAKCMYECKOrO u4feHe-
HUS 6blN0 NPOBEPEHO B 3KCMNEPUMEHTE Y/IeHEHUSA CMbICNOBbLIX 06-
pasLoB peym Ha mMaTepuane MOHOMOMMYECKUX Penuk u MNog-
TBEpPAMNO, 4To B 60nblIMHCTBe cnyvaeB (80%) [8, ¢. 156] cmbic-
NnoBOe [JefeHne BbICKa3blBaHWA He COBMajaeT C [efeHueM  Ha
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NpesfoXeHUs, OTMEYEeHHbIM TOYKaMW Ha NUcbMe. 3TO NOATBEPXK-
faeT nonoxeHue XX. Mapy3o 0 TOM, 4YTO HUKakada (pasa B HOp-
ManbHOM COOOLLEHWM He MOXET CUYMTaTbCsH aBTOHOMHON, fBAASCb
B KaKOW-To Mepe (yHKUMel npefliecTBYylOWen, nocneaytouei
nnn 6onee ypaneHHol Gpasoil unm obuwero kayectea coobuie-
Hua [9, c. 27]. Takum ob6bpasom, B ob6bnactm wuccnegosaHus CE
W AManoros nNpaBOMEpPHO FOBOPWTb HE O CUHTAKCMYECKOM YpOB-
He, a 06 ypoBHe cynpacuHTakcuca [10, c. 38—39], rge cTpyk-
Typa BbICKa3blBaHUA COOTHOCUTCA C CUTyaLuel, CeMaHTUKON u
MHTOHaLMell, BblpaxalUeidn CUCTeMaTU3UPOBAHHOE OTHOLUEHUE
roBopsiWero K BbickasbiBaemomy [11, c. 15].

CnoBo B AMafiOrMYeCKOM eAUHCTBe ABASETCA eAuMHULUER peun
N f3blKa, onpefensieMoil He TONbKO Y3KOAMHIBUCTUYECKUMU pea-
nnsaumamu, Ho v Teopueit cyb6bekTa (theorie du sujet) u Teopu-
e cutyaummn (theorie de la situation) [11, c. 66—68]. 370
3HAUYMT, 4YTO 3Ha4vyeHWe C/j0Ba NPOUCTEeKaeT OAHOBPEMEHHO M3 ce-
MaHTUKM MOpdeMbl, ee XapaKTepusalLnWu /eKCUYeCcKoW MaTpu-
ueit, a Takxe cuTyauuein u rosopsiwium. CnoBo nony4vaeT CBOWA
BEC yepe3 TOJLY ONbiTa FOBOPALEro, COBOKYMHOCTM KOHTEKCTOB,
OTHOLWEHWUA MeXAy FOBOPALWMM U CAylwawWmWm, U B CBOK o0uye-
peab ynpaBnfaeT ceMaHTW4Yeckoli opraHmsauuein CE nocpeacTBom
OMOPHBIX C/IOB U OMOPHbLIX PenukK.

Ham npepacTaBfisieTcsd WHTEPECHbIM HalWTWM Noaxof K Haubo-
nee MpUeMIemMoOMy CMocoby 4YfeHeHWs TeKcTa LManornm4eckoin pe-
un Ha 6n0KM cBepx(pas3oBbIX EAUHCTB, a 3aTeM, OMepupys  ux
efuHMLAMW, ONucaTb TUMbl PEYEMbICAUTENbHLIX CBepX(ppasoBbix
eAVHUL, N UX CTPYKTYpy C Hambonblieid cTeneHbio MPUBAMKEHMUA
TEOpeTMYECKON MOAeNN pevyeMbiCAMTENbHOr0 TWMNa K ee peasbHO-
My 06bekTy. B kauyecTBe wuaawcTpayuum nNoAo6HOr0  YneHeHWs
MUKpOAManora B KOMMYHWKAaTMBHOM MJjaHe Ha CYMnpacerMeHTHOM
M CErMEHTHOM YpPOBHE pPacCMOTPUM  HEMNPUHYXAEHHO-ObITOBOWA
ananor: Sans nouvelles (be3 HoBocTei) [12, c. 53].

1. Pas de nouvelles... depuis huit jours qu’il est parti.
(HeT BecTeli... C Tex Mnop, Kak OH yexan Hefent TOMY
Ha3apn).
1CE 2. C’est terriblement inquietant.
(370 MeHs yXxacHO 6ecnokouT).
3. Pas le moindre signe de vie.
(Hn maneiiwero npusHaka XW3Hu).

|[4. Sa mere est devoree d’inquietude.
I1ICE (Ero maTb He HaxoAuT cebe MecTa OT BOJIHEHMA).
15. Il y a de quoi.
(EcTb OT uyero).
3. 3aka3 23 33



[6. Je I’entendais pleurer a linstant.
111CE ] (A cnblwan, Kak oHa nnaakafia TOMbKO 4YTO).
[7. Elle pleure toutes les larmes de son corps.
(OHa nnayeT HaB3pbIg).

(8. Que dit son frere?
IVCE j (Y70 rosopuT ero 6pat?).
|9. Il est aux cent coups.
(OH cunbro BCTPEBOXEH).

10. Vous n’etes pas tranquille, vous non plus?
(Bbl TOXe HeCnOKOWHbBI?).
VCE 11. Enfin, rien ne I’empechait de telephoner.
(B KOHLE KOHLOB HWYero He Mewano €My MNo3BO-
HUTB) .
12. Je vous dis que c’est a en perdre la tete.
(A4 Bam roBopl, 4YTO eCTb OT Yero noTepATb rO00-

BY).

B nnaHe peyeBOi AeATENbHOCTW AWanor CTPOUTCA Ha NATK
KOMMYHUKaTUBHbIX CE «uenHbiM» (TepMuH W. A. UepHYXUHOI)
[13, c. 14] Bupom cBA3M, rAe Kaxpas nocnejyrolas efmHula
o6ycnoBfeHa W MPOrHo3MpoBaHa nNpeAblAywWwein B CEMaHTUYECKOM
nose, Bblpa)katouiem 6ecnOKONCTBO.

OfHako CBfA3b 3TUX €AUHCTB MOXHO paccMaTpuBaTh UM Kak
napanfenbHyt, rae ONOpoin W HanpasndloWen CAYXUT nepsas
thpasa nepsoro CE, a cnegytowme yeTbipe eAUHCTBA . ABAAKOTCA
NPUTSHXKEHHLIMW CUTYaTUBHO, 06beAMHEHHbIMU O6CYXAeHWEM pe-
akumn matepnm  (ICE+ Il n IIICE), 3atem peakymm 6paTta
(ICE+IVCE) wu peakuun Bepywero 6ecegy (ICE+IIICE-)-
-fVCE).

Ha cynpacerMeHTHOM YpOBHe BOCNPUHMMAaeMble KayecTBa
WHTOHAaLWW NO3BONAKT COOTHECTU UX C CUCTEMOW MHTOHALUMK,
npegnoxeHHon M. Oenatpom [14, c. 1—14].

1 MHToOHauuMsa 3aBepllieHns-]-ckobbl B 3a9BNEeHUN.
ICE | 2. VIHTOHaumMa He3aBepLWEHHOCTU+3aBePLWEHNA B NpK-

TSXXEHHOW pennunke.
3. MHTOHaUMA 3aBEpPLUEHMNSA YTOUHAKOLWEro 3as8BleHUSA.
4. NHTOHauua HESaBepLIJeHHOCTVI-\-SaBepIJJeHI/IFI B 3afB-

MCE{ nexHunm.
5. VIHToOHauua umnankauum.

34



( 6. NHTOHaumMsA 3aBeplweHns-\-ckobbl COO6LEHUS.
IWWCE 7. NHTOHauna He3aBeplweHHOCTU+3aBeplleHNa B Mosc-
[ HAKOLWeENW NPUTAXEHHON pennuke.

| 8. YacTHoBONpOCHTENbHASA MHTOHALUA.
1VLtIl g WHTOHauua 3aBeplUEHHOCTU OTBETHOM pPennKu.

| 10. O6weBonpocuTeNbHaA UHTOHALUSA.
VCE 11. NHTOoHaAUMA UMNAUKALWUN.
112. NHToHauus He3aBeplWeHHOCTU+3aBepLleHnn nog-
TBepXJalollein pennuku.

3TOT npeABapuUTeNibHbIA aHanM3 3MOLMOHaNbHO OKpalleHHOW
ANanornyeckoil MNUCbMEHHOW peyn TpebyeT [AOCTATOYHOrO KOMU-
yecTBa [LMKTOPCKUX peanunsauuii yCTHON peuynm B CTyAUAHBIX YC-
NOBUAX W WX WUAEHTUMUKALUWU [OCTATOUHbIM KONMYECTBOM ayAu-
TOpoB, Tak Kak B ICE BO3MOXHa WMHTOHaLMOHHAA TpaHcnosuuma
BMA0B MOBECTBOBaHUA B BOCKAMUaHue. B gpyrux CE Takxe BO3-
MOXHbl aHanOrM4YHble TPAHCNO3ULUU WMHTOHauuu. Mpu 3TOM KOM-
no3uuma ceepxdpas3oBbiX eAWHCTB FOBOPUT O TOM, YTO BOBCE He
0643aTeIbHO OHW [O/MKHbI COCTOATL W3 BOMPOCa WM OTBETHOW nNo-
BecTBOBaTenbHoOl pennukn [15, c¢. 7—13]. O6 3TOM CBUAETENb-
CTBYIOT nepBble Tpu CE aHanu3mpyemoro fguanora, rge cobecej-
HUKN O06MEeHMBalOTCA MOBECTBOBATE/IbHbLIMU pEMNMKamMu, BepHee,
nX BUAaMMU.

Ha cermMeHTHeM ypoOBHe TarMeMHblii aHanu3 Mo Leno4vkam
[16, c. 65—76] no3BONAET HaM BbIAENNTb COCTaBAAKLWME U WX
CTPYKTYPHO-(YHKLUMOHaNbHYO npupofy. AHannM3 no Luenoyvykam
COCTaBAAOWMX NOMOraeT pacyfieHATb eAWHCTBA Ha 3/NeMeHTap-
Hble MPeaNoXeHNs U WX afblOHKTbl NOCPeACTBOM  MocfefoBa-
TeNbHbIX onepauuin otcedeHus [17]. TpaHcOpMaLUOHHbIA aHa-
N3 faeT BO3MOXHOCTb C(HOPMY/IMPOBAaTb OTHOLEHWUA KOHCTPYK-
UMA MO CTPYKTYPHOW COOTHECEHHOCTU SAfAEePHbIX — LEeHTpaNbHbIX
N nepudepuitHbiX NpegnoXxeHuii (nnaH sAsbika) unu ¢pas (nnaH
peun) [18].

Tak, Ha cermeHTHOM ypoBHe ICE uneHUTCA Ha ClnefyloLyto
Lenoyky: nepeoe npeanoxeHue (ppasa)— Af4epHoe, a BTOPoe MU
TpeTbe — ero afblOHKTbl UAW nepudepuiiHbie NpeanoxeHms. Yet-
BepToe u nAtoe IICE Takxe sABNATCA nepuepuiiHbIMKU npeg-
noxeHusmu. Ho B nocnefoBaTeflbHON LEMNOYKE KOHCTPYKLUIA yeT-
BepTOe npepnoxeHue 6yaeT A4epHbIM MO OTHOLWEHWUID K NATOMY,
WwecToMy U cefbMOMYy nepudepuitHbiM nNpeanoXeHnsm. Bocbmoe
npeanoXxeHue, ABAAACH NepudepuiiHbIM N0 OTHOLIEHWIO K NepBoO-
My, CnefyeT paccMaTpuBaTb KaK filepHOe MO OTHOLWEHWI K fe-
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BATOMY MpeanoXxeHuto. [ecatoe npeanoxeHue, nepudepuinHoe
MO OTHOLIEHMIO KO BCEM MpeAblaywum, sBasetTca AAepHbIM K
OAVWHHaALATOMY M ABeHajLaToMy npeanoxeHusm. MOXHO npej-
MOMOXWUTb, YTO OCHOBHbIM YC/MIOBMEM BbiAeNeHUA AAepnbiX MNpes-
NoXeHWih pauanorunyeckmx CE aBnseTcs cemaHTMYeckas camo-
CTOATENbHOCTb WX MPOCOAMYECKUX, KOMMYHWKATUBHbIX TWMOB pe-
YyeBbIX MOCTYMKOB, WX CUHTAKCMYECKUX W JIEKCMYECKMX XapaKTe-
pUCTUK.

AfepHble NPeAnoXeHMa paccmaTpuBalTCA KakK 3aKOHYeH-
Hble, HO OTKpPbITble CTPYKTYpbl, T. €. Takue CTPYKTYpbl, KOTOpble
cnocobHbl nepefaBaTb rpamMMaTUUYeCKOe COAEpPXaHWe BHE KOH-
TeKcTa, He3aBMCMMO OT Hero.

C TOYKM 3peHWs MNOBEPXHOCTHOrO0 CUHTakKcuca, ero ¢opmbl
[19, c. 25—34] cBepx({pa3oBble efWHCTBA OMWCbLIBAOTCA B Tep-
MUHax (GOpPM Lenovek MpesnoXeHWR, YNEeHOB MNPEeAOXEeHUn K
OMOPHbLIX KOMMOHEHTOB. Ha ypoBHe rnybmHHOro cuHtakcuca (c
TOYKW 3PEHUS CEMaHTWUKW) OHW ONpeAenaTca N0 COAEPXAHUIO
OMOpPHbIX KOMMOHeHTOB [10, c. 52], cBA3bIBalOWMX eAUHCTBA U
yKa3blBalLWNX Ha: XapakTep cuenneHus BHe fAgpa (cnegoBaHue,
HanoMWHaHue, cBf3b, 3aBepweHue) [20, c. 85—95]; cogepxaHue
CTEPXHEBOr0 3/1eMEHTa BHYTPW SIAEPHbIX MpefnoxeHuii  (vawe
BCEro 3TO rNaron-ckasyemoe); CUHTakCU4yeckue mnpouecchbl, CBA-
3aHHble C MOCTPOEHWEM MNpeAnoXeHUi (pacwmpeHue, YCNOXHe-
HuWe, COBMelleHWe, pa3BepTbiBaHWe, MepecTaHOBKa, nNpucoeauHe-
HVe, BK/IIOUEHWe, 3aMelleHune, onyLieHue).

Tak, Hanpumep, Ha YpPOBHe MNOBEPXHOCTHOrO CUHTakcuca B
nepBoM CBepx(pa3oBOM efWMHCTBE MNepBafd (pasa SABNAETCA pac-
Y/IeHEHHON 3NNUNTUYECKOW KOHCTPYKLUMel OT pa3BepHYTOro npea-
noxeHusa: Il n’a pas donne de nouvelles, depuis huit jours
qu’il est parti. Pas de nouvelles — pa3HOBMAHOCTb OA4HOCOCTaB-
HOrO MpefnoXeHus o6LWeOTpPULATENbHOTO, T[Ae oTpuuaTenbHas
yacTuua B3fAna Ha cebs (PYHKUWWU BbIpaXKeHUs MNpPeauKaTUBHOCTHU
[21, c. 51]. Takoe >e nNOCTpoeHMe W B TpeTbeli ¢pase: Pas le
moindre signe de vie.

{ 1 npegnoxeHue: cKasyemoe+06CTOATENbCTBO BPEMEHM
ICE | 2 npepnoxeHue: nopgnexauiee-fckasyemoe+o6CcToATeNb-

! CTBO 0o6pa3a AelicTeua

' 3 nmpepgnoxeHue: ckasyemoe.

Ha ypoBHe rny6buHHOro cuHTakcmca B 3TOM Xe cBepxdpa-
30BOM eAWHCTBE OMOPHbIA KOMMOHeHT pas de nouvelles nepsoii
(hpa3bl COOTHOCMTCS C OMOPHbLIM, KOMMNOHEHTOM inquietant BTOpOW
(hpasbl, yKasblBalOLWMWM Ha cnefcTsue, W C NOBTOPHLIM OMNOPHbLIM
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oTpuuaTeNbHbIM KOMMOHEHTOM pas TpeTbeil ¢pasbl, yKasbiBaw-
WMM Ha MOATBEPXAEHME MNpWM XapakKTepe CLenneHus, Bbipaxato-
WemM HanmoMUHaHue.

Bonpoc o0 cBepx(pa3oBbiX eAUHCTBAX MUKpoAManora ABNSA-
eTCA aKTyafbHbIM KakK B TEOPETUYECKOM, TaK M B MPaKTUYECKOM
nnaHe [22, 23] u3y4yeHMs AManoruyeckoi peunm u TpebyeT Aab-
Hellero BCECTOPOHHEr0 MCCMeflOBaHNS.
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M. A CTEPHWHA

AMMANTMATUNYHECKNE OTHOLWIEHWA
B CEMAHTNYECKOW CTPYKTYPE
MHOIMO3HAYHOIO CJ/1IOBA

PYHKUNOHNPOBaAHWE CMOBA B KOHTEKCTE pacKpbiBaeT ero ce-
MaHTUYEeCKYI0 CTPYKTypy. Kaxjoe oTAenbHOe 3HauyeHuWe cnosa
TpebyeT (QUKCMPOBAHHbIX KOHTEKCTyaNlbHbIX YC/N0BMWI CBOei pea-
nmsauuun. MepBbiM 3TanoOM W3y4YeHWA CEMaHTUYECKOW CTPYKTypbl
c/ioBa ABNAETCA MO3TOMY KOHTEKCTyalbHbli aHanu3 ynotpebne-
HUS CcnoBa, NPUBOAAWMI K BbIAENEHWID OTAENbHLIX 3HaYeHWiA.
BTopoli aTan — onpejeneHne CEMAHTUYECKUX OTHOLWIEHUIA Mexay
3Ha4YeHUAMU, BbIAENIeHHbIMU YKa3aHHbIM 06pa3oMm; 3TW OTHOLe-
HUA Ha3blBalOTCA anugurmatudeckmumu [1, c. 191].

KoHTekcTyanbHOe BblAeNeHUe 3Ha4YeHWih OTHocuTcA K 6onee
Unn MeHee paspaboTaHHbIM pasfefnamM NeKCUKONOruu; anuaurMa-
TWKa e cfioBa u3yyeHa ropasfo cnabee.

TpagMUMOHHO 3nuaMrmaTMyeckMe OTHOLWEHUS CBOAATCH K
meTaope, METOHUMWM U MNepeHocy no ¢yHkuunu. WccnegoBaHue
CeEMaHTUYeCKUX CTPYKTYpP aHrAMACKMX MNPeAnoXHbIX  Hapeyuu
up, down, in, on, out mokas3afno, 4YTO BCe 3TW Tpu TMNa 3INUAUT-
MaTUYeCKUX OTHOWEHWA HabnwpalwTcs Yy YKa3aHHbIX efuHUL.
Kpome HuX, ofHako, npefacTaBnfeTcs BO3MOXHbIM BblAeNNTb [0-
MOMHUTENbHO TUN 3NUAUTMATUYECKUX OTHOLIEHWHA, OCHOBAHHbIW
Ha TaK Ha3blIBAEMOM CeMaHTU4YeCKOM cTsaXeHunm [1, c. 180—181].
CyLWHOCTb CEMAHTUYECKOTO CTAXEHMA 3aK/aovaeTcs B TOM, YTO
OAWH M3 YNEHOB CNOBOCOYETaHWS npuobpeTaeT 3HauyeHUe BCEro
cnosocoyetaHusa. Hanpumep: He downed the glass in one swallow
(D. Storey). (Cp.: He drank down the glass.). MpegnoxHoe
Hapeuue down, npuobpeTas fieKCMYeCKOe 3HayeHWe COOTBETCT-
BYIOLLEro c/0BOCOYETaHWUA, MofiyyaeT B [JaHHOM Ccflydvae W KaTe-
ropuanbHoe 3HauyeHue npoueccyanbHoe™, npucyliee S4py faH-
Horo cnosoco4veTtaHusa. Cp. Takxe: | heard cook on about it
(C. Cookson). I heard cook speaking on it.
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Kak n B NpuBefeHHOM Bbille NPUMepPe C NPEANOXHbIM Ha-
peuneMm down, MpegnoXHOE HapeuyuMe on npuobGpeTaeT 3HaueHue
BCEro C/I0BOCOYETAHUS W KaTeropuanbHyl cemy npoueccyanbHo-
CTW, CBOWCTBEHHYH sapy cnoBocouyeTaHus. CoGCTBEHHOE 3Hauye-
HWe on 3flecb HacTONbKO 0cC/labneHo, 4YTo MpPeAsoXHOe Hapeuue
BbICTyMaeT B cOYeTaHWM c npeasorom about.

Eule o4HUM TUMOM 3MUAUIMATMYECKUX OTHOLUEHWI B CeMaH-
TUUYECKON CTPYKTYpe MPEeANoXHbIX Hapeynint aBnseTcss CcemMaHTu-
uyeckoe paBHOMpaBuMe. Ha BO3MOXHOCTb MOAO6GHbIX OTHOLWIEHWI

YCnoBHble 0603HAYEHUS:

O — NeKCUKO-CEMaHTUYeCKN i BapuaHT
-> — l0eMaHTUsiecKan Mpow3,BOAHOCTb
«»—eCEMaHTNYeCKOe paBHOMpaBue
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ykasbiBan M. B. HUKUTUH, Ha3biBaBLWWIA [JaHHOE SBNEHUE WHTEp-
geneHgeHumnen [2, c. 50].

Mof cemMaHTMYeCKUM paBHOMpaBWeM MNOHMMAeTCcA Takoil Tuvn
ANUANTMATUYECKUX OTHOLLEHWA, KOrga npu SIBHOW CeMaHTUYeCKOiA
06LWHOCTN HM O4HO U3 CpaBHMBaEMbIX 3HAYEHWI CNO0Ba He BbICTY-
naeT B KayecTBe NpPou3BOAHOro. OTHOLWEHWS  CEMaHTU4YeCcKOoro
paBHOMNpaBus HabnwfalwTCA B CEMaHTW4YeCKOl CTPYKType BCex
pPacCMOTPEHHbIX eAuHuLY. Tak, B OTHOLWEHWAX CEMaHTUYECKOro
paBHOMpaBMS HaxXxoAATCA 3HAYEHUS «BHU3» U «BHU3Y» MPeANOX-
Horo Hapeuus down: Holly put down the spoon (J. Gals-
worthy). He dressed for dinner early and was first down
(J. Galsworthy).

CemaHTMUeckoe paBHONpaBue HabnwfaetTcsd MexXpay 3Haue-
HUAMWU «U3 [OMa» W «BHe fJoOMa» MPeAsoXHOro Hapeuyums out:
I wish 1 could go out shopping (C. Cookson). I an afraid he
is out (C. Cookson).

OTHOLWEHNA CeMaHTMYeCKOro paBHOMpPaBMA CYLECTBYWOT U
MEXAY 3HAUYEHUSMU «BHYTPU» U «BHYTPb» MPEANIOXHOI0 Hape-
yus in: He was sleeping in the little room (C. Cookson). He
didn’t da re come in (A. Cristie).

B kauyecTBe MpumMepa 3NMAWIMaTWYeCKOro aHanuMsa npuBe-
LeM ceMaHTUUYeCKYl CTPYKTypy Hapeuums on (cMm.cxemy Ha c.39).

B03MOXHO, CeMaHTU4YecKoe paBHOMpPaBue — UL BpPEMEH-
HOe CeMaHTM4YecKoe paBHOBECME, KOTOpPOe C pa3BUTMeM f3blka B
KOHLle KOHLOB MpuBeAeT K YeTKOMY Bblfe/IeHU0 OCHOBHOFO U
NMPOM3BOAHOI0 3HAYEHMWUIA.

Takum 06pa3om, aHalinM3 CEMAHTUYECKOW CTPYKTYypbl MHOrO-
3HaYHbIX Hapeyumin B aHFNUACKOM A3blKe MO3BONSET BbILENUTH
NATb TUMNOB 3NUAMTMATUYECKUX OTHOWeHui: 1) meTadopuueckue;
2) MeTOHMMMYecKkue; 3) MepeHOC NO (PYHKUUM; 4) ceMaHTU4Yeckoe
CTSHKeHMue; 5) cemaHTM4YecKoe paBHoNpasue.
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A.C MNPOHOBA

CYWHOCTb N oYHKLUWNN META®OPbI

HaumHas c aHTMYHOCTM W A0 HacTOsALWEro BpeMeHW MeTado-
pa cuMTaeTcs PUTOPUYECKUM OPHAMEHTOM, CTUAUCTUYECKUM Cpef-
CTBOM, MNO3TOMY OHa W3yyajacb W M3y4yaeTcs B WUCCefOBaHUSX
Mo Mo3TUKe, PUTOPUKE, CTUAUCTUKe. B onpegeneHmsx metadopbl
Ha3blBaNMCb MPU3HAKMW: «MNEPEHOC C...Ha...»; «HEOBbIYHOE WCMOo/b-
30BaHME»; «HECOGCTBEHHAA peyb»; «3aMeHa»; «CXOACTBO»; «CKPbI-
TOe cpaBHeHWe». B MNepBbIX aHTUYHbLIX KNacCUPUKALMAX «peye-
BbIX (Uryp» MmeTadopa onpegensnacb Kak CpeacTBO, YCWUIMBAlO-
lLlee 3KCMPecCUBHO-3MOLMOHANbHOE BO3deiicTBMe peun. [1o3xe
nepexof peyeBbiX QUryp B S3blK HE M3MEHWN K MUM OTHOLLEHUS
CO CTOPOHbI JMHFBMCTOB. [lpeBHWE CUMUTanu CJOBO WMEHEM Mpej-
MeTa, ero 3TUKETKOW, KOTOPYH MOXHO 6blN0 CHATb C OfHOI Be-
Wy W nepeHecTu na fapyryt. OTcl04a W «NepeHoC» — AO0CNOBHbII
nepeBof C rpeyeckoro — meta-phora, ¢ natuHckoro — translatio.
XoTa B 3TUX TepMMHAX OTpaxaeTcs AMHaMMKa mnpouecca MeTa-
(opusaumm, 06bLACHEHWE OCTaeTCs CTATUMYHLIM, UTO OTpaxaeT
B3rNA4bl APEBHUX: CNOBO U MpeaMeT — BE/IMUYUHbI MOCTOSHHbIE.

Tenepb BO BCEX HanpaBfieHWSAX NIMHTBUCTUKMA CNOBO HE pac-
cMaTpuBaeTCcA KakK 3TUKeTKa K npeaMeTy, OAHaKo TepMWUH «rhepe-
HOCHOEe 3HauyeHMe» YNOpHO coxpaHseTcA. Kak BMAHO, 3TOT TePMUH
He OTpa)xaeT MWCTUHHOW CYLWHOCTW [LaHHOFO ABAEHWS, 4YeM, MoXKa-
NyA, N MOXHO 006BACHWUTbL €ro MUCMOJSIb30BaHWe AN HAMMEHOBaHUS
0CO6bIX ABNEHWA B rpammaTuke [1].

TepMUH «He0ObIYHOE WCMONb30BaHWe» MpeanonaraeT, 4To
B KaXXAOM f3blKe cyllecTByeT 06bl4HOE, HOpMATMBHOE MWCMOMb30-
BaHWe CMOB, W3BECTHOE KaXAOMY YNeHYy [AaHHOW $A3bIKOBON 06LY-
HocTW. CnefoBaTenbHO, OTK/AOHEHWE OT HOPMbl €CTb «HEOO6bIYHOE
MCMNONb30BaHMeE», B YeM TakKXe HeTpyAaHO yBWUAeTb npefcTaBie-
HWe 0 C/loBe Kak 00 MMeHM npeameTa. OgHako meTadopa MNOHAT-
Ha BCeM, TaK KaK OHa 06pa3yeTcsi U MCNOMb3yeTcsa MO 3aKOoHam
A3blKa, W3BECTHbIM €ro HocuTensm. A 3TO CBUAETeNbCTBYEeT O
TOM, 4TO MeTacopu3aumns 0O6bIYHbIX CMOB M WX WUCMONb30BaHMe
eCTb TakKXe 00blYHOE AeiCcTBME.

B nutepaTypoBefeHun MeTaopy Ha3biBAKT ele «Heco6CT-
BEHHOWN peyblo», MOTOMY UYTO €e CMbIC/T WMHOMW, YeM 3Ha4YeHus C/oB,
ee obpasylwwmx.

Takum o06pa3om, Moay4vyaeTcsd, 4YTO ca0Ba C MPSAMbIM 3Haye-
HMeM Ha3biBalOT MNpejMeTbl peanbHOro Mupa, a MeTa(opbl —=



HepeanbHOro. Ho 3To, KOHe4yHo, He Tak. I. BailHpux yTBepxpaa-
€T, YTo nNpu nomMowmn mMeTaop MOXHO BbIPa3UTb MbICAb TaKXe
TOYHO, KakK W Apyrumu cnosamm. MeTagopa — 3T0 TOXe CO6CT-
BEHHas peyb, W ee HeNb3s 3aMeHWUTb Apyrumu cnosamu. OHa no-
TOMY W BO3HWKaeT, 4YTO HeT APYroro cnoBa, KOTOpOe MOrno Obl
BblpasuTb ee cmbica [2, c. 44].

Co BpemeH ApucToTena npu3HakoMm MeTadopbl cuuTaeTcs
«CXOLCTBO» npeamMeToB. W3BeCTHO, YTO B 0O6BLEKTUBHOW AeNcTBU-
TeNIbHOCTU MeXAy npeAmMeTamMu CYLeCTBYHT pas3/inyHbie CBA3U
N pasnnyHble OTHOWeEHMA. YenoBek, nocTuras U ocsauBas npep-
MeTbl, KnaccugpuumpyeT, conoctaBnseT M NPOTUBONOCTaBAAET WX
Ha OCHOBE WX CBOWCTB WM KauyecTB W BHOCWUT, TakMM 06pa3om, CBOWA
nopsagok. [lpouecc NOCTMXKEHWS WM OCBOEHMUSA OTpaxaeTcs U 3a-
KpennseTcs B A3blke, T. e. B CpeAcCTBax A3blka, B TOM 4ucie U B
meTathope. WHaye rosops, ykKasaHMe Ha CXOACTBO MexXnJy npeg-
MeTaMW — He eCTb NPeuMyLecTBo MeTadopsbl.

Uenosek, mocTuras Belin, cCpaBHMBaeT WX, O06HapyxuBaeT
MEXAY HUMW CXOACTBO W, YTOObI 3aKpenuTb CBOe 3HaHWe, paeT
HOBOMY npeAMeTY WMSA paHee MW3BeCTHOro emy npegmera. Ho
B3rNA4 Ha CpaBHeHWE KaK Ha OCHOBY MeTadopbl MAM KakK Ha
pa3BepHyTyt MeTaopy (a Ha MeTaopy Kak Ha «CKpbITOe cpaB-
HEHME»), He MeHAeT TOoro pakta, YTo mMeTadhopa M cpaBHeHue ab-
CONMOTHO pa3Hble NOHATUA. CpaBHeHWe He HapylwaeT S3bIKOBOrO
nopsAka u yTBepxgaeT TO, YTo ecTb. OHO yCTaHaB/lMBaeT 3aBU-
CUMOCTb MEXAYy ABYMSA C/0BaMW MNpW YCNOBUM, UYTO HWU OJHO U3
HUX He W3MeHseT CBOero 3HayeHus. MeTagopa Xe BO3HMKaeT B
peun (B KOHTEKCTE) KaK COBEpLIEHHO HOBOe C/0BO, BbIgENsAs B
npeagmeTe KakKoOW-To acnekT (KauyecTBO, CBOWCTBO, OTHOLLEHWUE),
KOTOPOro paHblue He 6bI10 (MAM OHO He 6blN0 3aMeyeHO0) W, cne-
[0BaTe/lbHO, KOTOPOMY He 6bIJ1I0 U UMEHMW.

I. Fepgep cuutan metadopy 06WMUM M OCHOBHbLIM S3bIKOBbIM
ABfeHnem [3, c. 46]. XaH [MMonb, pasBuBas 3Ty MbICAb, YKa3bl-
Ban Ha TO, YTO OrpoMHas 4acTb CNOB 0653aHa CBOMM MOSABMEHU-
eMm MeTadope. OH roBopua, 4YTO KaXAblih S3blIK — 3TO CN0Bapb
cTepwwuxcs metagop [4, c. 170].

MTak, uTo Takoe MeTagopa? Bonpoc HampaBieH He Ha dop-
My, a Ha ocoboro Bupa cofepxaHue A3bIKOBOrO 3Haka, KOTOpoe
BO3HMKaeT B KOHTeKCTe. KOHTEKCT B LUMPOKOM CMbIC/ie CloBa-—
3TO COBOKYMHOCTb 3/1EMEHTOB peyn W cuTyauum, B KOTOpPOW npo-
TekaeT peub. Mpy M3yyeHUM CTPYKTYpbl A3blka MeTaopbl HUYEM
He BblfensrTCcs, OHW He 06pasyrdT 0C060ro  MOPE(ONOrMYecKoro
Knacca. Tak Mo KakuMm Xe npuaHakam meTagopa y3HaeTcs B KOH-
TekcTe? [. BaiiHpux, onpefenss metadopy C TOYKM 3peHUs Mo-
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ny4yatensa peyn, roBopuT, 4YTO MeTadopa Bbi3blBaeT B CO3HaHUM
nonyyatens peyn nerkoe 3amellaTenbCTBO, MOTOMY 4TO 3aK/lo-
YeHHble B Hell npejcTaB/ieHUS HECOBMECTUMbl C M3BECTHbIM U3
A3bIKOBOr0 oOnbiTa npegmetom [5, ¢ 152]. 3amewartenbcTBO
6bICTPO NPOXOAUT, M BCE CTAHOBUTCA SCHbIM W MOHATHBIM, Kak
npu no6om Apyrom cnose. Jlerkoe 3amellaTeNbCTBO 0OBACHAET-
cA cnegyrowmm o6pa3om. B 06bIYHON peun c ee HEMPEPLIBHOCTbIO
M NNHEWHOCTbIO NOSABAEHWE KaXAO0ro MocneAylLero cioea nof-
rotoBneHo (uUnum npepckasaHo) npeabigywuUMy ciaoBamu, U OHO
camo TakXe MpeAcKas3blBaeT nocnefywouime 3afneMeHTbl peyn. MNpu
TakoW CBA3WM nNepexoj OT OfHOr0 3feMeHTa peyn K ApYyromy co-
BepwaeTtcqd 6ecnpenATCTBEHHO, Halle CO3HaHWe CMOKOMHO BOCMPU-
HUMaeT 3aK/YEHHYI0 B HUX WH(OPMaLUIO, T. e. B HalleM CO3Ha-
HAW NPOMCXOAUT nNpeackasyemas, oOXupgaemas [eTepMuHauus
3HayeHuWii BCEX C/IOB B peuyu.

B meTathope geTepMuHauuMsa NPOUCXOAMT uHade. Mpocnefum
3To Ha npumepe: .. Als er (Schelling) noch jung war, da war
er ein anderer. .. da brach alles Feuer der Jugend in Flammen
der Begeisterung aus ihm... [6, c. 224]. [pwu cnosax Feuer,
Flamme wMmbl, ucxoasd ©3 CBOEro COLMANbHOrO OMbiTa, 0XUAAeMm
UX AeTepMMHaLMNI0O TakKuMu cCaoBaMK, KakK MOXapuuie, PyWHbl, ne-.
nen v 1. 4., T. &. Mbl OXULaeM [eTepMUHaLWIO Ha OCHOBe oOrnpe-
LeneHHOro kKomnnekca accouunaumin. Mpu MeTapopuyeckom yno-
TpebneHnn cnosa Ha (OHe MpefcKasyeMblX 3N1EMEHTOB MOABNAAT-
CA Henpejckasyemble W HapyllawT HeNnpepbiBHOCTb, JIMHEAHOCTb
peun. HenoAroToBneHHOe W HEOXWAAHHOE OKa3blBaeT CONPOTUB-
NleHne Halemy BOCNPUATUIO U MPEeoSoNeHMne 3TOro CONPOTUBEHUS
TpebyeT yCMAMIA CO CTOPOHbLI nMofay4vaTens peyn. B ocHoBe npuBe-
[LEeHHbIX Cf0BOCOYeTaHUN fnexXaT peasbHble OTHOWEHUS npegme-
TOB W WX NPU3HAKOB, KOTOPble OTK/OHAKTCA OT Hallero nosce-
[OHEBHOrO OMNbiTa M MOTOMY Halle NPUBbLIYHOE NpeAcTaBflieHWe OKa-
3bIBAETCA CABUHYTbIM, He CObIBAETCA OXWMAaHWe MPUBLIYHOrO, CO3-
faeTcs apdekT obmaHyTOoro oxupgaHmsa (getauschte Erwartung)
B pe3ynbrate (YHKLMWOHaNbHOro cAasura [7; 8], T. e. nosBasfeTcs
HOBbIA CMBICT CN0Ba Ha OCHOBE HECOOTBETCTBMSA [AEHOTATOB.

CTunucTuyeckunii ahekT meTadopbl OCHOBbLIBAETCA Ha AAU-
TeNIbHOCTU [AeTepMUHaLMUKN CMbICNa, TaK KakK 34ecCb MNPOUCXOAUT
He 00OblyHAaa AeTepMuUHaLUsA, a KOHTpAeTepMuHauus (oCHOBaHHas
Ha KoHTpacTe) [8]. WccneposaTenu faBHO 3aMeTUNM 3TO fB/e-
Hue. Tak, Bb. XpucTtuaHceH nucan: «[llepemexawuieeca pasfpa-
XeHue [eiCcTBYeT cu/ibHee, YeM MNpoTeKallee PaBHOMEPHO, 3TO
BCeoOWMiA 3aKoH onbiTa» [9, c¢. 259]. Mocne KOHTpAeTepMUHALMUN
(1. e. ocBo6OXAeHMA crnoBa OT ero 06bIYHbIX NPM3HaKOB), Mpouc-
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Wweawenl BHE HAWIEro O0XMWAaHWA, BCe CTAHOBUTCA ONATb O6bIY-
HbIM, KaK M C MPOCTbIM CMOBOM. CMbicn MeTadopbl, KaK U BCAKO-
ro cfoBa, CTaHOBUTCA 6narofaps KOHTEKCTY OrpaHWUYeHHbIM, TOY-
HbIM, WHAUBUAYaNbHbLIM W KOHKPETHbIM. VMHaye OoHa 6bina 6bl He-
NOHATHOM, MeTatopa BblpaxaeT MbIC/Ib TaK X€& SCHO W TOYHO,
KakK cnoBa B WX NPAMbIX 3HayeHMsX. OTO NO3BONAET CUUTATb €e
CaMOCTOATENbHbIM A3bIKOBbIM 3/1IEMEHTOM, KOHTEKCT  KOTOPOro
yKa3blBaeT Ma TO, YTO OH B JaHHOM ynoTpebneHun npuobpen Ho-
BOe 3HauyeHue, T. . MOSBMIOCL HOBOE CNOBO.

UTto e cnocobcTByeT mosBneHuto Metadopbl? MeTadopa He
BXOAUT B C/IOBAapHbIA cOCTaB A3blKa, OfHaKo oborawaet ero. 1o
npoucxoaut 6narogapsa TOMY, 4YTO CeMaHTuM4yeckue psagbl (Nons)
OTKPbITbl A7 HOBbIX MOMO/IHEHWA W YTO CNOBO OTHOCUTENbHO CBO-
604HO B cBOel CBA3W C npegMeTamu O6bLEKTUBHOW AeWCTBUTENb-
HocTW. CnoBa COOTHOCATCHA C MpeAMeTamu, HO He 3aKpenseHbl 3a
HUMW NPOYHO, U 3TO MO3BONIET MM CHOBA «OTKPbIBATb» W «NOCTU-
raTb» BeLLW.

MpefnocCbiNKOW BO3HUKHOBEHMA MeTalopbl MOXHO CUYMTaTb
elle TOT (hakKT, YTO KaX/[0e CNOBO B CBOEM COfepXaHuun obbegu-
HAeT MHOrMe KOMMOHEeHTbl unuM npusHaku. MIx cBob6ogHas KoMbu-
Hauusa cnocobcTByeT BO3HUKHOBEHWID HOBOTO COJEPXaHWUS, HOBO-
ro cmbicna. B npouecce Mcnonb30BaHWA HEKOTOPble KOMMOHEHTHI
cofepXaHusa cnosa, 06bIYHO BTOPOCTEMEHHbIE, peayuupytoTcs B
'KOHTEKCTE M M3 BCEX BO3MOXHbIX 3HA4YeHW cnoBa B fA3blKe, B pe-
Yyn OCTaeTCA TONbKO OfHO, OTHOCALWeEeCcs K JaHHOMY KOMMYHWKa-
TUBHOMY akTy. Lllupokoe, HeonpejeneHHoe, couumanbHoe M abCT-
pakTHOe 3HauyeHMWe cfoBa B A3blKe, B KOHTEKCTe CTaHOBUTCHA Orpa-
HUYEHHbIM, OMNpeAefieHHbIM, WHAUBUAYaNbHbIM U  KOHKPETHBIM.
B wmeTathope TakXe KOMOUHMPYKTCH COAepXaTelbHble KOMMO-
HeHTbl, HO MHaye 4Yem B Apyrux cnosax (cM. Bbiwe). MeTado-
pa— ecTb pe3ynbTaT KOMOGUHALWW reTeporeHHbIX KOMMOHEHTOB
cofepXaHus, BO3HUKWMX B KOHTEKCTe, Mo3aTomy . BaillHpHX Ha-
3biBaeT ee «Stuck Text» [8, c. 5].

Mo MpPOWCXOXAEHUW BblifenslTCs [fBa TUNa MeTagopsbl:
1 MeTatopa, 6nmxKalilwnii KOHTEKCT KOTOPOA He COAepXWUT MHO-
ro HasBaHusa npegmeTa peuu, Kpome Hee. MpegMeT Xe NOHUMAaeT-
C MMMIMLUUTHO U3 KOHTEKCTa, KOTOpblA M npossBnsetr B metado-
pe HYXHbIA (N0 3ambicly OTMPaBUTENA peun) ANA AAHHOW Cu-
Tyaumm cmbicn M obecneymBaeT npaBuibHOe NOHUMaHMe. O6bIY-
HO 3TO OAHO CcnoBO. 2. [1Be WM HECKONbKO JIEKCMYECKUX CTPYK-
Typ, 06beAuHAsICH, CO34al0T HOBOe MeTalhopuMueckKoe 3HauveHwue.

Mo CTpyKType pas3nuyalT NpocTble, CMOXHbIE, pa3BepHyTble
mMeTadopbl, ANS MOHUMaHUS KOTOPbIX HE06X0AUM 60MbLIOKA KOH-

44



TeKCT, MHorga uenoe npoussegeHune. lMpoctaa metadopa — 06blU-
HO OAHO C/MI0BO, HOBbIA CMbICA KOTOPOr0 BO3HMKaeT M3 OTHOLIEHWN
NPSAMOro 3Ha4yeHMs cnoBa K KOHTeKCTy. Hanpumep, cnoso Ge-
witterwolke B cnepywuweil uutate o3HavaeT npuess B bepnuH
no npurnaweHuio npycckoro npaeutensctea LWennunra — aporo,
HeNpUMUPUMOro npoTmBHuKa [erend: Seit einem Jahrzehnt hing
an den Bergen Siiddeutschlands eine Gewitterwolke, die sich
immer drauender und finstrer fur die norddeutsche Philosophic
zusammenzog [6, c¢. 181]. ABa cnoBa, 00beAMHASCH, cO3jaloT
HoBoe MeTaopuyeckoe 3HayeHue: Und als der philosophische
Messias nun seinen holzernen Thron im Auditorium Maximum
restieg .. [6, c. 182]. LWennnHr — dunocodpckniAi cnacuTensb:
fLepeBAHHbIA TpoH — kadeppa. Wnu: ... und seine Zuhorer sind
jetzt fahig, die Milch des Evangeliums in sich aufzunehmen
[6, c. 234]. MeTadopy «MOJIOKO €BaHrenna» MOXHO Has3BaTb
CMenoi, Tak Kak 3f4ecb 06befMHEHbl CM0Ba M3 pasHbIX (YHKLUO-
HalbHbIX 06M1acTel U UX 06WMIA CMbICT CBSi3aH C ANUTENbHOW fe-
TepMuHaLuen.

MeTadopbl B Hawux npumepax, Kak MpaBuao, MMET pas-
BEPHYTYIO, CMOXHYK CTpYyKTypy. OCOBEHHO 4acTo BCTpevaeTcs
anneropua (MHOCKa3aHWe) — BblpaXeHWe OTBAEYEHHbIX MNOHATWIA
WA naen Npu NOMOLLM KOHKPETHbIX 06pa3oB M (aKTOB U3 MOBCe-
[LHEBHOW >XM3HW, BOEHHOr0 Aena, Hayku (XMMWM), Npupofgbl, WMC-
KyccTBa, penurum. BoT HECKONbKO NpUMepoB.

BoeHHoe pgeno: Ich konnte zwar gleich jetzt die Iikke in
der obigen Schlachtordnung von Schliissen aufzeigen, durch
die der hose Feind der Abhangigkeit sich in die Reihe der
freien Gedanken stahl .. [6, c. 189].

Hayka: Die Karikierung der Hegelschen Dialektik tritt aufs
deutlichste hervor. Die Potenz kann tibergehen, kann dies aber
auch unterlassen, wie es ihr gefallt. So scheidensich aus der
neutralen Potenz in der Retorte der Vernunft die beiden
chemischen Bestandteile: Sein und Nichtsein [6, c. 198],

Mpupoga: .. und trotz aller Muhe, die hohe See der
Moglichkeit zu halten, waren wir gleich an den verhaBten
Strand der Wirklichkeit geschleudert [6, ¢. 195].

.. Die Verwirrung der Freiheit und Willkursteht in der
schonsten Bliite [6, c¢. 223].

Bbi6bop TeM W ugeil, BOKPYr KOTOPbIX aBTOpP HakanausaeT
06pasHOCTb, CBUAETENbCTBYET O €ro UHTepecax W ero acTeTuyec-
KUX LEHHOCTAX.

B no60oM (QYyHKLWOHANbHOM CTUAe WHAMBMAYaNbHas MeTa-
thopa BbIMOSHAET HECKONbKO (YHKUWUIA: OHa CAYXWUT KOMMYHMKa-
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TUBHbIM, 3CTETUYECKUM LENAM, WANKCTPUPYeT K yb6expaaeT, Bbl-
paxkaeT aBTOPCKOE OTHOLWIEHWe K npegMeTy Mbicau, rny6xe pac-
KpblBaeT COAepXXaHue BbiCKasblBaHWA. HasbiBas WM oOueHMBas
npegMeT, NWLUO WAKW NiBieHWe, MeTatopa BbipakaeT ONpefeneH-
HYH MbIC/b, COAEPXWT OnNpefeneHHyw UWHpoOpmayuo, KoTopas
paccuMTaHa Ha 3MOLMOHaNbHO-YYBCTBEHHOE BOCMPUATUE, TaK Kak
meTagopa — 3TO BCerfa obpas, fBnAOWMUIACA cpescTBOM M306pa-
XEHUSA, XUBOMUCAHUA [eNCTBUTENbHOCTM C MaKCUManbHOW Ha-
rnagHocTbio. CTeneHb HarfAsgHOCTM M KOHKPETHOCTW u306pa-
XEHUA 3aBUCUT OT CReuu@UKU Tex MOHATUIA, CBOWCTBA KOTOPbIX
CTankMBawTCA B €4MHOM TepMuHe. B dyHkuuo meTadopbl BXO-
OWUT TakXe YycuneHuWe BbIpa3uTeNbHOCTW, YBeJUYeHWe BO3AENCT-
BYIOLWLEN CUNbl BblCKa3blBaHUSA.

MeTagopa — 370 XyJ0XeCTBeHHbIi 06pa3, 3ajaya KOTOpPOro
He TOMbKO nepefaBaTb WH(OPMaLMi, WANKCTPUPOBaTb NOBECT-
BOBaHWe, YCUIMBATb $3bIKOBYH BbIpa3nTeNbHOCTb, HO U BbI3bI-
BaTb B AYyLle 4MTaTensa onpefeneHHble 4YyBCTBA, 3IMOLMOHANbHbIN
OTKAMK Ha u3obpaxaemoe.

MeTadopa fABNAeTCA He TONbKO CpefCcTBOM o06pasHOro, Xy-
[OXKeCTBEHHOr0 BOCMPOM3BEAEHUS U OTPaXeHUs peanbHO U 00b-
eKTUBHO cYyllecTBYytoLWeld AeACTBUTENbHOCTU, HO U CBUAETENbCT-
BOM OMNpeAeseHHOro aBTOPCKOrO OTHOLIEHUS M MPUYACTHOCTU K
n3obpaxxaemomy.
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T H KOYHETOBA

PO/1b KOHTEKCTA TPV OMNMPEAENTEHNN
KOMIOHEHTHbBIX ®PA3EO/IOIMYECKMNX AHTOHMMOB

B kpyry BOnpocoB (pa3eosiornm COBPEMEHHOIO HEMELKOro
A3blKa OAHWM W3 WHTEPEeCHbIX, HO HauMmeHee pa3paboTaHHbIX fAB-
NnaeTca BOMPOC AHTOHMMMUYECKUX CBA3el  (Ppa3eonorn3mMoB Kak
NposiBNeHNE CUCTEMHbIX CBA3E BO (Ppa3eonornum B LEeNoM. Teope-
Thyeckas pa3paboTka [JaHHOro BOMpoca MMeeT, OA4HakKo, 60/b-
Wwoe npakTM4Yeckoe 3HayeHWe KakK AN NeKcuKorpapuyeckux pa-
60T B fJaHHON o6nacTu, Tak W B NpaKTWKe nNpenojaBaHWs WHO-
CTPaHHOTO A3blKa.

Mbl noctapaemcsd MpoC/AeAuTb U BCKPbITb OMpefeneHHble 3a-
KOHOMEPHOCTU W CBSA3W B MPOSAB/IEHUN aHTOHUMUYECKUX OTHOLUEHWIA
B O4HOM W3 rpynn rnaronbHoW pas3eosiormm COBPEMEHHOrOo, He-
MEeLKOro f3blKa, BbIBUTb BO3MOXHOCTM B3aMMO3aMEHbl AHTOHMU-
MWUYHbIX ()Pa3eosiorn3MoB B KOHTEKCTax C€ MNPOTMBOMONOXHbLIM
CMbIC/IOM.

Mop ¢pa3eonornyeckMMuM aHTOHMMamMuM Mbl NOHMMaeM ¢pa-
3€0/10TU3Mbl C NMPOTUBOMNOMIOXHBLIMU 3HAYEHUAMU, KOTOPbIE UMe-
0T obLulee M pa3MYHOE B MUX CEMAHTMYECKON CTPYKType U MOryT
MONHOCTbIO WAM YAaCTMYHO 3aMEeHUTb APYr Apyra B KOHTeKCTax C
MPOTUBOMOMOXHLIM CMbIC/IOM.

PeneBaHTHbIM MNPU3HAKOM aHTOHMMMWUYMOCTU NpPU3HaeTcd, Ta-
KM 06pa3om, B3aMMO3aMeHAeMOCTb (DPa3eosorn3mMoB B KOHTEK-
cTax C MPOTUBOMOJIOXHbIM CMbIC/IOM. OTOMY TpeboBaHuK OTBe-
yalT napbl (ppas3eonorn3moB, BKAOYawLWKWe B CBON COCTaB B
OAHOWN 1 TOW Xe MOo3MUUM MPOTMBOMOMOXHbLIE NO 3HAYEHUID KOM-
MOHEHTbI, 3HamMeHaTeNbHble UM cnyxebHble. [pynny (paseono-
rM3mMoB, aHTOHMMMWYECKME OTHOLIEHUA B KOTOPbIX MPOABAAITCA
nyTeM MPOTUBOMOCTABNEHUA OTAeNbHbIX KOMMOHEHTOB B COCTaBe
(hpa3eonorn3MoB, Mbl 0603Ha4aeM KaK KOMMOHEHTHble aHTOHWUMBbI.

BBoAs MOHATME KOMMOHEHTHOr0 aHTOHMMA, Mbl MbITAEMCH
NOSYEPKHYTb, YTO MOHATME (pa3eoNorMyecKoro aHTOHMMAa 3HaA4YU-
TeNbHO WuWpe, 4yem BbigBUHYTOEe A. V. MonotkosbiM [1, c. 18]
MOMOXEHNE O TOM, YTO (dpa3eosiormyeckas aHTOHUMMUA BO3MOXHA
NMwb Tam, rAe ecTb MPOTUBOMNOCTAB/IEHME JIEKCUYECKUX  KOMMO-
HEHTOB.

Mpocnexuneas aHTOHUMWYECKME OTHOLIEHWA B fLaHHOW rpyn-
ne gpa3eonornsmMoB, Mbl MPUXOAUM K CAeAYHOUWMUM BbIBOAAM.
MpoTuBONOCTaBNATLCA B COCTABE KOMMOHEHTHbIX (hpa3eonormyec-
KUX aHTOHWMOB MOFYyT HOMWHaNbHble, BepbanbHble, afBepbuanb-

47



Hble KOMMOHEHTHI, ABAstOUMecs B CBOOGOAHOM ynoTpebneHUn nek-
CUYECKMMMN aHTOHUMaMMu, CNoBaMW, NPUHagnexawumu K OAHOW
TeMaTU4yecko rpynne WAW He BbIABAAKLWMUMU [aHHbIX OTHOLIE-
HUA Boob6uwe: jemandem Freude bereiten — jemandem Kummer
bereiten, ein Wort halten — ein Wort brechen, aufs falsche
Pferd setzen — aufs richtige Pferd setzen, im gflnstigen Licht
stehen — im schiefen Licht stehen.

MpoTMBOMNOCTABNEHHbIE TaKMM 06pPa3oM JieKCMYEeCKMe KOM-
MOHEHTbI BeAYT K 06pa3oBaHMIO KakK MNOMHbIX, TaK W 4aCTMYHbIX
KOMMOHEHTHbIX ()pa3eonornyecknx aHTOHMMOB.

Mo4 NOAHLIMW KOMMOHEHTHbIMW (Pa3e0NOrMYecKUMM aHTo-
HUMamMMU Mbl MOHMMAeM TakKue (pas3eonorm3Mbl, aHTOHUMUYHOCTb
KOTOPbIX MNPOSIBNAETCA MPOTMBOMOCTABNEHUEM KOMMOHEHTOB WX
CcOCTaBa, He WMEKUWMX pPas3nyunii B CEMAHTUYECKUX W CTUIUCTU-
YecKMX OTTEHKax WX 3HayeHuin. OHM B3aMMO3aMEHWMbl B KOH-
TeKCcTax C MPOTUBOMOMOXHbLIM  CMbICNOM: jemandem  Freude
bereiten — jemandem Kummer bereiten; jemanden zum Reden
bringen — jemanden zum Schweigen bringen.

Mpu3HakKoM MNONHOM B3aMMO3aMEHSEMOCTM B KOHTEKCTax ¢
NPOTMBOMOMOXHbBIM CMbIC/IOM He 06nagatoT (pa3eonormyeckue
KOMMNOHEHTHblIE aHTOHUMbl, AHTOHUMWYHOCTb KOTOPbIX MNPOSABAA-
eTCA MPOTMBOMOCTABNEHWEM KOMMOHEHTOB WX COCTaBa, UMEKLKX
pasHuMLUy B OTTEHKaX WUX 3HAYeHWUiA.

OTU CceMaHTUYEeCKMe U CTUAUCTUYECKME OTTEHKM  3HAYeHui
NPOTMBOMNOCTABASEMbIX KOMMOHEHTOB peann3yloTcs Mpu MpOTUBO-
NnoCTaBNeHUN AHTOHUMMWUYHOW (pa3eonornyeckoin napbl U nNpu
B3aMmMo3aMeHe 3TUX (hpa3eosorM3MoB B KOHTeKCTax C MPOTUBO-
MOMOXHbIM CMbICNIOM.

Cpean BWAOB pasMyMini B OTTEHKaxX 3HAYEHWIA  KOMMOHEHT-
HbIX (pa3eonornyecknx aHTOHUMOB MOXHO BbIAE/IUTbL CEMAHTU-
yeckue pasnumyns:

— XapakTepusylouime AeliCTBME C TOYKU 3pPEHMA ero akTuB-
HocTu: im Joch sein — das Joch abschutteln.

KoMnoHeHT sein o0603HayaeT COCTOAHME, KOMMOHEHT BTOPOI
thpaseonornyeckon eamHuubl abschutteln o6o3HauaeT peicTBue.
AHTOHMMWYHbIE (hpa3eonornyeckne eamHULUbl UMET Ty Xe ce-
MaHTUYECKYH pasHULUY 3Ha4vyeHwin, T. e. im Joch sein — o0603Ha-
yeHne cocTtosHus, das Joch abschutteln — o6o3HauyeHne pAeiicT-
BUS,;

— [ANUTenbHOCTU npoTekaHua pelicteua: die Fassung be-
wahren — aus der Fassung kommen.

MpoTnBONocTaBneHne BepbanbHbIX KOMMOHEHTOB hewahren
n kommen B aHTOHMMMWYHON (pa3eonoOrMyYecKOin Mnape BCKpPbIBa-
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eT CeMaHTUYecKoe pasfnuume, NposBAsSeMOe B 0603HAYeHUU ANN-
TE€NbHOCTU COCTOSIHUS W 3aKOHYEHHOCTU AeiCTBUSA;

— HanpaBneHua peicteuda: einen Korb bekommen —
jemanden einen Korb geben.

Fnaronom bekommen xapakTepu3yeTcs [feiAcTBMe, Hanpas-
NeHHoe Ha cybbekT, npu rnarone geben peincteBue umcxoauTt oOT
cybbekTa. [aHHbI BUA pasNuUynii  cOXpaHeH B aHTOHUMMUYHON
(hpaseonormyeckol nape.

CTUNUCTUYECKUE pa3nnMumMs B OTTEHKaX 3HAYEHWUIA KOMMOHEH-
TOB B COCTaBe (Ppa3ensioOrM3MOB aHTOHMMWUYECKOM OMMO3ULUKN Be-
OYT K 06pa3oBaHU CTUUCTUYECKUX KOMMOHEHTHbIX (pa3eono-
FMYeCKUX AHTOHMMOB. ITU pas3NuuMa NPoOABAAKTCSA Npexpe Bce-
ro B NMPOTUBOMOCTABMEHUN Pa3rOBOPHbIX BapUaHTOB WX KHUXHO-
NNTepaTypHbIM, B COOTHECEHHOCTU KOMMOHEHTOB (M TEM CambIiM
(hpa3eoNornyYecKnx aHTOHMMOB) C PasNMUYHbIMU CTUASIMU pEeUU:
Gamaschen haben — Mut haben.

KoMNoHeHTHble (pa3eoniornvyeckne aHTOHUMBI, UMeHOLINe ce-
MaHTUYECKUE WAM CTUUCTUYECKUE OTTEHKU 3HAYeHWid, Mbl onpe-
fenseM KakK HeMoJfiHble WM YacTUUYHbIe KOMMOHEHTHble aHTOHU-
Mbl M HajensieM WX MNPU3HAKOM YacTUYHON B3aMMO3aMEHSEMOCTU
B KOHTEKCTax C NPOTMBOMNONOXHbLIM CMbicIOM. cxoas n3 pacnpo-
CTPaHeHHOro B NIMHFBUCTUYECKOW nuTepatype [2, 3, 4, 5] pene-
HUS (Ppa3eonornyeckMx aHTOHMMOB Ha OfHO- U PasHOCTPYKTYyp-
Hble, KOMMOHEHTHble ()pa3eonornyeckne aHTOHUMbl Mbl OTHOCUM
B OCHOBHOM K FOMOTEHHbIM 06pa30BaHUsM.

MpocnexeHHas Bbllle B3aUMOCBS3b CTPYKTYpbl (hpaseosioru-
YeCKMX AHTOHUMOB C WX CEMAHTUKOW SBNAETCSH OCHOBHbIM MNpU-
3HAKOM KOMMOHEHTHON aHTOHUMMK. OfHAKO B CBSI3U C OCOObLIM
XapaKkTepoM 3HayeHusi (pa3eosiornyeckoin efuMHUUBLI, MpeAcTaB-
NALWEro He cymmy, a crneynduyecknii ppaseonormyecknin CuH-
Te3 3Ha4yeHWi KOMMOHEHTOB, AaHTOHWMWYECKME MPOTUBOMOCTaB/E-
HUA B cepe dpas3eonorum CTPOATCA He TaK «Mpo3payHO», Kak
B JIEKCUKE.

B CTPYKTYpPHOM OTHOLWIEHWW aHTOHMMWYHOCTb MOXEeT O6biTb
BblpaXeHa NPOTMBOMNOCTABAEHUEM KOMMOHEHTOB (hpa3eosoruyec-
Kux eauHuy. CeMaHTUYeCKMe U CTUAUCTUYECKWe pasnnuuns, Xxa-
paKkTepusywLliMe NPOTMBOMNOCTAB/IIEMble KOMMOHEHTbI, He SABNA-
l0TCA, 04HAKO, BblpaX€HMEM 3TUX Pasinuuii, XapakTepuaytlnx
aHTOHMMUYHbIe (pa3eonoru3mbl. ATW pas3inyua MOryT ObiTb Bbl-
fIBMIEHbl NMWb MNYTEM CPaBHEHUA 3HAYeHUs MNpoTMBOMOCTaBAse-
MbIX ()pa3eosiorM3mMoB, MPOBEPKON KOHTEKCTOB WX ynoTpebrieHus
NN He ycTaHaBAMBaKlTCA BoobLe.

KOMNOHEHTHble (hpa3eosornyeckne aHTOHMMbI — mit  ver-
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deckten Karten spielen — mit offenen Karten spielen — B ctpy«-
TYPHOM OTHOLIEHUWN — FOMOTEHHbl 1 MPOABAAKT  aHTOHUMUY-
HOCTb MPOTWBOMOCTaBNEHWeM KomnoHeHToB: verdeckt — Offen.
Ho Mbl He MOXeM YyTBepXfAaTb, YTO AaHHble (pa3eonormyeckue
aHTOHMMbI B CEMAaHTMYECKOM MjiaHe OT/AMYaeT TO Xe, YTO U Ha-
3BaHHble KOMMOHEHTbI UX cCOCTaBa.

MpoTuBOMOCTaBNEHWE CEMAHTUYECKM OT/AWUYHBIX APyl  OT
apyra komnoHeHToB verdeckt — offen (no nonHoTe KayecTBa)
BedeT, OfHAKO, K 06pa3oBaHWI0  MOMHBIX  (DPa3eonornvyeckux
aHTOHMMOB, B3aMMO3aMEHSEMbIX B KOHTEKCTax C MPOTUBOMOMOX-.
HbIM CMbIC/IOM W He OGHApYXWBAKLWUX CEMAHTUYECKUX U CTUIN-
CTMYECKUX Pa3NnyuMm ux 3HayeHUU. Paznmuue MeXAy [aHHbIMU
(hpa3eonornyeckMMy aHTOHMMamMu COCTOMT B o06pase, KapTuHe,
nexalueh B 0CHOBe MX (hPaseonorMYecKMX 3Ha4YeHuil.

®pa3eonornvyeckme KOMMOHEHTHble aHTOHWMbI 3TOr0  TWMa
MOXHO pacCMaTpuBaTb KaK MOJHble KOMMOHEHTHbIE (hpa3eosioru-
Yyeckme aHTOHUMbI C WX «UHAMBUAYANbHbIM  (HPa3e0IOrMYecKuM
nuyom> [6].

BbiBOAbI

1 Mpu onpegeneHunM U KnacCUpuUKaLuym KOMMOHEHTHbIX
(hpa3eonorMYecKMx aHTOHUMOB pe/ieBaHTHbIM MPU3HAKOM  MOX-
HO cuYMTaTb UX MOSIHYID WAM YaCTUUYHYI B3aMM03aMeHAeMOCTb B
KOHTEKCTax C MPOTUBOMOMIOXHbLIM CMbIC/IOM.

2. KOMMNOHEHTHas aHTOHMMWUS BO (hpa3eonormm HeMeLKoro
A3blKa ABMAETCH BbIpaXEHUEM BAUSHUS BHYTPEHHEW CTPYKTypbl
(hpa3eosorM3mMoB Ha XapakTep WX (PpPa3eonorMyeckoro 3HayeHus.
AHTOHUMWYHOCTb ULenoro psga (paseonorn3mMoB MOXeET  6biTb
npu3HaHa, MCX0A4A M3 XapakTepa WX CTPYKTYpPHOW opraHusaumu,
yXe Mna NeKCMYeCKOM YpOBHE.

0. KOMMNOHEHTHas aHTOHWMUSA, OAHAKO, CAYXMWT [OKa3aTe
CTBOM TOro, 4to noHATME (Pa3eonornvyeckoro aHTOHMMa 3Hauyu-
TenbHo LWVPE noHAaTMA (hpa3eonornyeckoim aHTOHMMUW UL Ha
JIEKCUHECKOM ypoBHe, TaK KakK YyXe cpeiu KOMMOHEHTHbIX aHTO-

MOXHO BbigenuTb (pa3eonormyeckue napbl, aHTOHUMUY-
HXCb KOTOPbIX yctaHaBnuBaeTCA NWWb Ha YPOBHE cOMocTase-
HUA MX UM.K'ONOFNYECKMUX 3HAYeHW, NPOBEPKOA KOHTEKCTOB WX

ynoTpebneHuum,

NUT KPATYPA

I, Mon OTMnu N, U cqp'll'IOOJ'IaFI/ISMbI (pycckoro fisblka U MPUHLMMBLI UX
NUWLWHOMPAguHaminl ol >K'mnw!  dpaseonornyeckunii cnosapb 'pycckoro A3bl-
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O N BbIKOBA

K BOMPOCY O ®YHKLNOHAJIbHOM ACMEKTE
M3IMEHEHNN B CEMAHTUNYECKOW CTPYKTYPE
MHOIMO3HA4YHOIO CJZIOBA

DYHKLUNOHANbHBIA MNOAXO0A K W3YYEHUHO BCEX acMeKTOB f3bl-
Ka N IEKCMKM B YaCTHOCTW HaxoAuT Bce 60/bluee MPUMEHEHME
B IMHTBUCTUYECKUX WUCCNefoBaHMAX mocneaHux net. lMepepn Takow
HEeob6X0AMMOCTbIO CTaBUT uccnefoBaTenein cneynduka S3bIKOBbIX
CpeAcTB, KOTOpble B CW/y OMNpeAeneHHON CUCTEMHOCTM B UX
CTPYKTYype N BO3MOXXHOCTU pPa3/IM4YHOro KOMOGUHMPOBAHWS BbINON-
HSOT CBOK OCHOBHYH, KOMMYHWKAaTUBHYH QYHKUUIO. KOMMYHW-
KaTMBHasA Lenecoo6pas3HOCTb BbICKa3blBaHUA OMNpefensercs KOH-
TEKCTOM ynoTpe6/eHNs, KOTOPbIA SIBNSETCA ANS FOBOPAWMX MpU-
BblYHbIM, TUMWYHLIM, & MHOr4a B 3aBUCMMOCTW OT HAMepPeHus ro-
BOPALLEr0 — HETUNWUYHBIM U O06GHApPYXWBAET OTK/IOHEHMA  OT
00bIYHOW HOPMbl ynoTpebneHuns.

MpeanocbiNkKoli peanuM3aunm OQHOrO0 W3 3HAYEHUM  MHOFO-
3HAYHOro C/I0OBa B KOHTEKCTE CAYXMWT MpU3HaHWe KOMMNIEKCHOro
XapakTepa /leKCMYeCcKoro 3HauyeHWs cnoBa, MNpPeACTaB/AKLWEro
c060i1 He KOHCTaAHTHY, a B OMpefeneHHbIX YCNOBUAX [AONyCKato-
WY BapuvaHTHOCTb BENMYMHY, KOTOpas COCTOMT M3 Habopa re-
TEPOreHHbIX, [AEHOTATUBHbIX W KOHHOTATWBHbLIX KOMMOHEHTOB
(cem) [1, c. 81; 2, c. 24—29; 3, c. 247]. KOHHOTaTMBHbIE KOMMNO-
HEHTbl 3Ha4yeHUs MOryT 6biTb OnpefefneHbl Kak nepudepuitHble,
MEHee YCTOM4YMBbLIE 3HAYEHWs C/ioBa MO OTHOLWeEHWH K 6onee yc-
TONYMBbLIM, 06pasylWmUM MNOHATUIIHOE SAPO, AEHOTATUBHLIM KOM-
NoHeHTaM 3HayeHusa. OHM onuparTca Ha MNOCTOAHHbIE accouua-
LUK, Bbi3blBaEMble AEHOTATUBHbLIMW KOMMOHEHTaMW 3Ha4yeHus, co-
o6bwatrT AONOMHUTENbHYH MWHGOPMaUuU 06 YCMOBUSX U y4yacT-
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HMKax npouecca O6OWEHWA M B 3aBUCUMOCTU OT MHTEHLMM [OBO-
pAlLero MoryT nojBepratbCa M3MeHeHUAM. W XO0TA B JIMHIBUCTHU-
Ke BOMPOC O KBanM(pukauuy 3TUX Ka4yeCTBEHHO pas3fIMUYHbIX W B
3aBMCUMOCTM OT WX POSN B aKTe KOMMYHUKaLUU (YHKLUOHANIbHO
06YCNOBMEHHbIX KOHCTUTYEHTOB JIEKCMYECKOr0 3HayeHUs [0 CUX
Nnop OCTaeTCd OTKPbITbIM, 3/IMMUHALUA 3TUX 3/1EMEHTOB MNpPU UC-
cnefoBaHWM CeMaHTMUYECKOW CTPYKTYpbl MHOFO3Ha4yHOro CcnoBa
HEBO3MOXHa. Ha ux peneBaHTHOCTb ANA  (PYHKUWOHUPOBAHMUA
A3blka, pevyeobpa3oBaHUsA yKa3biBaeT B cBoeil paboTte B. N. To-
BEPAOBCKUIA: «... 3HAYEHWE CNOBa B PeYM HOCMT Ha cebe oTneva-
TOK JIMYHOCTU, ee COBCTBEHHbIX NpeAcTaBAeHUA, 06YCMNOBAEHHbIX
06bEMOM 3HaHWiA, 0COGEHHOCTSIMU OKpYXXaluleid ee cpefbl, 3Mo-
LMWOHaNnbHOCTBO © T. A4.» [4, ¢. 139].

PyHKUMNOHaNbHAA Harpy3ka KOHHOTATWBHbIX KOMMOHEHTOB
3HayeHWs MOXEeT uale noABepratbCA W3MEHEHUAM, TaK Kak B
X (OpMMpPOBaHMM AKTMBHO Yy4yacTBYeT OTNpPaBUTeNb W Mojayda-
Tenb WHpopMmauumn. CemMaHTUYeCKMe XapaKTEPUCTUKU 3TUX KOM-
MOHEHTOB JIEKCMYECKOr0 3HAYeHMA CfoBa He BblpaXKeHbl fBHO, UX
3KCMNNLUNTHOE BblpaXeHWe MOXEeT OblTb 0OHAPYXEHO B A3bIKO-
BOM KOHTEKCTE.

B pgaHHOW cTaTbe Mbl NpoaHanM3upyem B MWHUManbHOM OT-
pe3ke peyn, MWKPOKOHTEKCTe Tuna * «hnpunaratefbHoe+cylye-
CTBMUTENbHOE», BO3MOXHOCTW peanusaumn m MoaMGpUKALUN KOH-
HOTATUBHbIX KOMMOHEHTOB 3HAYEeHWS MHOTFO3HaYHbIX CYLLeCTBU-
TeNlbHbIX. O6bEeKTOM HabnwaeHUli ABNAeTCA NeKcuyeckas rpyn-
na KOPHEBbIX MHOFO3Ha4YHbIX CYLWECTBUTENbHbIX HEMELKOro $3bl-
Ka, o603HavalOWmMX OfylWeBNeHHbIe NMULA, CeMaHTu4YecKas CTPYK-
Typa KOTOpbIX 60/ee HacbllleHa KayeCTBEHHO pa3fIMYHbIMU KOH-
HOTATHBHbIMW KOMMOHEHTaMMW 3HA4YeHUs, HeCcyLWuMW onpepaenieH-
HYI0O YHKLUWOHANIbHYIO Harpysky.

Ha orpaHuW4YeHHOCTb KOHCTPYKTMBHbIX BO3MOXHOCTEW noau-
CeMaHTUYeCKMX CYLeCTBUTENbHbIX MPU pPELIeHUK BOMpoca O CHA-
TUW MHOTO3Ha4yHOCTM yKasbiBaeT JI. H. Aps [6, ¢c. 103], yTBepX-
pas, uto TONbKO 30% MHOrO3HAUYHbIX CYLLeCTBUTENbHbIX MOryT
CHATb MHOT03HA4YHOCTb CUHTaKCUYecKuM nyTem. [Mo3TomMy B yc-
NOBUAX AAHHOro, Hambonee TUMUYHOTO KOHCTPYKTUBHOFO KOH-
TekcTa NpeAcTaBNseTca Heo6XOAMMbIM WMCXOAUTb U3 aHanusa ce-
MaHTUYECKO peneBaHTHOCTW OAHON M3 peanmsyembix cemem (C)
MHOTFO3Ha4YHON NeKCeMbl CYLeCcTBUTENbHOrO MO OTHOLIEHWIO K On-
pefenslWwemMy ee npunaratelbHoOMYy.

* B cTaTbe MCNONb3ylTCA TepMuHbl H. H. AMOCOBOW: MWKPONOHTEOCT —
KOHTEKCTyanbHbIA MuMn/MyMm, cocToAWMA aa agpa  (34ecb peannsyeMoro cy-
LW eCTBUTENBHOIO) W WHAMKATOpa fAAM YCNOBWI peanusauun (3fecb npunara-
TenbHoro) [5].
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Mpn aHanuse Mbl 6yAeM WCXOAUTb U3 TeOPETUYECKOW mno-
CbI/IKM, YTO KOMMOHEHTbl JIeKCMYECKOro 3HaYeHUs KOHTeKCTyalb-
HOI0 OKPYXXEHUA (PYHKUWOHANbHO CBA3aHbl C UMMNAULUTHO Bblpa-
XEHHbIMW KOMMNOHEHTaMW wuccnegyeMmbix cemeM. OO6bEKTUBHbLIM
KpuTeprMem MNPOBEPKM HA CEMAHTUYECKYH CO4YeTaeMOCTb CeMEM-
agep (CyLWecTBUTENbHbIX) C cemMeMaMu-uHAMKaTopamu (npunara-
TeNbHbIMMW) ABNAETCS [AUATHOCTUPYHOLWMA MUHUMYM, & MWUMEHHO
Habop KOHHOTATWMBHbLIX CEM, WX KOTOPbIX COCTOAT 3TW CEMEMBI.
CorfnacHoO OCHOBHOMY MPUHLWUNY CEMaHTUYeCKOW BafeHTHOCTM
[7, c. 85] coueTaemMoCTb CeMeMbl npefonpegeneHa CUCTEMHbIMU
0COOEHHOCTAMUN ee CeMaHTU4YeCKOW CTPYKTypbl. KOHTEKCT B peuu
NO3BONAET YCTaHOBUTb HanuWuue nNpupalleHnid K 3Ha4vYeHuto cno-
Ba. ITO fBNeHUWE «runepcemaHTusauum» OblI0 BNepBble nogmeve-
HO Y. BaiiHpalixom [8, c. 89] 4 06bACHEHO CMelleHWeM MepeHocC-
HbIX npusHakoB («transfer feature») ofHOW nekcembl B Habop
MMMaHEHTHbIX MPU3HAKOB APYrOMN.

Ha ypoBHE CeMaHTUYeCKWX KOMMOHEHTOB 3TO fABJieHWE 06b-
ACHAETCA W3MEHEHMEM B COBOKYMHOCTM KaK [eHOTaTMBHbLIX, Tak
W KOHHOTATUBHbIX CEM CeMeMbl-ffjpa W CEMEMbl-UHAMKATOpPa MU
3aBUCUT OT pasnU4YHOl CTEMeHW WMHTEHCUMBHOCTU CEMaHTU4YeCKOro
cornacosaHus. Mo MHeHuwo 3. Arpukonbl [9, ¢. 67], B 3aBMCUMO-
CTM OT KOMMYHMWKATWBHOW LenecoobpasHOCTM MOXHO BbIAeNUTb
TPU BO3MOXXHOCTU KOMOWMHaLMA ceMaHTUYeCKUX KOMMOHEHTOB ce-
MEM KOHTEKCTa MO CTENeHW WHTEHCUMBHOCTM MX CEMaHTMYEeCcKoro
cornacoBaHus: 1) HecornacoBaHHOCTb, B3aUMOWCK/IIOYEH N E;
2) Heobxoaumoe cornacosaHue; 3) yc/noBHoe cornacoeaHue. Kom-
MYHMWKaTMBHasa pe3ynbTaTUBHOCTb OTHOLWIEHMIA TpeTbero Tuma
MOXEeT BblpaXKaTbCA: a) B pefieBaHTHbIX U3MEHEHUAX BHYTPWU pea-
NN3yemMoil ceMeMbl, MOSIBEHUEM CMbICA0PA3NUYNTCAbHLIX MNpU-
3HaKoB B npefenax ysyca, Kak CUrHan peanus3aumu  3Ha4YeHUs
cnosa; 6) npupaweHuem COMYTCTBYKLWNUX NPU3HAKOB, CTUMYN-
pylowmnx  peanusauuto  UHAMBULYANbHOr0, OKKa3WOHaNbHOrO
CMbICNA NIEKCUYECKUX €eAWHUL, A06aBOYHbIX KOHHOTALMIA.

B pamkax AaHHON cTaTbuM 6yAyT pacCMOTPeHbl TONbKO CAy-
Yanm CeMaHTUYeCKOro cornacoBaHua NeKCUYECKUX efuHUL B npe-
fenax Wx ysyanbHOro ynotpebneHus, Tak Kak fns uUCCnefoBaHUA
BCEX KOHTEKCTyaslbHbIX BO3MOXHOCTEli CeMaHTUKO-CTUAUCTUYEC-
KO CBfI3M COYETAeMOCTW HeobXO0AMM aHanu3 KOHTeKcTa ¢ 60/b-
Welh NUHENHON NPOTAXKEHHOCTbK /NEKCUYECKMX eauHuy (Makpo-
KOHTEKCT) .

YuunTbiBas, 4TO (PEHOMEH «KOHHOTaLWA» MMeeT 6O0NbLIYI eM-
KOCTb W BKAlOYAeT CONYTCTBYHOLWMe MNPU3HAKKU, He BXOoAslWue B
CeMaHTWUYeCKYl0 CTPYKTypy cnoBa (BOMIOHTATUBHbLIA KOMMOHEHT,
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KOMMOHEHT KyNbTypbl, MMUPOBO33pPEHUA W Ap.). HaAM npejcTaBnf-
eTcA UenecoobpasHbIM OrpaHUYMTLCH  CMEAYHOLWMUMU  YeTbipbMA
TMNamMun KOHHOTATUBHbLIX KOMMOHEHTOB 3HaYeHUsA: OLEHOYHbIM,
3MOLMNOHANbHLIM,  3KCMPECCUBHbLIM, (YHKLUOHaNbHO-CTUANCTH-
yeckum [10, c¢. 105—113].

Lna skcnnukauum 3TUX KOMMOHEHTOB 3HayeHWs 6biAn  uc-
Nonb30BaHbl MapKMpoBkU B cnoBapax [11], faHHble onpoca WH-
(opmaHToB. N4 oueHouHbIX cem: meliorativ — pejorativ; 3amo-
uMoHanbHbIX — vertraulich, scherzhaft, spottisch; akcnpeccus-
HbiX — bildhaft; ¢yHKUMOHANBHO-CTUANCTUYECKUX — normal-
sprachlich, gehoben, wumgangssprachlich, salopp — umgangs-
sprachlich, vulgar.

Mpu aHanu3e peneBaHTHbIX CEMEM MHOTO3Ha4HbIX CYyLLeCcT-
BUTENbHbIX Ha CO4YeTaeMoCTb C ONpedenAlWMMM ceMeMamMyu Npu-
naraTeNbHbIX Habnwganucb cnegyloline BO3MOXHOCTW peanmsa-
LMW KOHHOTATUBHbIX KOMMOHEHTOB B WX CEMaHTUYECKOW CTPyK-
Type: 1) nosBneHue (aKynbTaTUBHbIX KOHHOTATMBHbLIX CEM Mpu
OTCYTCTBMM KOHHOTaTUBHON MapKUMpOBaHHOCTW B Habope cem ce-
MeM-filep B COYeTaHUM C KOHHOTAaTUBHO MapKWpPOBaHHbLIMU CeMe-
MaMuU-UHAUKATOpPaMKn; 2) nonHas MoAUMUKaLMa KOHHOTATUBHOW
MapKMpOBAHHOCTU C pasHOW (PYHKUMOHANbHO Harpys3koi cemem-
A4ep U CeMeM-UHAMKATOPOB; 3) M3MEHEeHWEe Ka4yeCTBEHHbIX Xapak-
TEPUCTUK KOHHOTATUBHBLIX CEM C OfMHAKOBON (YHKLMOHANbHOM
Harpyskolii cemem-sgep U ceMeM-UHAMNKaTOPOB.

1 MepeHOC (aKynbTaTUBHbLIX, BUPTyanbHbiX [12, c. 79]
HOTAaTMBHbLIX CEM CEMEMbl-MHAMKATOPA Ha KOHHOTAaTMBHO HeMap-
KNPOBAHHYK CeMeMy-A4p0 KacaeTcs B 60Mblueli CTeMeHU OLEeHOY-
HbIX W 3MOLMOHaNbHbIX ceM. OLeHKa, ABNAACH WHTEPEHTHbIM 3fe-
MEHTOM npuaaraTenbHoOro, npucyuwa 60MbWMWHCTBY npuaaratenb-
HbIX:

(meliorativ): su8-f-K.indCi «Nachkomme»
(pejorativ): falsch+WeibCi «erwachsene Person weiblichen
Geschlechfs» *,

YacTo OueHKa MOXeT ObiTb aArepeHTHbIM KOMMOHEHTOM ce-
MaHTUYECKOW CTPYKTYpbl MHOF0O3Ha4HOro npuaaraTefibHOro B
cnyvae, eCnnM akTyanusmpyetcsa TONbKO OAHa CeMema mnpuaara-
TenbHOro. Tak, AN 0603HavyeHWs 4YenoBeka, MNpPUBAEKAOLWEro
4yeM-nM60 BHMMaHWE OKpYyXawWux, ynotpebnseTca couveTaHue:
ein toller Mann, ein tolles Weib, rge cemema-ungnkatop toll1C4

* MpuHAToe Hamu o6o3HayveHne Cj, Cr.. u T. 4. COOTBeTCTBYeT MNOpPsA-
KOBOMY HOMepy 3HaueHus cnosa, o603HavyeHHoro B cnosape iKlappen-
bach R. m Steinitz W. Worterbuch der deutschen Gegemvartssprache.
Berlin, 1970.
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«vorziiglich» mapkuMpoBaHa CeMOW MNOSIOXKUTENIBHOM  OLEHKM
(meliorativ) n yHKUMOHANbHO-CTUNUCTUYECKON cemoit (salopp-
umgangssprachlich).

OUuEeHOYHbIE CeMbl CeMeM-WUHAWKATOPOB MOryT 6biTb NepeHe-
CEHbl Ha CeMeMy-f4p0 B KOMOGWHaUWUW C PYHKLWOHANBbHO-CTWUIMN-
CTUYeCKUMU. KOHTEKCTOOrpaHWUYUTENbHbIA acnekT (YHKLWOHaNb-
HO-CTU/IMCTUYECKNX CEM BblpaxaeTcs B TOM, YTO fJaHHOe coyeTa-
HWe OorpaHuW4YeHO onpeaeneHHol cdepoin ynotpebneHus (salopp-
umgangssprachlich).

B cuny TOro, 4to MexXay OUEHOYHbIMU W 3IMOLMOHANbHLIMU
KOMMOHeHTaMu CyuUleCTBYeT MpuyuHHaa csasb [13, c. 117—118;
14, c. 98; 15, c. 42], OAHOBPEMEHHO C OLEHOYHOI 4acTo akTya-
NU3NpyeTCca W KOppenupywwas ¢ Heln 3MouMoHanbHasf cema.
B couetaHuu alter Bursche ogHoBpemeHHO ¢ oueHkoir (meliora-
tiv) B cememy-a4p0 MNepeHoOCUTCA aMouuoHanbHas cema (vertrau-
lich).

2. Mopn BO3A4EWCTBMEM KOHHOTATUBHbLIX CEM CEMeMbl-UHAUK
Topa, Hecywmx (YHKUWOHANbHYK Harpysky pasHOil HanpaB/eH-
HOCTM MO OTHOLWEHMWID K KOHHOTAaTUBHOW MapKMpOBaHHOCTWU ceme-
Mbl-94pa, NPOUCXOAUT NONHAA MOAUGPMKALUA KOHHOTATUBHBLIX MNO-
TeHuunii cemeMbl-figpa. OUEHOYHAA CeMa MOXET W3MeHATb CBOH
HanpaBNeHHOCTb Ha MONAPHO MNPOTUBOMONOXHYIO. [pn 3TOM KU3-
MEHeHWe HanpaBAeHHOCTU OLEHKW MOXET OCYLLeCTBAATHCA:

a) B npefenax OfHON ceMeMbl-Afpa, T. €. MNpPW COXPaHEHUU
3HayeHMa cylecTBuTenbHoro: sup, hold+WeibC] «erwachsene
Person weiblichen Geschlechts» (meliorativ, gehoben); Kklat-
schsiichtig, zankisch, keifend, derb-fWeibC] (pejorativ, um-
gangssprachlich);

6) npu akTyanusauum HoBON cemembl-agpa: alt Co «iro-
nische Verstarkung»-f\VeibC3 «weicher, feiger Mensch>
(pejorativ, umgangssprachlich).

lMepeHOC KayeCTBEHHO pPa3NW4YHOW OLEHOYHOW UM 3IMOLMOHANb-
HON HarpyskuM Ha CeMeMy CYLeCTBUTE/NIbHOTO HepeaKOo OCyLliecT-
BNAETCHA MHOFO3HAYHbIMU MpuUAaraTeNbHbIMU C «IUWPOKOW CeMaH-
Tukoi»: klein, alt, arm, KoTOopble camu B pasfiIMYHbIX cememax'
MapKMpoBaHbl KOHHOTaTUBHLIMM CeMaMW pasfiInyHOW HanpaBneH-
HOCTMW.

B coueTtaHuax: dumm, blode, verdreht, versoffen4-HuhnC3
«alberner, ulkiger Mensch» peanu3yeTcs OLEHOYHas  cem=3
ipejorativ) u amouuoHanbHaa (spottisch). Ho ecnnm oTpuua-
TeNbHas OUEHKa CeMeMbl-WHAMKATOpa Cnerka cmaryeHa, B ceme-
Me-ffpe NosBNAAeTCA BUpTyaNbHas OLEHO4YHas cema (fpejora-
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tiv)  wn amoumoHansHaa  (vertraulich, scherzhaft): kleines
HuhnC3; alter KauzC2 «Sonderling».

B pesynbTaTte akTyanusumpyeTtcsd wWMpokas LwkKana cyb6bek-
TUBHO-3MOLMWOHANbHOIO OTHOLWIEHWS TFOBOPALLEN0 K ONpedefieHHO-
MYy nuuy OT npeHebpexeHWs W npejHaMepeHHON WPOHWM A0 nac-
KaTenbHOro OTTeHKa.

3. OfHUM M3 YCNOBUIA M3MEHEHUS Ka4yeCTBEHHbIX XapakTep
CTUK KOHHOTATWUBHbLIX CEM CeMeM-f4ep, KOHHOTAaTUBHO MapKKpo-
BaHHbIX B MapagurmaTuke, SBNAeTCA CO4YeTaeMOCTb C KOHHOTa-
TUBHBIMU CeMaMW C O4MHAKOBOW (YHKLMOHaNbHON Harpys3koi ce-
MeM-UHAMKATOPOB. [locnefHWe UrpalT poJib UHTEHCUDUKATOPOB
yXe 3afjaHHON KOHHOTATMBHOW Harpy3kum cemMeMbl MHOrFO3Ha4HO-
ro CyWecTBUTENBbHOTO.

OTpuuaTenbHas OUEHKa CylWecTBUTeNbHbIX  BruderC4—
«abwerterde Bezeichnung fur einen Kerb n BengelC2— «Riipel,
Frechdachs» ycunuBaetca OLEHOYHOW CeMO OTpuUAaTeNbHOW Ha-
npaBfieHHOCTW B cememax npunaratensHeix: windig, listig,
locker, leichtsinnig+BruderC4; faul, wvorlaut, nichtsnutzig,
frech, ungezogen+BengelC2

CUHOHMMMUYHbIE  3HAYEHUA  CYLWECTBUTENbHbIX KaferC2
BieneC2— hiibsches junges Madchen, mapknpoBaHHbIe OLEHKOW
meliorativ, akTyanusupyTcqd B OAMHAKOBbIX COYeTaHMAX C Npu-
naraTeNbHbIMW TOW € OLEHOYHOW HampaBneHHocTu: hubsch,
niedlich, keB, reizend, famose, flott-f-KaferC2, BieneC2.

YcuneHne 3KCNpeccMBHONW MapKUPOBAHHOCTWM  CeMeMbl-a4pa
(bildhaft) — pe3ynbTaT couyeTaHUs OLEHOYHbLIX CEM MONSPHOW Ha-
NpaBAeHHOCTU CeMeMbl-ffpa U CeMeMbl-UHAMKaTOpa:
gelehrt (meliorativ)+EselC2 HuhnC3 «bornierter Mensch»

(pejorativ)

(pejorativ)
hubsch (meliorativ)-bKrabbeC3 «verkommene weibliche Person»
(pejorativ)

JKcnpeccuBHana cema ABAAETCA laTEHTHbIM, MOTEHLMaNbHbIM
NpM3HaAKOM CeMeMbl-ffpa, YCN0BMEM peanusauumy KOTOPOro cay-
XUT nekcumyeckas TpaHCNO3UUWS BHYTPU KaTeropum «ofylles-
NEeHHOCTb» U3 CYy6KaTEeropum «KMBOTHOE» B CYOKaTeropuiw «ye-
NOoBeK», M HaobopoT. JlekcMyeckas TpPaHCNO3WUWSA BO3HUKaeT B
pe3ynbTaTe HapylleHWA BafleHTHOCTHbIX CBA3€i, 4TO CO34AaeT WH-
TEHCU(UKALUIK KOHHOTATUBHOW  3KCMPECCUBHOCTU U WU3MEHEHUue
nekcu4yeckoro 3HauveHus: grob, schon, stark, prachtig, stammig,
wild-fBurscheC2 «kraftiges Tier».

AKTyanusauma 3MOLMOHANbLHOW CeMbl, Koppenupytouwei ¢
HanpaB/fieHHOCTbIO OLEHOYHON KOHHOTAL MW, MOXEeT Bbi3BaTb OC-
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nabneHne OUEHKW OTpULaTeNbHOW HanpaBneHHOCTM: KleTC3
«im geringen Ma6e»+EselC2 SchafC2 HwubnCs «bornierter
Mensch».

Pe3ynbTaTbl aHanu3a No3BONAKT cAenaTb Cneaytolue BblBO-

abl:
— peneBaHTHOCTb CEMEM B CEMaHTMYeCKOW CTPYKType MHO-

ro3HayHoro croBa MOXeT 6biTb OGHAapyXeHa W Ha YpOBHe Kaue-
CTBEHHO Pa3/IMYHbIX W KOMMYHWKATUBHO OGYCMOBMEHHbIX KOHHO-
TaTUBHbIX KOMMOHEHTOB 3Ha4YeHUS;

— ()YHKLMWOHaNbHas CBA3b NIEKCUMYECKUX eAUHWL, B OTpesKe
BbICKa3blBaHUS HAXOAWUT CBOE f3bIKOBOE BblpakeHWEe BO B3aUMO-
AeNCTBUM W B3aMMOMPOHUKHOBEHUWN, KOHHOTATUBHbLIX KOMMOHEHTOB
3HAYEeHUs COYeTAlWMXCH CEMaHTUYECKUX CTPYKTYP.
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A TlL. BACUNBbYEHKO

O AETEPMWHAL WU N XAPAKTEPU3ALUNN
B OMPEAENMUNTE/NIbHbIX KOHCTPYKLUUNAX
COBPEMEHHOIO ®PAHLLY3CKOI'O A3bIKA

O6beKTOM WCCNefOBaHWSA [AaHHOW CTaTbWM ABASETCH  Ccepus
OTHOLWIEHWI, XapaKTepusywwWwnx ¢GYHKLMOHUPOBaHWE 31E€MEHTOB
onpefennTenbHOW KOHCTPYKLUMUM B pamkKax 6onee WKUPOKUX efun-
HUL, B YaCTHOCTM MpepnoxeHuii. COBOKYMHOCTb 3TUX OTHOLIe-
HUA nepefaeTcA B HalleM MaTepuane psAgoM KaTeropuil, KoTopble
BBUAY WX LIKUPOKOro M abCTPAKTHOro COAEpXXaHWs MOryT ObiTb
Ha3BaHbl, N0 HalleMy MHEHWI0, TeHepanu3oBaHHbIMWU. Peyb nger
0 TakKUX KaTeropusx, Kak akTyanusauus, AeTepMuHauma, xapak-
Tepusauma. HekoTpble M3 HWUX OKa3blBalOTCA CBA3aHHbIMW C 60-
Nnee 4yacTHbIMW KaTeropusMu (Hanpumep, oOnpefeseHHOCTU, He-
onpefeneHHoOCTH) .

Kak yteepxpgaet LW. Bannu [1, c. 87], akTyanusauuna asn-
€TCA OCHOBHbIM, MEPBOCTENEHHbIM MEXaHW3MOM MbICAN, ClYyXa-
Wwum ana nepesoga N60ro NOHATUA, npouecca U T. 4. U3 A3bl-
Ka B peyb. VIMEHHO akTyanusauus crnocobHa nepeBecTu «BUP-
TyanbHOe» MOHATUe, CyUleCTBYHOWee B A3blKe, B «aKTya/lbHOE»,
KakuM OHO BblABNfAeTCcA B peun. Mpu nepexoge M3 A3blka B pedb
nmoboe «BUPTyaNnbHOE» MOHATUE, «HEOoMNpeAeneHHoe Mo 06bemy
U onpefeneHHoe MO COAepXaHWO», BUAOW3MEHSAEeT CBOM 06bEM
MW copep>xaHue, CTaHOBUTCA aKTyalbHbIM MpPWM MOMOLWM «pasfiny-
HbIX NMPUEMOB, yNoTpe6naemMbIX ANA NpeBpalleHUA fA3blka B peyb»
[1, c. 93]. MockonbKy B JAaHHON CcTaTbe aHaIU3UPYKTCA KOHCT-
PYKUWW, OCHOBHbIM 3/IEMEHTOM KOTOPbIX ABMAETCA WMA, TO peyb
Oynet UATW B OCHOBHOM TONbKO 06 akTyanusauuu MNOHATUA UMe-
HM (Bewn). A MOCKONbKY peyb MAET O KOHCTPYKLUMAX Onpefenu-
TeflbHbIX, BKAOYaKWNX UMA W ero onpepennTesnin, Hac MHTepecy-
eT Mpexpe BCero He akTyanm3auma cama no cebe (actualisation
sans qualificatif), a akTyanusayms kBanudukatMBHasa, T. €. akK-
Tyanusaums B pamMKax MCcnedyemblX KOHCTPyKuui. C 3ToW ToOu-
KW 3peHMa u3 Bbigensemoit Ill. Bannay UMAAULUTHOW, YaCcTUYHO
IKCNAULMTHON W 3KCMAUUMTHON aKTyanusauyuum HawuM  KOHCT-
pykKuuam 6o0nee BCEro COOTBETCTBYET IKCNAWUUMTHas Tuna le
chien du jardinier, a Tak)e YaCTUYHO 3KCNAWUWTHAA Tuna ce
chien.

AKTyanusatopbl WHAUBUAYANU3UPYOT MOHATME, T. C. OAHO-
BPEMEHHO NOKanM3ylT €ro BO BPEMEHMW, B «4aCTW [elCTBUTENb-
HOro NPOCTPaHCTBa» MO OTHOLWEHUIO K rOBOPALLEMY CYOBLEKTY, W,
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C 4pYroii CTOpPOHbI, ONpefenfaloT KONMYECTBEHHO KaK U3MepuMble
nnu ucuucnmmble. MHaye roBops, OHW MeHAOT 06beM U cogep-
XaHue noHATUA. KaxAablih BuA, 0603HAYEHHbI  CYLWECTBUTENb-
HbIM, COCTOMT W3 MHOXecTBa WHAUBWAOB. UT0ObLI onpeaenntb, O
Kakux WHAMBMAAX [JAaHHOTO Knacca WAeT peyb, O0TAenss ux oOT
LPYTUX, HYXHO M3MEHUTb 06beM noHAaTua [2, c. 295] (fleur, cette
fleur, la fleur du voisin, M1a fleur que je vois; nonatue fleur
orpaHmyeHo B ob6beme nocpegctsom cette, la, du voisin, que
je vois).

Uto6bl 0603Ha4YUTb BCE, YTO OrpaHM4YMBaeT 0O6BLEM MOHATUIA,
BHOCA O HWUX pa3HOro pofja CBefeHWs, CTaBA MX B KakKoe-TO OT-
HOWEeHMe K TOMY, 4YTO MX OKpYXaeT, HeKoTopble (paHLy3CcKue
NNHTBUCTbI BMECTO TEPMMWHA «aKTyanusauma» (AmeeTcs B BuAy
3KCnAWUMTHAA no TepmuHonoruu L. Bbannanm) npepnoyuTtaroT
TepMUH «feTepMuHauusa» [3]. Ham 3TOT TepMUH Takxe npeg-
cTaBnsetca 6onee yao6bHbiM (HO ganeko He uAeanbHbIM) XOTS
6bl MOTOMY, 4TO C BBEeJEHWEM ero Mbl MOXeM Mu36exaTb nyTaHu-
bl B CBSI3W C ynoTpebneHUeM «aKTyanusauum» Kak 06lero me-
XaHu3Ma, KacallLlierocs BCexX MNOHATUIA, MpoLeccoB, KayecTs npu
nepexoge M3 A3blka B peyb, C Of4HOW CTOPOHbI, U KakK cpefcTsa
«KBaNMM(UKaATUBHON aKTyanusauum», Kacawulieincs ToNAbKO onpe-
LenuTeNnbHbIX KOHCTPYKUMA. [eTepmuHauuns B Hawel paboTe no-
HUMaeTCs KaK aKTyanusauus B paMKax uUcciegyembiX onpegenu-
TeflbHbIX KOHCTPYKLUMN.

Kpome Toro, Kaxpablii M3 WHAWBUAOB, COCTaBAAKWMX Kiacc,
MOXeT 6bITb HajeneH KayecTBaMu, KOTOpble ero oTau4yarwT OT
apyrux wunHameupos Toro e knacca (fleur — une fleur rouge,
une fleur rose). CneposaTefibHO, WMS CYLWeECTBUTENbHOE MOXeT
COMPOBOX/AAaTbCA CMOBaMMW, MPUMNUCLIBAOLWMMUN OLHOMY WAM  He-
CKONbKUM WHAMBMAAM KauyecTBO, KOTOpPOe WX XapaKTepusyer.
B paHHOM cnyvae, Korga MeHseTcs He 06beM MOHATUSA, a ero co-
pepxaHue (cogepxaHue noHaTus fleur 6onee orpaHuW4YeHo, 4em
cofepxaHue une-4leur rouge, BKNYalouwee PakTUYECKU KayecT-
Ba, npusHaku fleur-ffleur rouge), MeeT MecTo XxapakTepusauus,
KoTopas BK/lO4YaeT BCe CpeAcTBa, MO3BONAKOLIME W3MEHUTb CO-
pepXaHue noHATUA uMeHn [3]. MN3MeHeHWe cOAepXaHWs MOHA-
TN NPOUCXOANT He TaK, KakK M3MeHeHMe ero obvema. «BupTyanb-
HOe MOHATUE XapaKTepusyeTcs BUPTyaNbHbIM (Ero xapaktepusa-
TOPOM) MW akKTyanusupyeTtcd akTyanbHbiM (ero akTyanmsarto-
pom)» [1, c¢. 100]. Ecnu B cnydae akTyanusauumm (getepmuHa-
uun, MPUHATOW HamMK) onpejenswlee camo 0643aTeNbHO LOX-
HO OblTb OMpefeneHHbIM, 4YTOObl CAYXWUTb Lenam AeTepMuHaLuu,
TO B CNlyyae xapakTepusauuw onpejensioliee B CUy CBOEA Heas-
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TOHOMHOCTW, HECaMOCTOATENbHOCTW He MOXET BbICTynmaTb feTep-
MWHATOPOM U o06pa3yeT C onpefensseMbiM WMEHEM eAWHbIA KOMM-
NeKc, KOTOPbIl MOXeT feTepMUHUPOBATHLCA TOMbKO B CBOEN COBO-
KynHocTtn (maison blanche — une maison blanche — la maison
blanche du pere).

NTak, Bce onpeAenuTeNbHble KOHCTPYKLUUM COBPEMEHHOrO
(hpaHLy3CcKOTo f3blka MO CNocoGy WX onpedeneHus fenarcs, B
OCHOBHOM, Ha f[Be Tpynnbl B 3aBUCUMOCTW OT TOT0, BbipaXkaeTcs
nu onpedenaloWUM AeTepMuUHaUMs WAKM XapakTepusauus. Mpu-
uemM 0 feTepMUHALLMM MOXHO TOBOPUTHL NULIbL B TOM CNydae, ec-
nu onpegenstolLee onpeaeseHo camo MAM KOHTEKCTOM, B MPOTMB-
HOM cnyuyae (onpefenstoliee He onpefeneHo) MmeeT MecTo Xa-
pakTepusaums.

YunTbiBas BCe BblLIeCKa3aHHOEe, K MEpPBON rpynmne MOXHO OT-
HECTU KOHCTPYKUMW, onpedenstollee KOTOPbIX SIBAAETCA XapaKTe-
g(végrauopom. CpeacTBamMun XxapakTepusauum onpefensemMoro cny-

1 Mwms cylwecTBUTeNbHOE, €C/IM OHO He onpefeneHo (He
eT COOTBETCTBMA C peasbHON AeWCTBUTENbHOCTbLIO): Je quittai la
fenetre et me dirigeai vers ma table de bois (B. P.).

B npuBefeHHOM MpuMepe OMNpefensilollee CyLWecTBUTENbHOE
bois, nuweHHOe apTUKNA — aKTyanm3aTopa, He WUMeeT COOTHO-
LWeHNs C peaNbHON AEWCTBUTENbHOCTbIO, CNefOBaTefibHO, He Ccno-
CO6HO OrpaHWYUTbL MOHATME B 06beme, AeTepMUHMpoOBaTh. [epe-
faBas «KayeCTBEHHYI XapaKTepUCTWKY 4epe3 OTHOLIEHWe K Cyb-
CTaHUMW, He NpeACTaBNEHHON B ee peanlbHOM 6biITMKM» [4, c. 229],
onpefensiolee NMWb MOAUGULUPYET COAEpPXaHWe onpefensiemMo-
ro table, yTouHseT ero. AKTyanu3aToOpoM >e $ABAAeTCA Mocec-
CMBHbLI feTepMUHATUB Ta, KOTOPbIA npuaaeT oOnNpegeneHHOCTb
KOHCTPYKLUH.

Yalle BCero Cyl,eCTBMTENIbHble-XapakTepusaTopbl BbICTyMa-
0T ¢ npegnoramu de, a, en, sans u Ap. OfHako CyLWecTBUTENb-
Hoe 6e3 mpejnora B pPONM xapakKTepu3aTopa TakXe [JOBOJbHO
6bICTPO pacnpocTpaHAeTcs B COBPEMEHHOM (pPaHLYy3CKOM f3blKe:
J en deduisis que mes «choses ete» se trouvaient dans la boite
«sports d’hiver» (D. P.).

2. ms npunaratenbHOe Ka4yeCTBEHHOe, a TakXe npuyacTume:
Sa femme interrogea d’une voix radoucie: Il en reste beaucoun’
(A.M.). F'

3. Hapeune, B OCHOBHOM KayecTBeHHoe: .. l'un et l'autre
plongent avec un realisme cruel dans les bas fonds de la vie
familiale des gens bien... (T. H.).
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4, MHhuHnTMB ¢ npegnorom: Elley emporta un bagag

d’une legerete a fendre le coeur (C. K).

5 CoyeTtaHue cnos: Entre sa femme et ses enfants, couleur
pain d’epice, Marcel Lobligeois avait conserve le teint pale
et la raison froide (T. H.).

6. HacTb OTHOCUTENbHbIX NPUAATOYHbLIX *, KOTOpble, He orpa-
HUYMBaAsA MOHATUA ONpeAensemMoro aHTeuefeHTa B o6beme, BUAO-
M3MEHSAIOT €ero cofepxaHue, XxapakTepuctuky: Dans la cour
que limitent le chateau decrepit et les deux chais bas, Elisabeth
apercut son beau—pere assis... (M. F.). Moins d’une demi—
heure apres, ils etaient tous trois dans une yole qui les
emportait vers I’ile (B. P.).

Takve NpuAaToyHble MPEAOXKEHUS He MOTyT AeTepMUHUPO-
BaTb, TaK KakK onpefensemMoe Cc/0BO (aHTeuedeHT) U 6e3  HUX
nonHocTelo onpegeneHo (la cour — cuTyauuein, KOHTEKCTOM), a
ecnn OHO W He onpegeneHo (une yole), ToO XxapakTepusylouee
NpuMAaaTo4yHOEe He CMOCOBHO CAYXWUTb TeM CPeACcTBOM, KOTOpOe MO-
XeT ero onpefenunTsb.

BTopyl rpynny uccnefyembiX COYeTaHWiA MpefcTaBAAKT CO-
60/ KOHCTPYKLMK, B KOTOPbIX ONpefensitoliee SBAAETCA AeTepPMH-
HaTopoMm. [OCKONbKY nof [AeTepMMHaLMeild HamMu NOHWMaeTcs
«KBanupukKaTMBHas» akTyanusauus, To, CAef0oBaTeNbHO, ofpe-
LEensoWNM— JeTepMUHATOPOM MOXET ObiTb TONbKO aKTyanmsa-
TOp. fABNASiCb ONpefeneHHbIM WAW, NO KpaiHel Mepe, onpegenu-
MbIM, TaKOW feTepMUHaTOp CTaBUT Onpejensiemoe B Kakoe-TO OT-
HOWeHWe K TOMY, UYTO ero OKpy)XaeT, BHOCMT O HEM pasHoro
poja CBefeHUsA, CMTyaTUBHO ero onpegensas. WMHade rosops, fge-
TepMUHaTOp orpaHuMuymBaeT 06bLEM Tex MpesMeTOB, K KOTOPbIM OH
MOXeT OblTb NMPUMEHEH, TeM CaMblM KOHKPeTU3NpYyeT, WHAUBM-
ayanusupyeTt ero.

B ofHMX cny4yasx feTepMUHaTOp onpejenseT MoHATUe, orpa-
HU4YMBas ero B o6beme NyTeM OMNNO3ULMU C pethepeHTOM BHew-
Heli AeliCTBUTENbHOCTMW, 3aKNOUYEHHbIM B onpegenstouem: Il avait
neglige le couteau du couvert et il utilisait le sien, un
gros couteau suisse (L. A.). B pgpyrux — petepMmuHauma ocy-
wecTBnseTcad MNyTeM noKanusauuu npeamera B 4acTu [eicTBU-
TENbHOr0 MPOCTPAHCTBA WM BPEMEHU, T. €. COOTHOLIEHME C Aeii-
CTBUTENbHOCTbHIO B HUX MPOUCXOAUT He 4yepe3 npeameT, a uepes
O0TPe30K BpeMeHW uAM npoctpaHcTea: Je detestais cette compli-

* O6bIYHO TakKMWe OTHOLWITEeNbHble MPUAATOYHbIE B P(BPe CAOXHOIO npej-
NIOXXEHUA BbIJENATCA KaK «3IKOT/MKATUBIbIE», «MOSACHUTENIbHbIE», «Ue0Tpanu-
YNTENbHbIE».



cite tendre: c’etait ma faute, j’avais parle de Goncha la nuif
precedente, j’aurais du me retenir (S. J.-P.).

CpenctBamy geTepMuMHaLUM B M3yyYaeMblX COYeTaHUAX SABAA-
IoTCA:

MMs cylwecTBUTENbHOE:

a) npefgnoxHoe, ynoTpe6nswuieecd B KauyeCTBE WMMEHHOrO
pononHennsa (complement determinatif du nom): J’ai ecrit un
jour que la colere des imbeciles remplirait le monde (B. G.).
B BblgeNeHHOM KOHCTpPYKUMM onno3uums onpegensemoro la co-
lere ¢ peepeHTOM BHelwHel feiicTBuTenbsHocTn les imbeciles
KOHKpeTU3MpyeT, MHAMBUAYaNW3upyeT onpejenseMoe, OrpaHu4u-
Bas ero B 06beMe;

6) 6ecnpeanoxHoe Tuna leglise Notre-Dame. He wnmesa sB-
HO BbIPaXXEHHOTO0 pedepeHTa, OHO MOXeT AeTepPMUHUPOBATb TOMb-
KO Torga, Korja 3HauyeHUeM CBOWM mnpefnonaraeT 3ToT pedepeHT
BHELUHel [eACTBUTENbHOCTW, B ONMO3MLUKM C KOTOPbIM oOnpefje-
ngemMoe MOXeT CcTaTb WHAWBUAYaNU3MPOBAHHbLIM, OrpaHUYeHHbIM
B 06beme. Takoe npefnonoxeHue pedepeHTa BO3MOXHO B cCOYe-
TaHWAX, OTHOLIEHUSA MEXAY 3NeMeHTaMu KOTOPbIX MO MPOUCXOX-
OEHWNI0O BOCXOAAT K noceccuBHOCTM: Premiere decision du gouver-
nement Messmer-Pompidou (T. H.). Cp.: le gouvernement de
Messmer-Pompidou.

MecTonMeHNe fBNAETCA aHaNOTUYHbIM  CYLECTBUTENbHOMY
Mo Cnoco6HOCTM OrpaHMuYMBaTh ONpefensieMoe MOHATUE B 06bLEME.
Les deux hommes se regarderent dans les yeux et chacun
soutint le regard de lautre (V. R.).

VIHGUHWTNB B Tex Chyyasx, Korga OH, NOA06HO CyLecTBU-
TebHOMY, BbIMOMHAET (PYHKUMKO AONOMHEHUS K uMeHu: Le bon-
heur de vivre chantait pour la premiere fois dans son coeur
(V. R.). Cp.: le bonheur de la vie.

Mima npunaraTenbHoe (OTHOCHTENbHOE MM MeCTOUMEHHOE):
C’etait la le premier effet de la terrible education paternelle
(B. P.), rge npunaratensHoe paternelle noackasbiBaeT (npeg-
nonaraet) pedgepeHT pére. Cp.: Education du pére. Cnegyet 3a-
METWUTb, 4TO ANA NOAO06HbLIX KOHCTPYKLUWMIA BaXHOW OKa3biBaeTCH
pONib KOHTEKCTa, KOTOPblIA MOMOraeT BbISIBATb, MAET AW pevyb O
feTepMuMHauuMM wunmM xapaktepusauyuu. Cp., Hanpumep, ynoTtpeb-
NleHWe TOro Xe npunaratenbHoOro B ApPYrom KoHTekcTe: — Est —
ce qu’on souffre .. longtemps? ( Oh, quand? Mais non,— dit le
Beige d’une voix paternelle, e’est vite fini (S. J.-P.). Peub B
LaHHOM Mpumepe WAeT He O rojoce 0TuUAa, a 06 OTeYeCKOM TOHe
6enbruita. O603Ha4yas Ka4vyecTBO, KOTOpPOe MPUNUCHLIBAIOT cCylie-
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YNBWUTENbHOMY VOiX, NpunaraTtenbHOe XapakTepu3yeT ero, He fB-
NnAscb AeTepMWHATOPOM.

Hapeuune, a Tak>Ke couyeTaHWa CNOB A0Kanu3ywLwero xapak-
Tepa: Va voir la — haul, dans la chambre de derriere, dit Mai-
“ret a Lapointe (S. G.). Je me retrouvai avec le trouble de
iout u I’heure, avant d’entrer chez Marthe (R. R.). Ob6cTosaTens-
CTBEHHOE Hapeuue derriere n coyetaHue tout a I’heure pgetepmu-
HupytoT noHaTua la chambre, le trouble, nokanusysa ux, cooTBeT-
CTBEHHO, B MPOCTPAHCTBE U BPEMEHM.

UacTb OTHOCMTE/bHbIX NPUMAATOYHbLIX NPEeAN0>KeHURA*, KoTo-
pble, ONpeAenss aHTeUedeHT, CYXMWBalT ero NoHATMe B 0Obeme,
oTyero onpefensemMoe ¢ MNpuUAaToYHbIM npefcTaeT 6onee y3KUM
MOHATMEM MO CPaBHEHUIKD C TEM e NOoHATMEM 6e3 MpuAaTOYHOro:
Grand connaisseur, llonore examinait I'animal qui s’appro-
chait... (A. M.). TpuaatouyHoe npeanoxeHuwe qui s’approchait
orpaHuymBaet noHatme I’animal B o06beme, B CBA3M C YeM MoO-
cnefHee MpefcTaeT BMOMIHE KOHKPETHbIM, WMHAWBWUAYanU3NpOBaH-
HbIM.

Takum o6pas3om, uccnefyembie onpefennTenbHble KOHCTPYK-
UMM (paHLy3CKOro A3blka N0 crnocoby onpefeneHWa npeacrakoT,
B CaMOM o06uem BuAe, KakK KOHCTPYKUWWU CAeTepMuUHaLMein unu
xXapakTepusauynein. OgHako Takoe [efeHUe OXBaTbliBaeTAaneko
He BeCb MaTepuan, 4To U eCTeCTBEHHO, TaK Kak HEBO3MOXHO BCe

KOHKPETHbIE A3bIKOBbIE ABNEHUA CTPOro OrpaHNM4YMTb OnpepeneH-
HbIMW paMKaMWu.
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NN. B. BPbIKOBA

K BOMPOCY O CTUNNNCTUYECKNX ®dYHKLUNAX
OKCIMNPECCMBHOIO C/JTIOBOOBPA3OBAHUA

CTunmucTnyeckas okKpacka W CTUAMCTUYECKME (YHKLUU A3bl-
KOBbIX €AWHWL, paccmMaTpuBalTCa MNocfefHee BpeMs MNPUMEHU-
TENbHO KO BCEM YPOBHSIM f3blka. 3HauYMTe/NbHble pe3ynbTaTbl B
3TOM nnaHe LOCTUTHYTbl IMHFBUCTAMW MPU U3YYeHUU  TFOTOBbIX
eanmHny. UTo >Ke KacaeTcqd BO3MOXHOCTeil cnoBoob6pasoBaTenb-
HbIX CPeACTB, TO OHW W3yyeHbl HeAOCTaTOYHO. Ha B3aMMOCBS3b
cnoBoobpa3oBaHMA UM CTUAUCTMKM  YyKa3biBaeTCcs B CTaTbe
B. ®neiiwepa [1] M. [. CtenaHoBa onpegenser obuwme npobne-
Mbl CTUANCTUYECKOTrO CNOBOO6Gpa3oBaHUA, & UMEHHO:

— o0cobeHHOCTM cnoBoo6pa3oBaTeNlbHbIX Mojenell B OTAeNb-
HbIX YHKUWOHaNbHbLIX CTUAAX;

— CeMaHTUKO-3KCNPECCUBHYK OKpacky Mmofenei WM ux npu-
MEHEHWe B peuu;

— CTUANCTUKO-KOMMYHUKATUBHbIA 3 (PeKT OoTAeNbHbIX MO-
peneii [2]. He cnyvaiiHo 3Toil e npo6iemMe NOCBAWEHbI OTAeNb-
Hble rnaBbl, XOTS W HeboNbliMe, B HeAABHO M34aHHbIX Yy4yeOGHMKAX
N0 CTWIUCTUKE Hemeukoro fsbika [3].

VccnenoBaHHO YyKavaHHOW npobnembl onpegenserca Tpe6o-
MMHUAMM M3ydeHun oflwcl npo6nembl 0COBEHHOCTEN  A3bIKOBbIX
epeJICTu n npouecce KOMMYHUKaUUWU, TaK KaK «MHOrue creuupu-
uecKkne OCOGEHHOCTM WMbIKM, Kak-TO: Hanuyue  cneynpuyecknx
JOVNKTUHY'kMn 1M 4YKenpeecUHNbIX CPeACTB, CPeACTB  JIOKalbHOM
OPUPHTALUN, PANLWYNBIX CPEfCTH CMANM MEXAY MNPefNoXeHUAMU
|/|-|'.p Voo ofthticiitin.  Tonbko  ucxoas w3 Hyxp o6we-
Huu»h],

Mockonbky TMOYTU MM\ YTO Mbl amnupunyeckn 3Haem O a3bl-
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Ke, pe3ynbTaT U3Yy4YeHUA ero KOMMYHWUKaTUBHON (PYHKLUWWU, TO Mbl
MCXO4WM B Hallem wuccnefoBaHuy U3 PYHKULUMOHANBHOTO U3yye-
HUA A3blka. CHayana Mbl 3HAKOMUMCS CO CNOBamMu B peyn (KOH-
TeKCTe) M 3aTeM, abcTparnpysacb OT KOHTEKCTa, faeM emy Xapak-
TEPUCTUKY B CUCTeMe fA3blka, TaK KakK ob6pasoBaHue HOBbIX C/lOB
B A3blKE, KakK W ero npejfioxXeHuii, NpoucxoauT cHavyana B peun.

Kak u“3BeCTHO, MapKCUCTCKOe NA3blKO3HAHWE CYUTAET OCHOB-
HbIM MPU3HAKOM f3blKa €ro KOMMYHWKATUBHYH GYyHKUUO*. Of-
HaKO f3blKOBaf KOMMYHWKaLWA He OrpaHM4mBaeTca NPOCTON ne-
pepayeii MHGopMauuMu; OHa BKNOYaeT B ceba M 3ajayvyy BO3jeW-
CTBMA Ha 4YMTaTeNs wauM cnyuwaTens, ero co3HaHue, 4yBCTBO, BO-
mo [5]. N3 KOMMYHWKATUBHON (YHKUMUN A3blKa BbITEKaeT (YHK-
LUs 3KCMpeccuBHan, KoTopas 4vacTo 0603HavyaeTcs BTOPUYHOWRA,
M36bITOYHOW MM (akynbTaTUBHON [6]. B Apyrux cnyyasx KoMm-
MYHUKaTUBHYI GYHKLWUIO Ha3blBalOT (YHKUMEW A3blka, a (yHK-
LU0 3KCMPECCUBHYH — (pyHKUMeh peun [7].

Ecnm ncxogutb U3 AMXOTOMUKU B A3blKe (A3bIK KakK cuctema
06006l EeHHbIX 3HAKOB W MoOfefneil UX COYETAEMOCTM M peyb Kak
peanbHas (opma CYLeCcTBOBAHWA N3blka, KOHKpeTHas peanusa-
LM 3TOW CUCTEeMbl), TO MOXHO MPUATU K BbIBOAY, YTO KOMMYHM-
KaTuBHaa PYHKLMUA A3blKa peann3yeTcs B KOMMYHWUKATUBHOW aes-
TENbHOCTW, T. €. B MUCbMEHHOW W YCTHOW peuyn. 3HAYUT, KOMMY-
HUKaTUBHAaA W 3KCNpecCuUBHas (YHKUWUWU ABNAKOTCA AnanekTuyec-
KM eAUMHCTBOM, W pa3nnyaTb WX CneayeT TONbKO C Uenbl Teo-
peTMYecKoro uccnefoBaHWUs, Tak KakK cofepXaHuem coo6leHus T.
TOYKM 3PEHUA KOMMYHWUKATUBHOW (YHKLMKU A3blKa ABAsSeTCA On-
pefeneHHas uHgpopmauma. CogepXXaHUeM TOro Xe coobLeHus ¢
TOYKUN 3pPEHUsA 3KCMPEeCcCUBHON (YHKUMWN SBAAETCS Ta Xe WHGop-
Mauns, HO Bblpaxaemas 3MOLMOHaNbHO-3KCMPECCUBHLIMU A3bIKO-
BbIMU efuMHULaMu. Mofj 3KCnpecCcMBHOW (yHKLUMeW A3bika Mbl 6y-
LeM NOoHMMaTb CMOCOBHOCTb A3blKa Bblpa)kaTb YYBCTBO WKW BONIO
roBOpslWero WAM NUWYLWEro u Bbi3biBaTb Ha HWUX OMNpejeneHHYyH
peakuuio, T. €. KOrja MPoOUCXOAUT 3KCMPecCUBHOE BO3feicTBUE
yepe3 A3bIKOBbIE CpPefcTBa.

FoBops 06 aKCNpecCUBHOW PYHKLUWUU A3blKa, Mbl HEMOCPEACT-
BEHHO KacaeMcsi BOMpPoOCa O CYWHOCTM TMOHATUSA  «3KCMpPeccus».
B. B. BuHOrpagoB yKa3blBaeT, UYTO «UCTOPWUS  3KCMPECCUBHbIX
3N1eMEHTOB f3blKa, MYTU WX BO3HUKHOBEHWS B KaXAOM OTAefb-
HOM f3blKe elle Mano uccrnefoBaHbl» [8]. 3a nocnegHue ro,Ne B
3761 "obnacTu AOCTATOMHO MHOro cpenaHo. loHATME akcnpc™un
6bIN0 MccnefoBaHO Kak B paMkax 0OWero A3blKO3HaHWA, Tak U

* Bonpoc 0 ponu fA3blKa LW npouecce Mo3HaHWA, T. e. ero KOrHeTuBHas
(DYHKUMSA B [aHHON cTaTbe He 3aTparmsaeTcs.
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B paMKaX CTUAMCTUKN OTAENbHbIX f3blKOB. W BCce e [0 cuX nop
noeT pevyb O TPYAHOCTAX TOYHOrO ONpefeseHUs 3KCNPECCUMBHOCTU
A3bIKOBbIX cpeacTB [9]. To-npexHemy CYLIECTBYIOT pasinyHble
TOUKW 3PEHUA Ha NOHATME 3KCMPEecCuu.

He KacascCb BCEW CyWHOCTM 3KCNpPeccuun, mbl 6yfeM UCXOAUTb
M3 TeOpPeTUYEeCKOW MOCbIIKKW, UYTO HelTpanbHble cCnoBa B onpefe-
NIEHHOM KOHTeKCTe MOryT O6biTb 3KCNPECCUBHbIMW, W pa3nnyathb
abconTHY0 akcnpeccuo (Korgja cnoBa Kak MOMEHTbl obue-
A3bIKOBOTO 3HAa4YeHWs BK/AOYalOT B CeBA 3KCnpeccuto, T. e. 3KC-
npeccus cyuTaeTcqd OOBLEKTUBHLIM 3MOLMOHAbHLIM COAEPXaHU-
eM, U B 3TOM Cay4yae Mbl FOBOPUIU O CTUAUCTUYECKUX MOMeTax B
cnoBapsAXx — BbICOKOE, MO3TUYECKOe, pas3roBOpPHOE, BYy/AbrapHoe
CNOBO) M KOHTecTyanbHYyt (KoTopas ABAAETCA MOMEHTOM,
pe3ynbTaToM ynoTpeb/ieHUs cnoBa B peun).

B Haweit paboTe Mbl OTCTynaem OT OnpefeneHns 3Kcnpec-
CMBHOCTM KaK SIBNEHMWSA, BblpaXkalWerocs TONbKO CReunpuyecku-
MU CTUANCTUYECKMMU npuemamm (MeTadopoli, CpaBHEHUAMMU, CUH-
TaKCMYECKUMU (urypammn) WM OCHOBbLIBAKLWLEFOCA TONBKO Ha
3MOLMOHAaNbHLIX MOMEHTaxX C/ioB. JDKCMNPecCUBHOCTb 0603HavaeT
KauyecTBa peyYM N TeKCTa, KOTOpble BbI3biBAOTCA KaK 3MOLMOHaNb-
HOCTbIO CNOBa WNWU BbIPpaXeHMWs, TaK U Pa3/IMYHbIMU OTKNOHEHUS-
MW OT NEKCUYECKUX, CUHTAKCUYECKMUX, MOPGONOrMYeckKnux UM cu-
TyaTUBHbIX HOPM YynoTpebneHnUa s3bika*.

AGCONIOTHaA 3KCMpeccus ¢ NOMOLWbIO cloBo6pas3oBaHWA CO3-
JaeTcsa CO3HaTeNbHO NYTEM OTK/IOHEHWA OT HOpPMbl Mpu obpasoBa-
HUN HOBbIX, OPWUTMHaNbHbIX CM0B, MHAWBUAYaNbHbIX WHHOBaLUIA
[6, WeHgenbe, ¢. 169]. CnoBoob6pa3oBaHWs Takoro pojga MoOryT
MHOTAa 3aTopMaXuBaTb Ha KakKoW-TO MOMEHT Mpouecc Mblliie-
HUA, HO OHW MNOHATHbI W B 6GONLWWHCTBE CAy4YaeB MOTMBUPOBA-
Hbl. HOBOOGpa3oBaHMA TakKoro TUMa MMEKT XapakKTep HEO06bIYHO-
ro, 1 Kak pa3 B 3TOM MNpPOSBASETCA WUX CTUAUCTUYECKMIA 3 deKT.
MpWYNHOA BO3HMKHOBEHWS TaKWX CMOB ABAAKTCSH PacxoXgeHus
MeXAy Y3yCOM W BO3MOXHOCTSIMW  S3bIKOBOW  CUCTEMbI. Y3yC
orpaHMymBaeT £A3blKOBble BO3MOXHOCTW, MNOCNeAHWEe HapyllalT
3TM orpaHuyeHusa [6, WeHgensc, c¢. 160]. Ho wHAuBMAYanbHble
MHHOBALMN MNOAYMHEHbI OMpeAeNieHHbIM 3aKOHOMEPHOCTAM S3blKa
M NO3TOMY MOHSATHbI YMTATENH WUAW CAyLlaTento.

B03MOXHOCTb CO3JaHNA 3KCMpPeccunm ¢ NoMollblo cnoBoobpa-

* Hopmoii 6yaeT cuMTaTbCA: @) Ha NEKCMYECKOM YpPOBHE — OCHOBHAas /eK-
cemMa B CMHOHMMWYECKOM psAfy; 6) Ha CMHTAKCM4YeCcKOM YypOBHE — OCHOBHble Npa-
BUna ob6pasoBaHWS NPaMMaHWYBCK'MX MOfAesieil; B) «a CTUANCTUYECKOM YpPOBHE —
NpUMeHeHNe A3bIKOBbIX 3/1EMEHTOB COOTBETCTBEHHO (YHKUMOHaNbILAN AUdde-
peHymauyum [9, c. 21].
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30BaTeNbHbIX 31€MEHTOB OCHOBbLIBAeTCA Ha CAefyHLWWUX MOMEH-
Tax:

1 HanonHeHne 06bIYHbIX yNoTpebuUTenbHbIX CNOBOO6GpPa3oBa-
Te/lbHbIX MOfefiel HeynoTpebUTeNbHbIMU NIEKCUYECKUMU  €AUHU-
uamun. Mo tuny cnos handgreiflich, grofibauerlich o6pa3oBaHbl
cnosa mundgreiflich, schnabelgreiflich, sattbauerlich.

2. HapyweHune cemaHTW4YeCKOro CcOrjacoBaHUs BHYTpU 0f-
HOro cfnoBa MeXAy HenocpefcTBEHHO cocTasnawwmmm  (gold-
grauer Dunst, ahrenwarme Korner, die geradwinklige Frieda
usw.).

B faHHOl cTaTbe Mbl pacCMaTpuMBaeM HECKONbKO MNPUEMOB
o6pa3oBaHNWs 3KCMPECCMBHbLIX NpuaaratenbHbIX no n. 1 3tn 06-
pa3oBaHWA OXBaTbiBalOT MNPOW3BOAHbIE U CAOXHble cnosa. Co-
O6paHHbIA  MpakTU4YecKWini maTepuan MoKa3blBaeT, 4TO CcaMOW
NMPOAYKTUBHOW MOJenbl0 06pa3oBaHMA HeEOObIYHbIX 3KCMPECCUB-
HbIX NMPOU3BOAHLIX MpunaraTesbHbIX fBAAKOTCA CcnoBoob6pasoBa-
HUA Ha -ig M napTuumMnuanbHole GopmMbl C npuctaBkamu be-, Ko-
Topble Mbl 0603Ha4YaemM KakK MceBaonapTMUMNbI, TaK Kak OHW 06-
pa3oBaHbl B OTK/IOHEHWe OT NMpPaBW HEMOCPEACTBEHHO OT CYLLECT-
BUTENbHbIX. [NarofibHON napafgurMbl C HAMW He CYyLLeCTBYeT.

Kak ykasbiBaeT BbpuHkmaH [10], npunaratenbHble Ha -ig
06pa3yloTcs TONbKO OT HeMeLKMX CNnoB. AHanu3 CBUAETENbCTBY-
eT 0 TOM, YTO 3KCMpPecCUBHble npunaratenbHble o6pasyroTcsa yac-
TO OT MHOCTpaHHbIX cnoB (clownig, vagabundig, damig, zigeune-
rig). NMopo6bHble npunaraTenbHble BKAOYAKIT B cebd CpaBHEHWUS.
OHM BblpaxalT 06pa3 AeWCTBUS UM XapaKTepusywT npegMeTshl
N ABNEHUSA MO MX BHELWHEMY CXOACTBY C OfYLIeB/IeHHbIM npeame-
TOM, 0603Ha4YaeMblM CYyLLeCTBUTENbHbIM, OT KOTOpPOro o6pasoBa-
HO npunaratenbHoe. 3TW npunaraTefNbHblie MNOABUAUCH B KOHTEK-
CTe BMeCTO ynoTpebuTenbHbIX MpunaratenbHbix Ha -haft, n Tem
caMblM Hale BHUMaHue obpaljaeTcsd Ha OCOGEHHOCTM  [aHHOro
nnua wnm seneHnsa. CpaBHeHue Tuna wie eine Dame He HeceT B
cebe Takol BbIpa3uTeNbHOCTWU, Kak HoBoo6GpasoBaHue damig.
MpunaratensHble Ha -haft BbicTynalT uvawe BCEro B (PYHKUMK
onpefeneHWa uAn npejMkatuea, nNpunaratenbHble Ha -ig — Kak
o6cToATENbCTBA O6pa3a fAeicTBuA. bonblwyto rpynny npegcTas-
NAKT MpunaraTenbHble Ha -ig, 06pa3oBaHHble OT BeLECTBEHHBIX,
HapuuaTenbHbIX UAK abCTPaKTHbIX CylecTBUTeNbHbIX (das geldi-
ge Gesindel, die kummerige Emma, sich omelettig fuhlen,
humorig sein, der rattige Keller).

CnepyeT 3amMeTUTb, YTO U 3[4eCb BCTPeYardTCA WMHOCTPaHHbIE
KopHW. Ecnu npunaratenbHble NepBOW rpynnbl 4Yalie BbiCTynawoT
B PyHKUMM o6CTOATEeNbCTBA 06pasa feicTBMA, TO npunaraTenb-
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Hble BTOPOW rpynnbl — B (PYHKLMKM onpegeneHns. OHUM Bblipaxa-
0T, KaK W nepBas rpynna, CpaBHEHWS WAW COCTOSIHME 4YenoBeka
nan npegmeTa M SBAAKOTCA CUHOHMMAMW K CAOXHOMY npunara-
TenbHOMY unu cnosocoyetaHunto (geldhabend, kummervoll, hu-
morvoll, voller Ratten), KoTopble He 6YAyT 3KCMPECCUBHBLIMMU.

Ocobyt rpynny npunaraTeNbHbIX Ha -ig 06pasytT Npous-
BOAHbIE OT CJ/IOXHbIX CYLLeCTBUTEAbHbIX WAW OT CAOBOCOYETAHMIA
(mondgesichtig, gelbgesicht, smaragdaugig). OHM o0OTHOCATCA
yalwe,BCero K AelCTBYIOWEMY AULY W CAYXaT ero BHelHeid Xxa-
paKkTepucTuKe, KoTopas CBOWCTBEHHA eMy OT npupogbl. OAHU K3
HUX cojepXaT B Cebe CpaBHeHWA, KOTOpble NOAYEPKMBAKT CUM-
naTuio aBTopa K JaHHOMY AWMLYy W TeM CaMblM BbI3blBAOT ee Yy
yntaTens WAM NOKasbiBalT OTpuLaTesbHOE OTHOLWEHWe aBTopa
K npegMeTy peuu; Apyrue o0603HauvyaldT BHYTPEHHEE COCTOsIHUE
yenoBeka. COBeplIEHHO HeOo6blYHOE [eCTBUE OKa3biBalOT [AeBep-
6aTuBHble npunaratenbHble Ha -ig («...wie jeder muntere
Bursche beweglich, zuspringig und frisch»). TpunaratenbHoe
zuspringig, BeposTHO, o06pa3oBaHO NO aHanorum ¢ abspenstig
n ynotpe6neHo B 3HavyeHuu zuvorkommend, TONbKO HOBOOGpa-
30BaHWe HeceT AOMNOMHUTE/NbHblE KOHHOTaLWW: OHO XapaKTepusy-
eT. AeliCTBYIOLLEE NMLO KaK CAUWKOM CcTapaTesbHOr0 4YenoBeka.

YNoMAHYTble Bbllle MNCEBAOMAPTULMUMbLI, ABNAACL WHHOBAaLWSA-
MW, 3KcnpeccuBHbl. AHanu3 cnosapeil [11] u cobpaHHOro Mmarte-
puana noka3biBaeT, YTO OAHaXAbl 06pa30oBaHHbLIN MceBgonapTu-
umMn faeT B GyAyLieM COOTBETCTBEHHbIE MEPEXOAHbIE MM BO3BpAT-
Hble rnaronbl (bemiitzt — bemiitzen; beschuht — beschuhen; be-
weibt — sich beweiben). MMocTeneHHO ¢ yBeAW4YeHWEM YaCTOTHO-
CTW ynoTpe6aeHUs nceBAONapTULUNBLI TEPAKOT CBOK 3KCMPECcCUB-
HOCTb. HO 3Ta mMogenb NpPoOAYKTUBHA, U MOMUMO BblpaXKeHUsA 3KC-
nMpeccun OHa CAYXMUT oboraweHU0 cocTaBa f3blka. Takue MCeB-
[ONapTULMABL YaCTO OTHOCATCA K Ye/I0OBEKY WM  XUBOTHOMY
(behutet, bedolcht, bepelzt, bekindert, bezopft, bekrallt, be-
buckelt, bedaunt) wunn pexe «k npegmetam (berost, bealgt,
beastet). Cpean nceBgonapTMUMNOB eCTb MNPOU3BOAHbLIE OT CNO-
BOCOYeTaHUA. B Takux cnyyasx yxe ynoTpebuTenbHblli  napTu-
uMn BHOBb NpuobpeTaeT 3KCMPECCUBHOCTb. BOAbLLWMWHCTBO MCeBAO-
napTMunMnoB xapakTepusytwT ogexay uenoseka (blaubemiitzt,
buntberockt, braungestiefelt), npu 3Tom nepBas KOHCTUTyeHTa
Bcerga o603HayaeT UBeT. Bo BCex c/lyyasgxX MOXHO MpeAnono-
XWUTb, YTO aBTOP CTPEMUTCA K A3bIKOBOW CXATOCTW, U TEM CaMbIM
LOCTUTaeTCs AMHaMUKa BblpaXKeHUs.

Haunbonee pacnpocTpaHeHHY T[pynny C/O0XKHbLIX 3Kchpec-
CMBHbIX MnpunaratenbHbIX 00pa3yloT CpaBHUTeNbHbIE nNpunara-
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TeNlbHble. AHaAN3 MO0 HENOCPELCTBEHHO COCTaBAAKLWMUM C MpUMe-
HeHWeM MeTofOoB TpaHchopmauuu pan Ham 12 rpynn CcpaBHU-
TeNbHbIX 3KCMPECCUBHLIX NpuaaraTe/ibHbIX. BOMBIWKWHCTBO M3 HUX
MMeKT peanbHYl 6a3y CpaBHEHWS, BbIPaXEHHYH CYLEeCTBUTE/b-
HbiIM. Bbl60Op CpaBHEHMA O4YEHb CYLLECTBEH AN 3KCNPECCUBHbIX
npunaratenbHbiX. Yem opuruHanbHee cCpaBHeHWEe, TeM 3KCMpec-
CMBHee OHO felicTBYeT Ha umTatens. CylleCTBUTENbHbIE, BblOpaH-
Hble AnA cpaBHeHMs, MOryT o6o3HauyaTb BewectBa (mehlgrau),
npeameTbl (klarinetthart, birkenheiter), AsneHusa npupogbl (ne-
belzart), co6cTBeHHble umeHa (evelyngrun, tizianblond), uacTtwu
Tena (hasenpforenweich), BpemeHa roga (maidumm), abcTpakT-
Hble cyulecTBuTenbHble (angstblau, hoffnungsgmn), 6onesHu
(scharlachrot).

AHanu3 cpaBHUTENbHbIX MpuUaaraTeNbHbiX B KOHTEKCTe AaeT
BO3MOXHOCTb BbIAEAUTb 5 rpynn npunaraTefibHbIX MO WX PYHK-
unu. bonblwy nNoarpynny 3KCNPeccUBHbIX HOBOOOPa30BaHWU co-
CTaBNAT npunaratenbHble, o603HavaoWmMe UBeT. B KoHTekcTe
OHW nNpuobpeTalT pasnnMyHble (QYHKUMU. BOMLWMWHCTBO M3  HUX
UMEKT AONONHUTENbHbIe KOHHOTATWUBHbIE 3HaueHUa. OHU MOryT
yKa3blBaTb Ha 06bem, JopMy M CBOWCTBO nNpeameTa peum (watte-
weiSer Schaun, tellerweifie Kuchenuhr, pinselblonder Mann);
Ha OKpPYXakwLWMmWii MUp AelCcTBYKOLEro Nula, ero XW3HeHHble yc-
nosua  (stubenblafies Madchen, backerbleiches, sackgraues
Gesicht). VMHorga oHU cBfi3aHbl C BOCMOMMWHaHUAMU [epos, ero
nepexusaHunamu (evelyngriiner Mai) wunu nog4yepkKMBalOT OTHO-

leHne aBTOpa K npegmeTy peyn (papageiengruner Schal,
schweinblonde, tizianblonde Haare).

MouTun Takyto Xe no ob6bemy nogrpynny ob6pasytT npunara-
TeNbHble, 0603HavalWMe pa3Mep U COCTOSIHME U, KaK W MepBas
noarpynna, cogepxawune [JOMNOAHUTENbHble KOHHOTaTUBHbIE 3fe-
MeHTbl. YacTo OHWM XapaKTepusyloT AeiCTBYOLLee /MU0 U HecyT
oTpuuatenbHblil akueHT (habichtstorre Augen, klarinetthartes
Lachen, lammdumm). WNHorga Kpome HarnsigHoW AeMOHCTpauuu
COCTOSIHMS 4Yesl0BeKa 3TW mnpunaratesbHble YKa3blBaldT Ha Npuyuu-
Hy cocTosiHMs (einspannertraurig, asbachblanke Augen). Cy-
WecTBUTEeNbHbIE, Bbl6paHHble A8 CpPaBHEHWs, MOPOA nomoratT
onpeAennTb WAM MNPAMO YKa3blBAlOT Ha Bpems [eNcTBUA, TeM
cambiM 0CBOOOXAasn aBTopa OT AaNbHedWwWX onucaHuini  (mon-
deinsamer Mensch, nachttote StraBen, sonntagsschon gek-
leidet). YTo KacaeTcd rpamMmaTMyeckoi (YHKLMW CMOXHbIX 3KC-
MPecCUBHbLIX MNpuaaratenbHbIX, TO OHW Yalle BbINOAHAKT (YHK-
LU0 onpejeneHns mam o6cToATENbCTBA.
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N3n0XeHHbIE B cTaTbe MaTepuan noO3BONSET cAenatb chne-
Ayiol e BbiBOAbI:

f. CnoBoo6pasoBaHne MOXET CNYXUTb CTUAUCTUYECKUM 3a-
JayaM TekcTa.

2. OfHNM ©3 MeTOAOB CO3faHWUs CN0BOO6GPa3oBaTE/IbHOW 3KC-
npeccun CNy>XXWUT HanofiHeHWe YnoTpebuTeNbHbIX Moaenei Heyno-
TPeGUTENbHBIMU NIEKCUYECKUMU efuHMLAMK, a Haumbonee pacnpo-
CTPaHeHHbIMU MOAENAMU, UCMOMb3YEMbIMK MPU 3TOM MeTofde, SB-
NATCA NPOWM3BOAHbIE HA -ig, MCEeBAOMApPTULMMbLI C MPUCTABKOI
be- M cnoxHble MpunaraTeNbHble, coaepxaliue CpaBHEHUS.

3. AHanM3 JaHHbIX NpunaraTenbHbIX B KOHTEKCTe MO3BONSET
onpeAennTb UX CTUAMCTUYECKME DYHKLUU,

JKCNpeccMBHbIE MpuUnaraTefibHble UCMNOMb3YHOTCA:

— KaK CpejCTBO f3bIKOBOIi 3KOHOMUM;

— KaK cpeAcTBo 06pa3HOCTM. Hapsagy C BbIMOMHEHWEM MNpW
3TOM U ApYrux (yHKUWIA, B HWX BCerga ecTb CYXJeHWe aBTopa.
Peub ugeT 0 cUMNaTMK [eACTBYHOLWEMY KLY, O COUYYBCTBUU emy,,
0 KOMWYECKOM WM Tparnyeckom W306paKeHWW, BbICMEUBAHUU,
Mpe3peHun K Hemy u T. f.;

— KaK CpPefCTBO XapaKTepUCTUKKU OTPULLATENbHbIX SBMEHUNA,
CBAI3AHHbIX C OKPYXaloWNUM MUPOM AeACTBYIOLLEFO NULaA;

— KaK MNo3TMYeckoe CPeAcTBO MPU OMUCAHWUM MPUPOAbI.

YacTo Takue npunaratesibHble HecyT AOMONHUTENbHble KOH-
HOTaTBHbIE 3HAYEHWUs.
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B. B TTALAKWX

K BOMPOCY O ®YHKLUMNOHNPOBAHUWN
MNO3AHUX 3AMMCTBOBAHWN
B COBPEMEHHOM AHITTMMCKOM A3bIKE

M3ydyeHne cnoBapHOro cocTaBa fi3blka MO4 pasHbIMW yraamu
3peHMa Bce 60Nblle MPUBMEKAaeT BHUMAaHWE NIMHIBUCTOB, MOTOMY
4YTO OHO «MNO3BONIIET BbIIBUTb C/0XHbIE U MHOroobpasHble CBA-
31, B KOTOPbIX HaxoAsTcs cnoBa N60ro A3bika, cocTaBnas Le-
NOCTHYI0, MY OHOMY NPUCYLLYIO JIEKCUKO-CEMAHTUYECKYIO CUCTe-
my» [1, c. 48].

WccnepoBaHne 0CO6GEHHOCTEN (YHKLWUOHWPOBAHUS MO3LHUX
3aMMCTBOBAHUI B COBPEMEHHOM aHrUACKOM S3blKe ABAsSeTCA
BaXHON COCTaBHOW 4acTbl AIMHFBUCTUYECKOrO0 OMWUCAHWUS NeKCU-
YecKOW cucTeMbl JaHHOTO fi3blka. BmecTe € TeM 3TO M3yyeHue
Heob6Xxo4MMO W ANA ONpefeneHWs UX ponuM M MecTa B nekcuyec-
KON cucTemMe COBPEMEHHOr0 aHrAMicKoro fAsbika. OpfHoOW U3 Ta-
KUX XapaKTepucTWK $ABAsfeTcs cnoBoob6pa3oBaTesbHas aKTUB-
HOCTb paccmaTpuBaeMblX CIOB.

B paHHOW cTaTbe fenaetcs NOMbITKA PacCMOTpPeTb CNOBO-
06pa3oBaTefibHY0 aKTUBHOCTb MO34HUX 3aMMCTBOBAaHWIA B COBpe-
MEHHOM aHFIMIACKOM f3blKe, a TaKXe BAWAHUE Ha Hee cneayto-
WUX NUHTBUCTUYECKMX (DAKTOPOB: (HOHETMUECKOro CTPOEHWs uC-
cnefyembiXx 3aMMCTBOBaHWI; MopdemMHOW CTPYKTypbl uccneaye-
MbIX CMOB; WCTOYHWKA 3aMMCTBOBAHUA; MPUHAANEXHOCTU K onpe-
OEeNeHHOWM NeKCMKO-CEMaHTUUYEeCKOW rpynne; MPOAO/MKNTENbHOCTH
CYL,EeCTBOBAHNUA WCCNefyeMbIX C/IOB B A3bIKE.

Bbi6op MO3A4HUX 3aMMCTBOBaHMIA B KayeCcTBe 00bekTa wuccne-
J0BaHUs onpefensetcs Hepa3paboTaHHOCTbIO Bompoca (YHKLWO-
HUPOBAaHUS [aHHOTO CMOS /IeKCUKW B COBPEMEHHOM aHF/IMACKOM
A3blke. Mopo6Hoe wuccnefoBaHMe MOMOXET BbiBUTb POMb U Me-
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CTO pa3/IMYHbIX CNO0EB NEKCUKW B JIEKCUKO-CEMaHTUYECKON cucte-
Me A3blKa.

bbino wmnccnegosaHo 4311 cTpaHuy (42 nbecbl 12 aBTOPOB)
M3. MPOWU3BEAEHWIA COBPEMEHHON aHTNWACKON M amMepuKaHCKOW
npamatypruu. B pesynbTaTe CMAMOWHON BbIGOPKKM BbiiBNEHO 129
NeKCUYeCKUX efuHuL, 3aMMCTBOBAHHbIX COBPEMEHHbIM  aHrAui-
cknm da3blkoM B XVIII—XX BB. U MUCNOMb30BaHHbLIX aBTOpammu
npoaHanM3npoBaHHbIX MPOU3BEAEHWIA.

Cnosoobpa3oBaTenbHas akKTMBHOCTb MOHUMAETCA HaMW Kak
HannuMe TOr0 MAM WMHOFO YMcna NPOM3BOAHBLIX CNOB Y uUcchneaye-
MbIX MO3AHUX 3aMMCTBOBAaHWA M paccMaTpuBaeTCs Kak OfUH U3
BaXHeMNLWNX acrnekToB (YHKLMOHWPOBAHUS NEKCUYECKUX eanHUL,
B COBPEMEHHOM AaHrUACKOM A3blke. T[1pOM3BOAHbIE MO34HUX
3aumcTBOBaHWUIA B3ATbl U3 cnoBaps SOD [2], a TakXxe M3 cnoBa-
pa WNID [3], B KoTOpOM, Mo BCeo6LlWeMy NpuU3HaHWio, Hanbonee
MOMIHO  NpeAcTaBfeHbl  CN0BO06Gpa3oBaTefibHble  BO3MOXHOCTM
CNOB.

WccneposaHne cnoBoobpa3oBaTenbHON  aKTUBHOCTM  NO3fj-
HUX 3aMMCTBOBaHUI HayMHaeTCA C OMpeAeneHUs OTHOLEHWA npo-
M3BOAHOCTU MeX[JYy OAHOKOPHeBbIMU cnoBamu. Kputepusmu pans
YCTaHOBMEHUA HaNMuuUa WA OTCYTCTBUA CUHXPOHHbLIX OTHOLUEHUN
MPOM3BOAHOCTM CAYXAaT NpPUHLWNbLI, chopMynupoBaHHble . Map-
yaHgom [4]:

1 Hanuume CTPYKTYPHOro OTHOLIEHUS MEXAY MNPOU3BOAHOM
M NpousBofALLeli OCHOBaMW.

2. Hannune ceMaHTMYECKUX OTHOLIEHUI MeXAy Mnpou3BoAs-
Wein n NPoM3BOAHON OCHOBaMMU.

3. PerynapHas NOBTOPSEMOCTb CTPYKTYpPHbIX W CEMaHTU-
YECKUX OTHOLWIEHWA MeXAy MNPOM3BOLHON M NPOU3BOASLLEA OCHO-
Bamu. [pn HapyweHWW OfJHOF0 M3 3TUX KPUTEpPMEeB OCHOBa
CYMTaAeTCA HEenpoOU3BOAHOMN.

KonunyecTBeHHbIi aHann3 MPOU3BOAHbIX OT MO34HUX 3aWMCT-
BOBaHWI MOKas3aNl, 4YTO 4YWC/O C/MOB, CBA3AHHbIX OTHOLIEHUSMU
CMHXPOHHOW NPOM3BOAHOCTM C pacCMaTpuMBaeMbiMWU CNOBaMW, KO-
ne6netca ot 0 go 4.

MpuBogumasa Huxe Tabn. 1 nokasbiBaeT KO/MYECTBO 3auUM-
CTBOBAHWI C pa3HbIM YMUC/IOM MPOU3BOAHBIX.

Ta6bnuuya 1
Yuncno npomusBofHbIX (M 1 2 3 ;4 Bcero
™
K-ao cnos B

abCoNMIOTHBLIX YMcnax 78 20 1 10 10 129
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Kak BugHO n3 Tabnuubl, 78 n3 129 cnoB, 3aMMCTBOBAHHbIX
COBPEMEHHbIM aHTAUACKUM A3bIKOM B XVIII—XX BB. U UCNONb-
3yeMblX aBTOpaMu MUCCNeAYyeMblX MNPOWU3BEAEHUIN, He WUMEKT npo-
M3BOAHbLIX. DTO TaKue CyLeCTBMUTEeNbHble, Kak andante, eclair,
enfilade; 20 cnoB wWMelOT NO O0AHOMY MNPOM3BOAHOMY: ingenue
(ingenuism), jungle (jungled); 11 cnoB — no gBa NPOU3BOAHLIX:
chauvinism (chauvinist, chauvinistic), vaudeville (vaudevillian,
vaudevillist); 10 cnoB — no Tpu npousBofHbix: dentist (den-
tistic, dentistical, dentistry); microbe (microbia, microbian,
microbic); 10 cnoB — Mo 4eTbipe MNPOM3BOAHBLIX: amateur (ama-
teurish, amateurishly, amateurism, amateurship), acrobat
(acrobatic, acrobatically, acrobatics, acrobatism).

Kak nokasanu pe3ynbTaTbl aHanusa, 60nee MOMOBUHbI WUC-
cneflyeMmblX C/0B He MMeEKT Mpou3BOoAHbIX. OTCYTCTBME nocneg-
HUX paccMaTpuMBaeTCs HaMW KakK cBoeobpasHas XapakKTepucTuka
JaHHbIX cnoB. CnoBa TakKoro Tuna MMEeT OTPULATENbHYIK Cho-
BOOOpa3oBaTeNbHY AKTUBHOCTb B OTAMYME OT CAOB C MOOXMU-
TeNbHON CN0BO06Pa30BaTENbHON AKTUBHOCTHIO.

lMpoBeaeHHOe MccnefoBaHWe faeT OCHOBaHMe MPeAnonoXUTb,
4YTO pa3nMyHas akTUBHOCTb C/IOB, OTHOCALWMUXCA K pPasinMyHbIM
CNOSIM NEeKCUKW K, cnefoBaTeNbHO, o06najarlwmx cneunpuyecku-
MW XapaKTepucTUkKamu, o0OycnoBneHa PALAOM JIMHTBUCTUYECKUX U
3KCTpPanuMHrBMcTMYeCcKMX (akTopoB. B cBA3M ¢ 3TUM npefcTas-
nAeT WHTepec paccMoTpeHue (HaKTOPOB, OMNpefensloWwmnx pasHyto
CTeneHb aKTUBHOCTMW COB.

Mpn u3y4yeHUMM CNOBAPHOr0 COCTaBa fA3blKa Mbl CTanKWBaeM-
Ca C ero 3TMMONIOTUYECKONW HEOLHOPOAHOCTbI. AKTUBHOCTb C/OB
C pas3HON 3TUMOMOTMYECKOW XapaKTEepUCTUKOW MOXET MMeTb 006-
wue unu pasnMyHble TeHAEeHUMM W 3aKOHOMEPHOCTMW, KOTOpble
onpefenstoT 0CO6EHHOCTU CNOB B CUCTEME S3bIKa.

B oTaenbHbIX paboTax Mbl HaxOAUM YyKaszaHue Ha TO, 4TO
LN pas3HblX JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX T[pynn XxapakTepHO npe-
obnajaHve TOroO WANM WHOTO CTPYKTYPHOro Tuna cnos. [loaTomy
Luenecoo6pasHo paccMOTpeTb, OKa3biBaeT AU MOp{PEMHOe cTpoe-
HUe unccnegyembiX CNOB CKONbKO-HUOYAb onpefeneHHOe BUAHUE
Ha ux cnoBoob6pa3oBaTesbHY akKTUBHOCTb W SIBAAETCA U NpuU-
HafNeXHOCTb AaHHbIX CMOB K ONpefeseHHON NeKCUKO-CeMaHTuye-
CKOW rpynne ¢akTopom, obycnosnmBalwLliMM KX CNoBoobGpasoBa-
TeNbHYI0 aKTUBHOCTb.

Mccnegyemble cnoBa WMelT pas3Hoe (OHeTMYecKoe CTpoe-
Hue. CnoBoobpa3oBaTefibHad aKTUBHOCTb C/I0B MOXEeT OKa3aTbCA
He6e3pas3NnuHoOli K (POHETUYECKOMY CTPOEHUH 3TWUX C/OB.

Cnosa nw60ro fAsblka pasfinyalTcad N0 BPEMEHW BO3HWUKHO-

73



BeHNd. B cBA3M C 3TUM HampawuBaeTcs BOMPOC, BAUSET M Npo-
LOMKNUTENbHOCTb CYLWeEeCTBOBAHWSA MO34HUX 3aMMCTBOBaHWA B
COBPEMEHHOM aHrUNCKOM A3blKe Ha WX CN0B006Gpa3oBaTefibHYHO
aKTUBHOCTb. PaccmaTpuBas Cnorosoe CTPOEHME MO34HUX 3auM-
CTBOBaHWUIA, Mbl CTPEMUAUCL MpPEeXAe BCEro ONpeAennTb, B KakoW
CBA3M (POHETUYeCKOe CTpPOEHMe C/loBa HaxoguTcs C ero cnoBoob6-
pa3oBaTeNbHOW CTPYKTYpOM, T. e. UMeeT in (hOHEeTUYEeCKoe CTpoe-
HMe' cnoBa Kakoe-nnb6o OTHOLIEHWe K ero C10B006Gpa3oBaTeNlbHOM
aKTMBHOCTWU. Pe3ynbTaTbl aHanu3a C/AOroOBOro CTPOEHMA nNpej-
CTaBneHbl B Tabn. 2.

Tabnuuya 2

Cuwa pasHoro K-ibo cN0B B a6COMOTHbIX

Cnorosoro Mpumepbl
CTpOeHus Huronaoc
OfHOC/IOXHble 7 waltz
[ABYXCNOXHble 43 sadist
TpexcnoxHble 51 debutant
YeTbIpexc/iox Hble 24 entrepreneur
MATUCNOXHbIE 4 solidarity

Kak nokasblBalOT faHHble 3TOW Tabnuubl, KONWYECTBO OAHO-
CNOXHbIX W OBYXCAOXHbIX C/0B MeHble 06Llero Konu4vectsa
TPEXCMOXHbBIX W YeTbIPEXC/O0XHbIX CN0B. BbIABAEHbI TakXe U Nf-
TUCNOXHbIe C0BA.

CpaBHMBasA CNOroBoe CTpPOEHWE K C/IOBOOGPAa3oBaTebHYIO
aKTMBHOCTb WCCNEAYEMbIX CM0B, Mbl MPUXOAMM K BbIBOAY, 4TO,
no-BUAMMOMY, (DOHEeTMYECKOe CTpPOeHMe C/IoB 6e3passiMyHO K WX
cnoBoo6pas3oBaTefibHOW akKTUBHOCTW. [BYXCNOXHble, TPEXCA0X-
Hble W 4YeTbIPEXCMOXHbIE CN0Ba, C TEHAEHUMEA B CTOPOHY pasBu-
TMA cnoBoo6pa3oBaTe/NbHOMW AKTMBHOCTM, pacnajarwTcs Ha Tpu
MoYTH paBHble TPYMMbl: ABYXC/OXHble CN0Ba C OAHUM — Tpems
nponssogHbiMu: sadist (sadistic), dentist (dentistic, dentistical,
dentistry); TpexcnoXHble W YeTbIPEXCNOXHble CM0Ba, MMeULMe
OT OAHOr0 [0 4eTbipex MNPOWM3BOAHbLIX: manicure (manicurist),
terrorist (terroristic, terroristical), diptheria (diptherial, dipthe-
rian, diptheric), amateur (amateurish, amateurishly, amateu-
rism, amateurship).

AHanu3 fA3bIKOBOr0 MaTepuana Ha MOPHEMHOM YpOBHe Cny-
XWUT OMpefeNneHnto BAUAHUA MOPGHEMHON CTPYKTypbl uccrnepye-
MbIX C/I0B Ha WX CNoBoobOpa3oBaTeNbHYl aKTUBHOCTb. Pe3ynbTa-
Thbl aHanM3a MNoKas3blBalT, 4YTO0 M3 129 nNO3AHMX 3aUMCTBOBAHWM
60 ABNAKOTCA KOPHEBbIMU, 62 — NPOU3BOAHLIMW, 7 — C/IOXHbIMMU,

74



a KOpHeBble Cn0Ba B OCHOBHOM He MMEWT MNPOU3BOAHbLIX: piano,
TeTio, visa, polka. lpon3BofgHbIE W CMOXHble CN0Ba MMEKT OT
OLHWO [0 4YeTblpex MPOWM3BOAHBLIX: communiste (communistic),
entrepreneur  (entrepreneurial, entrepreneurially, entrepre-
neurship, entrepreneuse), chloroform (chloroformic, chloromor-
misl, ehferoformize, chloroformation), kindergarten (kindergar-
tener, k-fndergartening).

STUMONOrNYECKNin aHann3 MO3LAHWX 3aMMCTBOBAHWI MNpPOBO-
ANTCA C Uenblo onpefeneHus BAUAHUSA Ha CA0BOOGpa3oBaTe/lbHYHO
aKTUBHOCTb Takoro aktopa, Kak WCTOYHWK 3auMCcTBOBaHUA. Pe-
3ynbTaTbl aHanus3a npeacTtaBneHbl Hamu B Tabn. 3.

Ta6bnwuya 3

MCTOYHUK 3aMMCTBOBaHUA Ddp. Nar. nr. Hewm. Mp. MToro
Knanues' cnos
B abCOMIOTHBLIX uYMcnax 71 18 15 12 13 129

N3 Tabnuubl BUAHO, 4TO Hambonbllee KOMMYECTBO uccnepye-
MbIX CNOB 3aMMCTBOBaHO COBPEMEHHbLIM AHTNMUACKUM $3bIKOM U3
(hpaHLy3CKOro A3blka. JTO 00bACHAETCHA, Ha Haw B3rnag, cne-
AYOLWUMNA NPUYNHAMK: a) S3bIKOBOW KynbTYypOW coumanbHOM cpe-
[bl, ONUCbIBAEMOW aBTOPOM W HaxOAfLLEN CBOe OTpaxeHue B pe-
Un nepcoHaxei; 6) UCTOPUYECKM OO6YC/IOBMEHHLIM YBIEUYEHUEM
onpefenieHHbIX coumnanbHblX cnoeB AHramm u CLUA KynbTypoli
dpaHUMKM; B) NPECTMXKHOCTbIO A3blKa-UCTOYHUKA.

Uto Xe KacaeTca cnoeoo6pa3oBaTeNbHOW akTUBMOETU, TO
M3 BCEX WCCMELYEMbIX CNOB, MPOSABUBLUMX MOJIOXUTENbHYIK CJO-
BOO6pa3oBaTe/bHY0 aKTUBHOCTb, 37 3aMMCTBOBaHbI M3 (paHLy3-
CKOro A3blKa W TONMIbKO 14 — u3 ApYruX fA3blKOB.

OnpefeneHWi0 BO3MOXHOCTW BO3A4EWCTBUS NEKCUKO-CEMAHTU-
YeCKO XapaKTepUCTUKM M3yyaeMblX C/0B Ha WX CroBoobpasosa-
TEeNbHYI0O aKTUBHOCTb CAYXWT uCCnefoBaHWe CeMaHTUYEeCKOWR Xa-
PaKTEPUCTUKU HO3LHUX 3aUMCTBOBaHUA.

B pesynbTate cemMaHTUYECKOro aHanm3a I3TUX 3aMMCTBOBa-
HUA BblfeNeHbl CneayloWwmne NeKCUKO-CEMaHTUYeCKMe  Fpynnbl:
1 WNwmeHa pesatena (nuua). 2. HasgaHua npeaMeTOB  OAeXAbl.
3. HasBaHus npoAaykToB nuTaHua. 4. Ha3BaHWs opraHmsauui,
yypexpaeHuii, ctpoeHunit. 5. HaspaHusa CcpeAcTB NepeABUIKEHUS.
6. HaspaHua oOWeCcTBEHHbIX 3aBefleHWil. 7. HasBaHWS >KUBbIX
cywects. 8. HassaHusa pacTeHuii. 9. HazBaHMA XMMUYECKUX 3ne-
MeHTOB. 10. MegULUUHCKUE TEPMUHDbI.
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CeMaHTUYeCKMIA aHanu3 no34HWX 3aMMCTBOBAHWIA B pasro-
BOPHOI peynm MoKasblBaeT, YTO B HUX HAXOASNT BCECTOPOHHee OT-
paXxeHue pasnuuHble 061acTV HayKu, Takue Kak Xumus, 6uono-
rms, 300N10TUS, MeAuLMHA, TeXHUKa. 3HayuTenbHOe MeCTO 3aHu-
MaeT NONMTMYeCKas TEPMWUHONOrWUA, HO Hanbo/bluee KOMUYECTBO
MO3AHUX 3aMMCTBOBAHWIA COCTABASKOT Ha3BaHWA MpPeAMeETOB
ofexabl, NPOAYKTOB MUTaHWUA, YUYpeXxeHWU, opraHusauunii, ctpoe-
HWii. B OTAENbHYIO, AO0BOSILHO MHOFOYMUCAEHHYK TFpynny Bbigens-
I0TCA UMeHa fedATend (nuua).

CTeneHb cnoB0o06pa3oBaTe/ibHON aKTUBHOCTMU no3gHuUX
3aMMCTBOBaHUM HaxoguTca B ONpefeneHHOMN 3aBUCUMO-
CTW OT WX MNPUHALNEXHOCTW K pa3HbIM NEeKCUKO-CEMaHTUUYECKUM
rpynnam. Tak, u3 22 wuccnegyeMmbiX CN0B CO 3HauyeHueM [eATend
6 WMelT Mo 4eTbipe MNPOU3BOAHBLIX: entrepreneur (entrepreneu-
rial, entrepreneurially, entrepreneurship, entrepreneuse), ama-
teur (amateurish, amateurishly, amateurism, amateurship),
acrobat (acrobatic, acrobatically, acrobatics, acrobatism) wngp.;
Tpu — no Tpu npoussofHbiX: bolshevik (bolshevist, bolshevism,
bolshevize), dentist (dentistic, dentistical, dentistry), egoist
(egoistic, egoistical, egoistically); ogHO cnoBo MmMeeT fBa MpPou3-
BOAHbIX: terrorist (terroristic, terroristical); 11 cnoB — no oga-
HoMy npowusBogHomy: diplomat (diplomatist), ingenue (inge-
nuism), communist (communistic) un gp.

XapaKTepucTuka ucclefyembiX cnoB 6bina 6bl  HEMOMHOW
6e3 yuyeTa «BO3pacTa», T. €. A/IMTENbHOCTU CYLLeCTBOBAHWUS [aH-
HbIX CMOB B f3blKe. XPOHOMOrMYeckuMe pamMKu B NeKcuKorpagpum
B 3HAUYMTENbHOW Mepe YCNOBHbl. [0OSBNAACL B YCTHOW peuwn, cno-
BO MOXET [0/roe BPeMS He WUCMNOo/Mb30BaTbCA B MUCbMEHHON
peun unmM B Tex TeKCTaX, Bbl6OpPKA M3 KOTOPbIX MOCAyXuna oc-
HOBOI Ans cnoBHuka [5, c. 15].

OfHako B Hawy 3ajayy He BXOAWUT CaMOCTOATe/NbHOE oOnpe-
fieneHue fAatbl 3aMMCTBOBAHWS cfoBa B fA3blke. B cBoem wuccne-
[OBAHUM Mbl UCXOAUM W3 AT peructpauum nepBoro MUCbMeEHHO-
ro ynorpebneHus cnosa, 3apukKcupoBaHHbIX cnoBapem SOD. Ca-
MO co60i/ pasymeeTcsi, UTO OAUH MNOACYET pacnpejefieHUs Mo3A-
HUX 3aMMCTBOBAHWI MO BEKaM He XapaKTepusyeT AB/IeHWA COBO-
o6pa3oBaTesbHON akKTWBHOCTM B LUeNoM. HO XpoHonormyeckas
Knaccupunkauma MOXeT faTb WHTEpPeCcHble CBEeAEHWS B OTHOLUEHUMU
yAeNnbHOro Beca ONpefefieHHbIX rpynn 3aMMCTBOBaHUI B pasinuy-
Hble Nepuoabl.

MpeacTtaBneHWe 0O KOMMYECTBEHHOM COOTHOLWIEHUU pa3nny-
HbIX TPYNM MO34HUX 3aUMCTBOBAHWI, NOABUBLUUXCA B TPU Nnocnep-
HUX BeKa, faeT Ham Ta6n. 4.
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Ta6bnuuya 4
Bek XVII XX XX Bcero

K-B0O 3aMMCTBOBaHMUI
B abCOMIOTHbIX uucLlax 60 57 12 129

Kak BWAUM, MOMlyYeHHble LW(PPOBbIE LaHHble O KONU4YeCTBE
no3gHux 3ammcTBoBaHuii B XVIII n XIX BB. nouytn pasHbl. Ko-
NNYECTBO >Xe C/I0B, 3aMMCTBOBAHHbIX B XX B., B MNATb pa3 MeHb-
e No CPaBHEHWIO C KONMYECTBOM MO34HMX 3aMMCTBOBAHWUI Kak B
XVIIl, Tak u B XIX BB. OTO 06BACHAETCS MpexpAe BCEro Tewm,
yto XX B. elle He 3aBeplInacad W, Kpome TOro, C/0Bapu 3Hauun-
TeNbHO OTCTAlT B perucrpauun HOBbIX C/IOB.

UTo e KacaeTcs BAUAHMA (pakTopa BpeMEHM 3auMMCTBOBa-
HUS uUccnefyembiXx CMOB Ha UX CN0OBOO6Gpa3oBaTeNbHYKH  aKTUB-
HOCTb, TO pe3yfnbTaTbl aHanusa nokasbiBalT, 4yTo #U3 60 cnos,
3amMmcTBOBaHHbIX B XVIII B., 25 MMEKT MNOMOXUTENbHYK C/I0BO-
obpa3oBaTeNibHY akKTMBHOCTb. W3 57 cnoB, 3aMMCTBOBaHHbIX B
XIX B., 22 xapaKTepu3ylTca MNONOXWTENbHOW cnoBoobpas3osa-
TeNbHOW aKTUBHOCTbIO, a M3 12 cnoB, 3aMMCTBOBaHHbIX B XX B.,
yeTbipe MMeWT MNpousBoAHble. CpefHee apudmeTumyeckoe, xapak-
Tepusylollee NOMOXUTENbHY  CNoBOOOpa3oBaTefbHY  aKTUB-

HOCTb MO3gHUX 3ammcTBOBaHMn B XVIII—XIX BB., paBHO 23. Me-
Hee MOJIOBUHbLI NpoaHanu3npoBaHHbLIX C/IOB WMET MPOU3BOLHbIE
(51 un3 129).

AHanui3 cnosoobpa3oBaTesbHOW aKTUBHOCTM MNO34HUX, 3aUM-
CTBOBAHWI NO03BONAET YCTaHOBUTb, 4YTO NeKCUKa, 3aMMCTBOBAaH-
Has aHrnMinckum A3blkom B XV III—XIX BB. U Mcnonblyemas aB-
TOpaMu MNpPOW3BeAEHUA, MOCAYXMUBLIUX OCHOBOW AAHHOFO wuccne-
LOBaHNA, VMeeT TeHAEeHUWID B CTOPOHY pasBUTUA MONOXUTENb-
Holi cnoBoo6pa3oBaTebHOW aKTUBHOCTH.

Takum o06pa3om, MPOBefeHHbIi HaMW aHann3 JaeT BO3MOX-
HOCTb cAenaTb cnejytolime BbLloAbl:

1 ®oHeTUYeCcKoe CTPOEHME MO3AHUX  3aMMCTBOBaHWIA He
OKa3blBaeT BO3JEWCTBUS Ha WX CA0BOOOpPa30BaTeNibHYK  aKTUB-
HOCTb.

2. MoptheMHoe >Xe CTpoeHWe 3TMX 3aMMCTBOBaHUI OKa3biBa-
eT HEeKOTOpOe BAWAHWE Ha WX CNoBoo6Gpa3oBaTeNbHYK  aKTUB-
HOCTb. B

3. OTumonornyeckas xapakTepucTuka, JIeKCMKO-CeMaHTuye-
cKasg NpUHagneXHoCTb 3aMMCTBOBAHHbLIX CMIOB W MPOJONXUTENb-
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HOCTb WX CYLLeCTBOBAHWUS B f3blKe ABNAOTCA (akKTopamu, BO3-
AeCTBYOWMMN Ha MX CNOBOOGpAasoBaTeNbHYK aKTUBHOCTb.

MpoBefeHHOe WUCCNefoBaHWe CBUAETENLCTBYET 0O  Haluuuu
B3aWMOCBSA3M PACCMOTPEHHbIX XapaKTePUCTUK C OJHUM M3 BaXx-
HeliluMX acnekToB (YHKLUMOHUPOBAHUS JNIEKCUYECKUX efuHUL, —
€noB006pa3oBaTeIbHON aKTUBHOCTbLIO.
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K I TUWLEHKO

K BOTPOCY O «AOMO/JTHNTENbHbIX
OMPELENNTENAX» TNATOJ1A SEIN
B COBPEMEHHOM HEMELIKOM A3bIKE

FpamMaTUCTbl, NpuUaepXuBalowmecs TPaguLUOHHON Knaccu-
(huKauuu, fenaTt BCe rNarofibl Ha MOSIHO3HAYHbIE W HENOJIHO3Hau-
Hble. Tak, E. B. T'ynbira u M. A. HataH3oH [1, c. 117—118] oT-
HOCAT K MOAHO3HAYHLIM Te rNarofibl, KoTopble 0603HayaloT fAeit-
CTBME B LIMPOKOM CMbICAe cnoBa. B rpynny HenonHO3HAYHbIX
rnaronoB Ha3BaHHble YYeHble BK/KOYAKT BCNOMOraTefnbHble rna-
rofbl BPEMEHM, CBA30YHble M MoganbHble rnaronsl (Hilfsverben
der Zeit, kopulative Verben, Modalverben). CBA304YHble rnaro-
nel sein, werden, bleiben, heifien, scheinen coegnHsAlT B npea-
NOXEeHUN npegukKaTuB C nognexawmm u obpasyT BMecTe C nep-
BbIM COCTaBHOE MMEHHOEe CKa3yemoe.

E. B. 'ynbira u M. 1. HaTtaH30H cnpaBefANNnBO OTMEYAlOT,
4YTO rnarofi-cBA3Ka BAUSAET Ha 3Ha4YeHWe CKasyemoro, Hampumep:
Er ist mein Freund. Er bleibt mein Freund. Er wird mein
Freund. Jlornyeckum npofo/DKEHWEM [AHHOTO MOJIOXEHWA ABNA-
eTcsa cledylolWee npumedvyaHue TexX Xe aBTOpPoB: «Ilnaronsl sein,
haben n werden BbiCTynalT B fA3blke TakXe MOMHO3HAYHDbI-
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mun (paspsagka Hawa.— K. T.) rnaronamu. Hanpumep: Ich habe
viel Biicher. Wir sind in einem hellen Auditorium. Was noch
nicht ist, kann noch werden» [1, c. 118].

O. . Mockanbckasa [2, ¢. 227—228] Bbigensiet 4 rpynnbl
rnarofioB, oTanyawuliMecs LPYyr OT Apyra xapakTepom Jiekcuuec-
KOro 3HauyeHua W rpamMmatuyeckum ynoTpebneHuMem: camocTof-
TenbHble rnaronsl (Hauptverben), BcnomoraTenbHble  raarobl
(Hilfsverben), cBasouHble rnaronbl (kopulative Verben), mo-
panbHble rnaronbl (Modalverben). Bonbwy 4acTb COCTaBAAT
caMocTofiTeNbHble raaronbl. OHWM MMeWT CBOe 3HauveHue (Bblpa-
XalwT AeicTBME WAM COCTOAHME MpegMeTa WAWM Nuua) U ABAAKT-
CA B NMpPeAnoXeHUn camoCTOATENIbHbIMW 4YneHamu. B npoTuBono-
NOXHOCTb CamMOCTOATE/IbHbIM  [flarofaM  CBA30YHble  rarofbl
sein, werden, scheinen, bleiben, heifien un gp. QyHKUWOHMpPYOT
KakK coCTaBHas 4aCTb MMEHHOro CcKaslyemoro. WHTepecHO, 4To
0. WN. Mockanbckasi pas3nuM4yaetr 2 rnarona, 2 OMOHMMA: Sein
KaK CaMOCTOATe/bHbIA rnaron (MHavye roBops, 3HaMeHaTeNbHbIN,
MOMIHO3HAYHbI) C NEKCUYECKUM 3Ha4YeHuem O6bITUA, CyliecTBOBa-
HUS W rNarofibHyK CBSA3KY Sein, KOTopas, N0 ee MHEHMWIO, COBep-
LEHHO OTAenunacb OT rnarona sein, cTaB CAYXe6GHbIM CNOBOM.
CBA304YHbIN rnaron sein, nonaraet O. . Mockanbckas, CAYyXWT,
BO-MepBbIX, AN CBA3M NOANEXAaWero U HernarofbHOM 4YacTu cka-
3yeMoro u, BO-BTOPbIX, AN BblpaXeHUs o06sA3aTe/bHbIX KaTero-
puii NpeAnoXeHua, a WMeHHO, KaTeropuil BpeMeHW W MOAaNbHO-
ctn [2, c. 385].

E. . WeHgensc nogpasfenser BCe rnarofibl Ha MOJHO3Hau-
Hbole (Vollverben) un HenonHo3HauHble (Nichtvollverben). Nnaro-
nbl sein, werden, heiBen, bleiben n gp. oHa OTHOCMT K HEMO/HO-
3HaYHbIM, HO [OMYyCKaeT, OAHaKO, BO3MOXHOCTb YynoTpebneHus
rnaronos sein u werden B KayecTBe MOAHO3HayHbIX [3, c. 95].

TaKylo BO3MOXXHOCTb AONycKalT Takxe M. [. ApceHbeBa "
ee konnern [4, c. 119—120], paccmaTpuBas BCe rnarojbl C ce-
MaHTUYECKOW TOYKM 3peHWUA KaK MOSHO3HauyHble, MOJaNbHble, rna-
ronbl ¢ ocnabneHHbIM ceMaHTUYyeckum cofepxaHuem  (Verben
mit abgeschwachtem semantischem Inhalt) n Bcnomoratenb-
Hble. naronbl sein, werden, bleiben, scheinen u ap., Ha3BaHHbIe
rnaronamu c ocnabfeHHbIM CeMaHTUYECKUM COAepXKaHWeMm, yno-
TpebnAaTCa B NPEANOXKEHUN, MO UX MHEHUID, B Ka4YeCTBE CBA3KU.
OfHaKo MeXAy MOMHO3HAYHbIMW WM APYTUMMW TFnaronamu Henb3s
MPOBECTU PEe3KOMN rpaHuubl. «lnaronbl ¢ oCnabneHHbIM CeMaHTu-
YecKUM cofgep>xaHuem, a Takxe rnaron haben mMoryT uHorga Bbl-
cTynaTb KakK MosHO3HauyHble» {4, c¢. 120]. B noaTBepxpaeHue aTo-
ro B «pamMmaTtuke HemeLKOro f3blka» MNPUBOASATCA chegyioline
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npumepbl: Ich will nichts, als sagen, was war und ist. (Th,
Mann) [4, c. 120]. Verhindern kann man, was noch nicht ist_
Krieg ist. (W. Bredel) [4, c. 246].

B kHure «Kleine Grammatik der deutschen Sprache»
B. KOHra mbl BMAWM [Be TFpynnbl rAarofioB: MNOJIHO3HAYHble WU
BcnomoratenbHble (Voll- und Hilfsverben) [5, c. 186—188].

K BcnomoraTtenbHblM rnaronam B. KOHr OTHOCMT M CBA3KY.
Mof cBA3KOW OH NOHMMaeT cnpsaraemyt ¢Gopmy rnaronos sein,
werden, beleiben, heifien, scheinen n um nogo6bHbIx [5, c. 38—
39]. 9Tu rparonbl cayxaTt ANs TOro, 4To6bl «MpeBpaTUTb ApPY-
rMe 4acTu peyn, OCOGEHHO CYLECTBUTeNbHOE W MNpuiaraTenbHoe,
B NpeAuMKaTuB C TeM, 4YT06bl OHM MOrAU OblTb MCMNONb30BaHbl B
KayecTBe ckasyemoro». [Mpumepsl; Hans ist tiichtig. Er wurde
Student. Seine Frau heifit Gretel [5, c. 39]. Ich bin sein Freund.
Die Tage werden langer. Wir sind drei [5, ¢ 187]. Mpu 3tom
B. FOHr 3amevaeTt, 4TO BCNOMOraTtejibHble rAaronbl MOryT 6biTb
NoNHO3HaYyHbIMK: Sein Vater ist (= stammt) aus Dresden. Alles
grunt und wird (= entwickelt sich) [5, c. 187]. Takum o6pasom,
yxe B kHure «Kleine Grammatik der deutschen Sprache» oH
CYMTAET BO3MOXHbIM CaMOCTOSITENbHOE (YHKLUWOHUPOBaHUE sein
KakK MoJiIHO3HayHoro rnarona. B ceoux nocnegywuwmx pabotax
B. HOHr npucoefnHseTcs MOMHOCTbIO K HOBOW TOYKE 3peHUs Ha
rnaron sein. Ho 06 3ToM peyb MOWAET MO3Xe.

TpafguuMOHHOW CceMaHTMYeCKON Knaccuukaumen rnaronos
Ha NOMIHO3HAYHble W HEMOSIHO3HauYHble 06bACHAETCA U  [eneHue
HEMELKOro CKa3yemMoro Ha rnarofibHoe W MMeHHoe. B cocTas
CNOXHOr0 MMEHHOro CKasyemoro BXogaT, no teopuu E. B. [ynbl-
rm, M. . HaTtaH30H, B. KOHra v pgp., rnaron-cssizka u MMeHHas
yacTb, HasblBaemas no-pasHomy: Pradikatsnomen unu Pradika-
tiv [1, c. 240, 4, c. 245], Pradikativum [5, c. 38] u 1. n. Cornac-
HO TPagMLWOHHOM TOUYKe 3peHus, CBS3Ka B TaKOM CKa3yemMOM $§IB-
naeTcsd CBA3YHLWMUM 31eMEHTOM MEXAY noffiexalwmm u npegu-
KaTMBOM. COBMajaeT C Nognexawum B AWLE WU YUCNE W Bblpaxa-
eT BpeMms, 3an0r, MOAaNbHOCTb U HaK/OHEHNe.

TONbKO CBA3YWOLWY poab MNPU3HAOT 3a rfnarofom  sein
N. P. 3uHgep n T. B. CTpoeBa, TakK Kak, MO MUX MHEHWI, 3TOT
rnaron MNoOYTWM MOJSIHOCTbLIO YyTpaTu/ CBOE NeKCUYecKoe 3HayeHue
«CyuiecTBoBaHMUA». OLHOBPEMEHHO C 3TUM OHM nuwyT: «Ecnu
sein B npegnoxexHuax Jene Menschen sind nicht mehr (F. Schil-
ler) wan Er ist im Hause mMoXeT NMOHMMaTbCsH KakK rnarof, 7o B
cnydasx Er ist klug u 7. n. Takoe MOHMMaHWe WUCKAKOYEHO» [6,
c. 249—250]. WTak, B nepBbIX ABYX MNPEANIOXEHUAX, MpUBELeH-
HbiX J1. P. 3uHgepom u T. B. CTpoeBoii, sein BbicTynaeT Kak non-
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HO3HAYHbI rnaron. B aTux MpeanoXeHUAaX OH SBAAETCS MPOCTbIM
rnarofbHbIM CKasyeMbIM.

MHTepeceH B3rnag B. . AGMOHM Ha CyWwHOCTb rfnarona sein.
TpaguunoHHo B. . AgMOHW BbIfleNdeT B HEMELKOM fA3blke npo-
CTOe K cocTaBHOe ckasyemoe [7, c. 53—55]. Ho o1 cocrtasHoro
MMEHHOr0 CKasyemoro, nNpegukaTuB KOTOPOr0 BbIpaXXeH CyLliecT-
BuTenbHbiMm  (Wir sind Arbeiter. Ich bin lhrer Meinung. Er
wurde zum Lehrer) wnn npunaratenbHbim (Wir sind stark), oH
OT/NINYaeT CKasyemoe, B KOTOPOM rnaron sein mmeet ocnabneHHoe
npegMeTHOe 3Ha4YeHWe W B HEKOTOPOWA CTeneHW CUHOHUMUYEH C
rnaronom sich befinden, Hanpumep: Er ist hier. Be3 o6cToATENb-
CTBa CKasyemoe C rnaronom sein He fBAfeTCA B TaKuMX npepno-
XEHUAX MOMHOLEHHbIM, HO 3TO W He CBA3Ka B 4YucTOM Buge. lna-
ron sein B 3TOM C/jy4ae — 4yacCTb CKasyemoro, kotopoe B. . Aa-
MOHW Ha3blBaeT paclWupeHHbIM. Takoe cKa3yemoe CTOUT 61AM3KO
K COCTaBHOMY WMEHHOMY CKa3yemMOoMY, HO OT/AM4YaeTcs OT Hero
XapakTepom rnarona sein.

B. . AGQMOHH cuuTaeT TakKXe BO3MOXHbIM COBEPLIEHHO ca-
MOCTOATeNbHOE ynoTpebneHue rnarona sein. B 3Tom cnydyae OH
OTHOCWUTCA K rfarofam cyulecTBOBaHWSA, rnaronam ObITUS U Bbl-
cTynaeT B NpPefioOXXeHUW B KayecTBe MONHOLEHHOr0 rnarosbHO-
ro ckasyemoro, Hanpumep: Die Welt ist (B 3HayeHun: Mup cy-
wectByeT), «Es war» (H. Sudermann — Ha3BaHuWe pomaHa),
«.. das, was war, ist nicht mehr, und was ist, wird nicht mehr
lange sein» (E. Claudius) [7, c. 121].

KpaTkuii 0630p TpagMUMOHHONW CeMaHTUYECKOW Knaccugpu-
Kauum HemeLKWX rnaronoB nokasan, 4To OAWH M TOT XK€ rnaron
sein xapakTepu3yeTcsi ABOAKMM o6pa3om. C 0A4HOW CTOPOHLI, ero
KBaNMMUUMPYIOT KakK CBA30YHbIA, T. €. YNCTO COEAMHSAKOWMNIA 3ne-
MeHT. C ApYyroi CTOpPOHbI, B TOM >€ CaMOM rnarose BWUAAT MON-
HO3HauHbIli rnaron. B coBpeMeHHON 3apybexHOiW W COoBeTCKOM
rpaMmaTnke 3TO MPOTUBOPEYME YCTPAHEHO: Sein MPU3HAETCA NeK-
CMYECKN MOSIHO3HAUYHbLIM F1arosoM.

B rpammaTtumke HeMeLKOro fidblka «[lyfleH» YyXe HeT Kony-
NATUBHbIX FNarofoB, a eCcTb MOSIHO3HA4YHble, BCMOMOraTefibHble U
mogugpuumpytowme  (Vollverben, Hilfsverben, modifizierende
Verben) [8, c. 83]. naronbl sein, werden, haben Ha3BaHbl 34ecb
NMOMIHO3HAYHbIMMK, €C/IM OHWU He cnyXaT 06pa3oBaHMi0 onucaTesb-
Hbix qopm, Hanpumep: Karl ist ein Kunstler. Wilhelm ist gut.
Es wird Licht. Ich habe ein Auto B NpOTUBOMNONOXHOCTb K CNy-
yaam: Ich habe geschlafen; Ich bin geflogen; Ich werde schlafen
[8, c. 83, 98].

B pasgene «[yneHa», NocBAWEHHOM npeanoxeHuto, . Mpe-
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6e BblgenseT TPU TWMNa OCHOBHbIX POPM HEMELKUX MPesoXeHU.
1) npeanoxeHus 6e3 gononHeHuin (der erganzungslose Satz),
2) npepnoXeHusa Cc OfHMM fononHeHuem (Satze mit einer
eingliedrigen Erganzung) u 3) NpegnoOXeHUs C HECKONbKUMU
pononHeHuamn (Satze mit einer mehrgliedrigen Erganzung).
Cpean npegnoXxeHuit ¢ OAHWM AONONHEHWEM Ha MepBOM MecTe
ctout Karl ist mein Freund [8, c. 437]. M. [pebe yTBepxpaa-
eT, 4YTo BTOpO/ Nomen B 3TOM NpeAsOXeHUWU ABAETCH CaMOCTOSA-
Te/lbHbIM YNEHOM, U Ha3blBaeT €ero «ypaBHWUTENbHbIM HOMWHATU-
BoM» (Gleichsetzungsnominativ) unm oco6oro poga o6¢cToATENb-
ctBoMm (Arterganzung), eCiM OH BbIpaXeH KpaTKuMm npunara-
TenbHbiM (Karl ist gut) [8, c. 446].

X. TNNHY, 0TKasaBLWMCb OT CX0/1aCTMYECKOro, Mo ero cnoBam,
MOHATUA «CBfA3Ka», Ha3blBaeT rnaron sein, kKak W gpyrue rna-
ronbl, BeAylWw UM yneHom npepnoxeHus (Leitglied), a ero gonon-
HUTeNb — NpeAnKaTuBHbIM HoMUHaTMBOM (Pradikatsnominativ)
[9, c. 85, 157]. B. KOHr, NpucCOEAMHMBLUMINCA K HOBOW TO4YKe 3pe-
HMA Ha CBA30YHbIE rNarofbl, NUWeT O TaK Ha3blBaeMOM MNpefu-
KaTuee: «3TO HeobXoAMMmoe LOMOSIHEHME K 3TWM rfnaronam .. HO
OHO VMeeT BCe >Xe Mpu3HakKy CcamMOCTOATENbHOrO 4YneHa npeano-
XEHUA: ero MOXHO nepeABUratb, OH MOXET CTOATb B Hauane
NpeLiioXKeHns, OH MOXET BbICTyNnaTb B KayeCcTBe NPMAATOYHOrO
npegnoxenuns: Er wird Arzt. Arzt wollte er werden. Er wird,
was sein Vater war» [10, c. 40—41].

Takoli B3rAsg MOr MOSIBUTbLCA TONbKO MOCAe TOro, Kak no-
Nnyuynna cBOe pas3BUTWE TEOpMA BaJEHTHOCTU, B MEPBYIO o4vepedb
Teopus BaNeHTHOCTU rnarona. PaccMoTpum HekKoTopble paboThl,
MOCBSILLEHHbIE 3TOMY BOMPOCY Ha MaTepuane HeMELKOro f3blKa.
OnwucaHue noiger He B XPOHONOrMYeCcKoM, a B yAo6HOM Ansd nac
nopagke.

Bo «BBefjeHUN B TEOPUIO BaNE€HTHOCTU», MOMELLEHHOM B nep-
BO/ uyacTu «CnoBapsi BaleHTHOCTM W AUCTPUOYLUU  HEMELKUX
rnaronos» [11, ¢. 12 n cn.], I. Xenvbur n B. WeHKenb pgenawT
NOMbITKY ONpefennTb WUCTOKN PasBUTUS MOHATUA «BaNEHTHOCTbY.
CHauana, no ceupetenbctBy . Xenb6ura n B. WeHkens, WN. Xeii-
ne n O. bexarenb pasgenunu rnaronsl Ha abCoNOTHbIE M OTHO-
CUTENbHbIE, U3 KOTOPbIX MEpPBble MOryT ynoTpebAATbCA TONLKO C
nognexawmm 6e3 Kakoro-nu6o Apyroro AOMOSHEHUsA, a BTOpble
HYX/JalTCcq N0 MeHbllell Mepe ewe B O4HOM TakoM JOMNOSHEHUMW.
3atem K' Bionep o6HapyXun y cnoB OLHOr0 Kjacca CNoco6HOCTb
NlcTANNATb  BOKPYr Ce6S  «OTKPbITBIMWU»,  «NYCTbIMWU»  MecTa
(Loerstellen), KoTopble 3anONHATCA C/MOBaMU APYroro Knacca.
C nosBneHvem paboT ¢paHUy3cKOro ydyeHoro J1. TeHbepa Tep-
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MUH «BafleHTHOCTb», MO cnoBam [. Xenb6ura u B. LeHkens,
MPOYHO BOLWEN B IMHFBUCTHUKY.

Ecnn cpaBHWUTb pas3/inyHble TEOPUWM, TO MOXHO OOHapyXMUTb
pacxoXAeHus Kak B TEPMWUHOMNOrUU, TaK WU B TONIKOBAHUU CYLLHO-
CTU MOHATUA «BaneHTHOCTb». Tak, B. I AgmoHu B KHure «Der
deutsche Sprachbau» nonb3yetca TepMMHOM «coyeTaTesbHas No-
TeHuusa» (Fugungspotenz), uMes B BUAY «CNOCO6GHOCTb YacTell
pein un ¢Gopm cnoBa BCTynaTb B COYETaHWE C OMNpeAeNeHHbIMU
APYTMMM YacTamu pedunm u popmamum cnosa» [12, c. 195]. O. W.
[lockanbckas pa3genser MHEHWe YYeHbIX, KOTOpble MOHWMAKT
nog BaneHTHocTbto (Valenz, Fugungspotenz, Wertigkeit) cno-
COB6HOCTb rfiarofia onpefenATb YUCAO W BUA CNOB, CO3JalOLLIUX
HEe06X0ANUMBbIA MUHUMYM npegnoxewua [13, c. 75]. OHa pgaert
cnepytowme nodcHenuna. TlpegnoxeHus *Ich heifie, *Ich gebe
6e3 JONONHEHUIA He nNpaBUAbHbI (MAN FpaMMaTUYeCKW He OoTMeue-
Hbl). Fnarony heifien TpebyeTcs KpoMe nojnexaw,ero ewe OAWUH
coyyacTHuk  (Mitspieler) (KaK  CcOyYaCTHMK  chneKTakng —
1. TeHbep), Hanpumep: Ich heifie Anna. naron geben TpebyeT
Kpome nojgnexawiero euie gBa 0653aTeNbHbIX COY4YacTHUKA, Ha-
npumep: Ich gebe es dir. O. . Mockanbckasa cuuMTaet, 4to rna-
roN Kak «UeHTp MNpeasoXeHWAa» UMeeT [BOMHYH BaieHTHOCTb:
1) Tak HasblBaemyl neBYyl BaneHTHOCTb, KOTOpas nposaBasercs
B HaM4uUM UM OTCYTCTBMM NOANEXaWero U B ero xapakrepe, u
2) TaK HasblBaeMyl npasByk BaneHTHocTb. CnpaBa rnaron o06-
HapyXuBaeT OLHO WAM HECKONbKO «MyCTbIX MeCT», KOTOpble
LO/MKHbI 6bITb 3anofiHEHbl 06beKTOM (06bekTaMu) wWAM HeobXo-
AnMbIM ob6cToATenbcTBoM [13, ¢. 76]. M. [1. CTenaHoBa ynoTpe6-
NAeT TePMUH «BaJ€HTHOCTb» B €ro LUMPOKOM 3HauyeHuUu, «.. T. e.
KaK co4yeTaTeNbHYK CNOCO6GHOCTb OAHOYPOBHEBbLIX eAUHUL  A3bl-
Ka ..» [14, c. 8].

M. OpbeH TakXe cuMTaeT, YTO OT BMAa W BaNeHTHOCTW rna-
rona, KOTOPYK OH CpaBHMBaeT C BaJeHTHOCTbIO aTtoma, «B 3Ha-
YNTENbHOW CTeneHW 3aBUCUT, KaKMe U CKONbKO AO0MNOMHUTENbHbIX
onpegenuTeneil 3aHWMalT MeCcTO, NpejLecTBYyLWee rnarony umm
cnefytollee 3a HUM, U OOPMAAKT CXeMy npeanoxeHua» [15,
€. 232]. OH pa3nuMuyaeT B HeMeLKOM A3blke 4 6a3suUCHbIX MOAenu
C rnarosiom B KayecTBe sfpa. B nepsoii mogenu rnaron umeet
TONbKO OLWH AONONHUTENbHbIA  onpegenuTtens  (Erganzungs-
bestimmung): Vater schlaft. B ocHoBe BTOpoi Mogenu nexart
rnarofbl ¢ A4BymMa Heob6xogumbiMu gononHeHmamu: 1) GroSvater
ist Katholik. Er ist katholisch. Fritz arbeitet gut. 2) Katzen
fangen Mause. Fritz entriistet sich. 3) Mitschiiler helfen Fritz.
4| Fritz geht zum Arzt/liegt im Krankenhaus. Das Kind ruft
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nach der Mutter. TpeTbto cCxXemMy NpeAnoXeHW [JatT rnaronbl c
Tpemsa [OMONHUTENbHbIMW ONpeaenuTensmMu, fABa M3 KOTOPbIX
HaxogaTca cnpaBa oT rnarona (im Nachfeld des Verbs):
1) Fritzchen nennt Anton Onkel. Er nennt ihn faul, sich fleifiig.
2) Mutter lehrt Berta das Stricken. Passanten beschuldigen
Fritz der Fahrlassigkeit. 3) Gastwirte geben Stammgasten
Freibier. 4) Madchen stellen Blumen auf den Tisch. 5) Freun-
de stehen Fritz zur Seite. Freunde verhelfen Fritz zu seiner
Reise. 'nmaron ueTBepTOil Mofenun wumeeT 4 [OMNOSHEHMWSA, Hanpwu-
mep: 1) Er schlendert ihm den Handschuh ins Gesicht. 2) Sie
macht ihm sein Unrecht klar.

M3 BbllWecKa3aHHOro MOXHO cAenatb BbiBOA, 4TO W. 3pbeH
Npu3HaeT rnaron sein ABYXBANeHTHbIM rfnarofom. JQTOT rnaron
Mbl BUAWM B ero BTOpOl 6a3nCHON MOAenu, KOTOpyk co3jatoT
rnaronbl ¢ ABYyMS HeO6XOAMMBbIMW [LONOJHUTENbHBIMW ONpeaenn-
TeNAaMu.

BbigeneHntio 6a3UCHbIX CUHTaKCUMYECKUX MOAeneil HemeLKo-
ro NpeffiodXeHUs Ha OCHOBE BAJIEHTHOCTW rNarosoB MNOCBALWEHbI
Takxe pabotbl B. LleHkend. OH pasnuyaeT 7 Takux wmogenei
[16]. B ero nsatoii Mogenn Cpeau [ABYXBaNEeHTHbIX FNaronoB Ha-
3BaH u rnaron sein: Er beachtet die Vorfahrt. Er vertraut dem
Lehrer. Er gedenkt des Toten. Berlin ist die Hauptstadt der
DDR. Berlin liegt an der Spree. Berlin ist groB.

HoBeliwmne uccnefoBaHWs BaIeHTHOCTM HeMeLUKWX [1arosios
nposenn . Xenb6bur n B. LUeHKenb B paHee YNOMAHYTOM Hamu
«CnoBape BaNEHTHOCTU W AUCTPUOYLMUU HEMELKUX [narofoB».
Mof CUHTAKCMYECKON BaNeHTHOCTbID 3TW Y4YeHble  NOHUMAIT
«CBOWCTBO rfarona OTKpbiBaTb BOKPYr ce6s onpegeneHHble nyc-
Tble MecTa, KOTOpble MOFYT OblTb 3aHATbl 06A3aTefbHbIMU WK
(hakKynbTaTUBHbIMM coy4dyacTHUKamu» [11, c. 49]. B ponu Takux
CUHTaKCUMYeCcKM HeoOXOAUMbIX COYYaCTHUKOB BbICTYNalwT pas3nnuy-
Hble MOP(ONOrnyYecKne TUMbI.

MosBNeHNe B NUHIBUCTWKE MNOHATUA «BaNE€HTHOCTb» BbI3Ba-
N0 K XW3HU M HOBYI KjiacCM(uKauuio rnaronos — knaccuuka-
LMK no BaneHTHoCTW. Tak, . Xenbbur n M. bywa onucbiBaloT B
KHure «Deutsche Grammatik» [17, c. 548—558] gecsaTb BaneHT-
HOCTHbIX TWMOB HeMeLKWX rnarofioB. OHW AalT onpejeneHue Ba-
NEHTHOCTU, CXOAHOe C ee onpefjeneHnem B «Cnosape» B. Xenb-
6ura u . bywa, ucnonb3ys Ans 0603HaYEeHUA COYYACTHUKOB Tep-
MUH «aKTaHT» (Aktant). PasHuua mexay obssaTenbHbIMM U (a-
KyNbTaTUBHbIMW aKTaHTaMu 06bsicHAETCA chejylolwnmM obpasom.
O6s3aTeNbHble aKTaHTbl, Kak NpaBuio, HeNb3s OTOPOCUTbL, B TO
BpeMs KakK (akynbTaTWBHble aKTaHTbl MOFyT 6bliTb OMNYLEHbl B
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onpefieleHHbIX YCNOBUAX KOHTekcTa. Hanpumep: Er legt das
Buch auf den Tisch (= o6a3aTenbHbll akTaHT), Er steigt
in die Strafienbahn (= akynbTaTUBHbLIA aKTaHT).

I. Xenb6ur n in. bywa npegnaratoT cnefyouly kKnaccugpu-
Kauu Hemeukux rnaronos: 1) rnaronbl 6e3 akTaHTOB; 2) rna-
ronbl 6e3 0643aTeNlbHOr0, HO C O4HUM (aKyNbTaTUBHLIM aKTaH-
TOM; 3) rnarofbl ¢ OA4HUM 06f3aTeNbHbIM aKTaHTOM; 4) rnaaronsl
C OAHUM 0653aTe/lbHbIM U OAHUM (aKyNbTaTUBHbLIM aKTaHTOM;
5) rnaronbl ¢ oAHUM 0653aTeNbHbLIM W ABYMA (haKynbTaTUBHbIMU
akTaHTamu; 6) rnaronbl ¢ OfHUM 0653aTenbHbIM U Tpemsa ¢a-
KyNbTaTUBHbIMWU aKTaHTamu; 7) rnaronbl ¢ AByMs o006f3aTeNbHbl-
MW aKTaHTamu; 8) rnaronbl ¢ AByMs 0653aTeflbHbLIMU U O4HUM
(haKyNnbTaTUBHbLIM aKTaHTOM; 9) rnarofbl ¢ ABYMsA 00f3aTeflbHbl-
MW W ABYMSA (haKynbTaTUBHbIMW akKTaHTamu; 10) rnaronbl ¢ Tpe-
MA 069A3aTe/IbHbIMW aKTaHTaMu.

. Xenv6bur n W. bywa oTHOCAT Sein K rnaronam, KOTopble
TpebyloT fBa 0643aTeNbHbiX akKTaHTa. B ceAbMOil rpynne cpegu
LPYrux npumepoB npusefeHbl n crepytowme: Die Lehrerin st
krank. Thn zu sehen ist wichtig. Dafi er kommt, ist bekannt.

MTaK, B COBPEMEHHbIX TEOPUAX MNPEANOXEHUS U Knaccuhu-
Kauuax rnarofioB COBEpPLUEHHO OTCYTCTBYeT rpynna CBA30YHbIX
rnaronos, W rnaron sein  xapakTepu3yeTcs Kak MUCKAKYU-
TeNbHO MOMHO3HAYHbIN.

Mbl NMpUCOEAMHUANCE K COBPEMEHHOM TOUYKe 3pEeHUsA Ha rna-
ron sein v NONbITaNUCb BbISBUTb OCHOBHbIE MOAENW Npefnoxe-
HWA C 3TUM rnaronomM, Tak Kak OoH B «Cnosape» . Xenbbura nu
B. WeHkena (1973 r.) He npeactaBneH. lMpu aHanuse [JONOMHU-
Tenell — COY4YaCTHMKOB rfarosa Sein Mbl cCfiefoBanu 3a aBTopamu
«CfnoBapa BaneHTHOCTW W AUCTPUGBYLUWM HEMeLKMUX T[1aronos»,
KOTOpble OMWCHLIBAKOT rflaronsl Mo Tpem CTyneHaMm. BHauane
(I cTyneHb) QuKcupyeTcs NUWb KOAMYECTBO HEOBXOAUMbIX CO-
y4yacTHUKOB. O6A3aTeNbHbI COYYaCTHUK faeTcsd MMK 6e3 CKO6OK,
a (haKynbTaTUBHbIN — B CKOGKax. 3[ecb e yKasblBaetTcd U 06-
lee 4YMUCNO COY4YaCTHWKOB rnarona, Hanpumep: danken
T. e. y rnarona danken oguH o06s3aTenbHbIli, ABa (aKynbTaTuB-
HbIX, & BCEro — TPWU COy4YacTHUKa.

MepBasa cTyneHb uccnegoBaHua . Xenbbura m B. LUeHke-
na asnseTcd, Takum o6bpas3om, onpepeneHUemMm CTPYKTYPHOro Mu-
HUMyMa MpeAnoXeHUs ¢ COOTBETCTBYKOLWMM rnaronom. HoBein-
e NUHTBUCTUYECKME fAaHHble (CM. Bbllle) CBUAETENbCTBYIOT O
TOM, 4TO Sein MOXeT ObITb ofgHOBaneHTHbIM (Ich denke, also, bin
ich) nnu aByxXBaneHTHbIM, KOTOPOMY KpOMe nojfiexauiero Tpe-
byeTcs ele OAWH KOMMOHEHT, «... 4TOObl MOSABWUAOCHL rpammMmatumye-
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CKW KOoppekTHOoe npefnoxeHue» [11, c. 12]. CnepoBaTenbHO, C
TOUYKWU 3peHMa 06LLero KonmyecTsa COYYaCTHUKOB WHTEPECYHOLLNA
Hac ABYXBa/jeHTHbIA rnaron sein MoxeT 6bITb NpeAcTaBieH Tak:
seinj.

Ha Il cTyneHu ycTaHaBnMBaeTCH, Kakue WUMEHHO rpamMmaTtu-
Yyeckume (OpPMbl BbICTYMalT B KayecTBe COYYaCTHWKOB rnarosna.
Tak, eoyyacTHukamu danken MOryt O6biTb: CylWecTBUTENbHOE B
UMeHUTeNbHOM nagexe (Sn), cywecTBUTENbHOE B AaTeNbHOM na-
pexe (Sd), cywecTBuTenbHoe ¢ npegnorom (pS) wnu npugaTou-
Hoe npepnoxeHne c dafi (NSdafi): dankenSn, (Sd), (pS),.
(NSda-fl) [11, c. 93, 170].

B nopgasnatouiem 60AbWMHCTBE NpOaHanM3UPOBaHHbIX HaMmu
CNy4aeB /1eBbIM COYYaCTHWUKOM rnarosa sein okKasanocb CyLiecT-
BUTeNbHOE B HOMMWHaTmBe (Sn) wnu mectoumeHune (Pron). B ka-
YyecTBe BTOPOro COy4yaCTHMKA cnpaBa OT rnarona Hamum o6Hapy-
XeHbl cnegywowmne (opmbl: CYLeCTBUTEIbHOE B WMEHMUTEbHOM
nagexe (Sn), cylecTBuTeNbHOe B poauTenbHOM najgexe (Sg),
cywecTButenbHoe ¢ npegnorom (pS), mectommeHue (Pron), npu-
naratensHoe (Adj), uucnutenbHoe (Num), Hapeuue (Adv),
npuyactme | wam 11 (Part. 1/Part. 1l), nHpuuutnue (Inf), npu-
patouyHoe npegnoxeHue (NS).

Mogenn npefnoXeHWin ¢ rnarofioM sein MMewT CchefyloLWwnii
BUL (Mbl pacnonoXunu wux B nopsfke y6bIBAHWA 4YaCTOTHOCTHU;
B CKOOKax [JaHO OTHOLWEHMe AaHHOW MOAEeNu MpPefioXeHus K 06-
Wemy yucny npoaHanMamMpoBaHHbIX): 1) Sn/Pron+V-fAdj
(34%), 2) Sn,/Pron-f-V+Sn2 (25,5%), 3) Sn/Pron+V+pS$S
(19,8%), 4) Sn/Pron+V +Part. I/ Part. Il (5%), 5) Sn/
Pron,-fV+Pron2 (4,9%), 6) Sn/Pron+V+Adv (4,7%),
7) Sn/Pron+V+NS (2,2%), 8) Sn/Pron+V+Num (2%),
9) Sn/Pron+V+Sg (1%), 10) Sn/Pron+V +Inf (0,9%).

Ha Ill cTyneHn packpbiBaeTcqd CeMaHTMKa COYYaCTHUKOB
rnarona, T. e. fjaeTcs pacwudpoBka TOro, 4to 0603HayvaeT co-
y4YacTHUK: OfyLleBfeHHOe, abCTpakTHOe WAM WHOe MoHATue. Ty
CTyneHb WCCNef0BaHUA Mbl YBA3alM C BOMPOCOM JIEKCUMYECKOTO
Hano/IHEHUS TUMOBbLIX MNPEANOXEHUIA KakK efnHUL 06ydyeHUA He-
MELKOMY f3blKY W MOCBATUAN 3TOMY BOMPOCY OTAE/IbHYH CTaTblo.
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H M MAJTKWNHA

OB OJHOM AKTWUBHOW TEHAEHLU WU
PA3BUTUNA CUCTEMbI CJTOBOCOUYETAHUN,
CBOWCTBEHHbIX PA3FOBOPHOW PEYU
COBPEMEHHOIO ®PAHLLY3CKOIO A3blKA

B cuHTakcuce pasroBOPHOW peyn COBPEMEHHOro (paHLy3-
CKOro fi3blka HabnpaeTcs MHTEHCUBHAA akKTUBU3aALUA CTPYKTYp-
HOM MOJenu WMEHHOro aTpubyTMBHOrO CMOBOCOYETaHUsA, MOCT-
POEHHOro Mo cnocoby COMONOXEHUS KOMMOHEHTOB. HAApo M
aAbIOHKT JaHHbIX COYETaHWUIA BbIpaXXeHbl UMEHEM CYLLEeCTBUTENb-
HbIM WAW MMEHHOW TPynnoi, 3KBUBANEHTHOMN CYLECTBUTEbHOMY.
MpepgcrtaBneHHasa B CMMBOJIaX KnaccoB CNOB, 3Ta MOfLeNb WMeeT
cTpykTYypy Ni+ N 2* BbicOKas MNpOAYKTUBHOCTb AaHHON Mogenu
06bACHAETCA TeM, 4YTO OHa OTBeYaeT XXMUBOW TEHAEHLMM coBpe-
MEHHOI0 (paHLy3CKOro CUHTaKcuMca K YNPOLWEHUI  CTPYKTYpbl
CNOBOCOYETAHUNA, K «3KOHOMWUW», K YCTPaHEHUK  U3ObITOUYHbIX
CPeACTB BblpaXXeHus.

CnoBocoyetaHma N1+ N 2 Bce wWuMpe MUCNoONb3ylTCA B COBpe-
MEHHOM (hpaHLy3CKOM S3blKe B KayecTBe YHUPUULUPOBAHHOIO

* (KomnoHeHT Nj MOXeT 6biTb BblpaxeH codeTaHusmm NN, N et N,
N prep. N, AN, NA.
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cnocoba BbIpaXeHUs aTpUBYTUBHBLIX OTHOLWEHUA. OHU yCNewHo
KOHKYPUPYIOT C onpefenTenbHbIMU CTPYKTypamu tuna N+A nu
Ni-f-prep.+N2.

MpakTM4yecKn HeorpaHuW4YeHHble BO3MOXXHOCTW pacnpocTpaHe-
Hus mogenn Ni+N2 Kak cnocoba BblpaXeHWs OTHOLWEHUA MNpu-
3HaKa K ero HOCWUTeNlo fABNAOTCA ChefcTBMEM TMOKOCTM, payuo-
HaNbHOCTU ee CTPYKTYpbl, a TakXe ee HeOObIKHOBEHHOW CceMaH-
Thyeckoli emkocTu. C nomolbio codveTaHuii N1+-N2 BbipaxkatoTca
TOHYalillMe OTTEHKW 3HA4YeHWS KaK Ka4yeCTBEHHO-OLEHOYHOro, Tak
M OTHOCUTENbHOro npusHaka. lMpuyem 3HayeHWe npusHaka MoO-
XeT 6blTb M caMblM 06WUM, HeandhepeHUMPOBAHHBIM, KaK, Ha-
npumep, B creaytuwem ob6pasoBaHWM*: cuisine presse — bou-
ton — qui est entierement automatisee, ou toutes les operations
sont commandees par des dispositifs automatiques.

Llenblin pap coBeTCKUX U 3apyb6eXXHbiX uccnegoBaTeneid CUH-
Takcuca COBPEMEHHOro  (QpaHLy3CcKOro A3blka  (Hanpumep,
J. Marouzeau, M. Gaillot, R. Georgin, L. Guilbert, A. Lombard,
H. A. Wurapesckas) OTMeyalwT, 4TO MOfAeNb CMOBOCOYETaHWUM
N1+ N 2 3apogunacb B pa3roBOpPHOW peunm M K Hayany XX B. cTa-
na OfHOI M3 OCHOBHbIX CTPYKTYPHbIX NPUMET CMHTakcuca 3TOro
(YHKLMOHaNnbHOro ctunda. LaHHas Mofenb yTBepaunacb B cucTe-
Me aTpMOYTWBHbLIX C/NOBOCOYETAHWA, CBOWCTBEHHbLIX Pa3rOBOPHON
peyn, MpPeMMyLLecTBEHHO KaK Cnoco6 BblpaXeHUs clnefyrowmx
3HayeHWn nNpu3Haka: LBeTa W ero OTTEHKOB, mMaTepuana, Qopmbl,
Ha3HaYeHUsA, OLEHOYHbIX 3HayYeHWn u Ap. OCOGEHHO YAaCTOTHbI B
(OYHKUMM OLEHOYHbIX OMpefeneHUil fekcmuyeckme efuHuubl choc,
chic, canaille, nature, bon genre, farce, peuple un ap.

YTpaunBas MOCTENEHHO CBOK «(YHKLWOHaNbHyl 06ycnoB-
neHHocTb» [1, c. 14, 211], cTpykTypbl Ni+ N 2 npoHMKalT 13 pas-
rOBOPHOW peun B Apyrve ¢GyHKLMOHaNbHble CTUAW: B A3bIK MNpec-
Cbl, peknambl, OPMLNaNbHO-AEN0BON CTUMb, B I3bIK XYAOXECTBEH-
HOM NuTepaTypbl.

MpocnexuBas TeHAEHUWUIO K HelTpanusaumunm GyHKLUOHANb-
HO 06ycnoBneHHoCTU couveTaHuit Ni+N 2, ™Mbl cTaBunu 3agavei
BbIACHUTbL OTHOLUEHWe 3TON MOAenn K NuTepaTypHoOl HopMme coO-
BPEMEHHOro (paHuy3CKOro ssblka. HabniogeHus, npoBefeHHble C
3TON Uenblo, nokasanu chnefylolee: BbICOKAas 4YacTOTHOCTb Yno-
TpebneHua cnosocoyvetaHuit Ni-{-N2 B pa3roBopHOi peun u 4py-
rMX MNepevyncneHHbIX Bbllle PYHKULMOHANbHbIX CTUNAX MNpuBena K
TOMY, 4TO B HacTofllee BpeMs, HECMOTPSA Ha CBOW OTYET/IUBO
OWYTMMbIA Heonoruveckuii xapaktep, mogenb Ni-fN2 dgukcupy-

* Micnonb3ylTecsa faHHble cnosapsa: Gilbert P. Dictionnaire des
mots nouveaux. Paris, 1971.
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eTcA B CMCTeMe A3blKa Ha YPOBHe NUTepaTypHOl HOpMbl. O6 3TOM
CBUAETeNbCTBYHT fAaHHble, TMOMlyYeHHble HamMu B pe3ynbTaTe
cnaowHoro ob6cnegosaHna cnosaps «Dictionnaire des mots
nouveaux» (DMN). B 3tom cnoBape npuBOAWTCS UeNbll psg
MMeH CYLLeCTBUTENbHbIX W WUMEHHbIX FPYMM, 3KBUBANEHTHbLIX CYy-
WeCTBUTENILHOMY, KOTOpble PeryasipHo BbICTYnawT B POAM CTPYK-
TYPHBIX 371EMEHTOB aTPUOYTUBHLIX KOHCTPYyKuuiA N1+ N 2

OTcloga MOXHO cpenatb BbiBOA, 4To Mogenb N1+ N2 yT-
BepXJaeTca B CUCTeMe CNOBOCOYETaHWA COBPEMEHHOrO (paHLy3-
CKOF0 f3blKa Kak HOpMaTWBHOE CPEACTBO BblpaXeHus aTpubyTuB-
HbIX OTHOLUEHUA.

CTpyKTypa 3HA4YeHMUA JNeKCUYeCKUX efuHUL, (QYKLUOHUPYIO-
WKUX B cOCTaBe M3y4yaemMoOi MOAenn B poan afAbIOHKTOB, npeTep-
nepaeT 3HauyuTe/lbHble WU3MEHEeHUA. OTU U3MEHEeHUA NPOXOoAAT
CTaAMi0 KOHTEKCTYaNlbHO 06YCNO0BMEHHbIX BapWaHTHbLIX Mepeoc-
MbICNEeHUI W 3aBeplatoTcs (QOPMUPOBAHUEM HOBOFO 3HAYEHWUSA.
Lna TOoro 4tobbl YCTAaHOBUTH, ABAAKTCA AN 3HAYEHUA MNOJUYUHEH-
HbIX KOMMOHEHTOB coyeTaHuii N1+ N 2 peyeBbIMM BapuaHTaMu UAu
eAMHNLAMWN CEMAHTUYECKON CUCTEeMbl COBPEMEHHOr0 (paHLy3CKO-
ro f3blka, Mbl COMOCTaBWAWM [aHHble ABYX cflioBapeil, U3AaHHbIX B
1971 r.— «Dictionnaire des mots nouveaux» u «Dictionnaire du
francais contemporain» (DFC) [2]. MNpwn aHanu3e Mbl PyKOBOA-
CTBOBa/UCb CNEeAYHOLWNUM WMCXOAHLIM MOMOXEHUEM: €CAN 3Ha4YeHue
Kakoro-nmbo cnosa gukcupyerca oboumm cnosapsaMum — OHO 6Gec-
CMOPHO HOPMATUBHO; €C/M e OHO (urypupyeT nulib B cloBape
HEONorM3sMoB, TO ero cfejyeT paccMaTpuBaTb Kak BapuaHT, LWMW-
POKO pacnpocTpaHeHHbIli B YCTHOW HeWTpanbHOW peyn, HeMapKu-
pOBaHHbLI B CBOE/i HEHOPMATUBHOCTU U YXe Haxofdawuinca Ha
NyTW NMPOHWKHOBEHMWA B UTEPATYPHYIO HOPMY.

DMN BkntoyaeT 78 NeKCUYECKUX eAUHUL, KOTOpPble, COrfiacHo
CNioBapHOW nomeTe, BbIMNOAHAKT (QYHKUMIO aablOHKTa NI1+N2
PesynbTaTbl CONOCTaBUTENbHOIO aHanu3a MNO3BOAWAM nofpasfe-
ANTb 3TU 78 eAUHUL, HA TPW TPynNnbl:

1 YeTbipHafuaTb CYL,eCTBUTENbHbIX (QUIypupyrwoT B 060MX
cfioBapax C O4MHAKOBbIM 3HauyeHWeM. TakoBbl, Hanpumep, bidon,
cle, eclair, fantome u gp. B DFC wuHTepecytoliee Hac 3Ha4yeHue
conpoBoXxpaetcsd nomeTtol adjectivement, 4To yka3biBaeT Ha
cneyntuKy ycnoBuil ero peanusaumum u gaet BO3MOXKHOCTb pac-
CMaTpuBaTb €ro Kak CWMHTaKCM4yecku 0O6YCNOBMEHHOe, HOpPMaTUB-
HOe 3HayeHuWe, BK/IOYEHHOE B CEMAHTMYECKYH CTPYKTYpy COOT-
BETCTBYIOLWMNX NEKCUYECKUX efUHUL,.

2. B paHHyt rpynny o6befunHANTCA [AeBATb eAUMHWUL, 4be
CUHTAKCUYecKn 06YyCNnoBAEHHOE 3HayeHwe, 3aUKCUpPOBaHHOe B
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DMN, He ynomuHaeTcsa Kak TakoBoe B DFC, a qurypupyetr B
CMbIC/IOBO CTPYKTYype COOTBETCTBYIOLWMX C/OB B KauyecTBe nps-
MOro UAN NPOU3BOLHOrO 3HayeHuda. Hanpumep:

DMN DFC

(der.) idee devenue
Bateau banal, rebattu banale a force d’etre
sans cesse exposee

3. OcTanbHble NATbAECAT NATb €4UHNL, 06BbEANHAOTCA B 0COOI
paspag no clneAylollemMy Mpu3Haky: WX CUHTakcuyecku o6ycnoBs-
NIeHHble 3HayeHua, npueBognmble DMN, Boob6LWE He MMeKT Koppe-
naTa B CEMAHTUYECKOW CTPYKType COOTBETCTBYHLWMWX CNOB B
DFC. Hanpumep:

DMN DFC
Dortoir une banlieue — dortoir, Salle commune ou sont
un quartier — dortoir, les lits, dans un internat,
etc designent les localites une communaute, etc.

proches d’une ville importante,
et dont la plupart des habitants,
qui travaillent a la ville voisine...
ne sont guere chez eux que pour
y dormir

Mo noBogy COOTHECEHHOCTU C HOPMOI 3HaYeHWii NeKcuyec-
KUX eAWHWUL, BKNHOYEHHbIX B rpynnsl 2 U 3, cnefyetr OTMeTUTb,
YTO 3TU 3HAYEHWUA Henb3d CYUTATb HOPMATUBHBLIMU, MNOCKONbKY
OHW PerucTpupyroTca TONbKO cnoBapeM Heonorusmos (DMN).
OpgHako cam (akT ux BkAw4veHusa B DMN roBopuT 0 TOM, 4TO
OHW HaxopfATcA Ha MNyTU MNPOHWUKHOBEHWUS B CEMaHTUYECKYH CU-
CTEMY COBPEMEHHON0 (hpaHLy3CKOro f3blKa.

NNTEPATYPA
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Lly3CKOI pa3roBopHoOi peun.. J1., 1970.
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N. B. KPbIMOBA

K BOMPOCY O CEMAHTUYECKOWN
SKBMBANMEHTHOCTWN NEKCUYECKMNX EAVHNL]

(Ha maTepuane NCNAHCKOTO s3blKa)

Mo efVMHOLYWHOMY MPU3HAHUIO JIMHTBUCTOB, Ha COBPEMEH-
HOM 3Tane pa3BMTUA A3bIKO3HAHUSA OLHON W3 LEHTpaibHbIX 3afjad
ABNSEeTCA W3y4vyeHMe npob6aeM, BbIABUraeMblX CEMacuonoruei.
FO. . AnpecsiH nuweT: «HbIHEWHAS 3noxa pa3BUTUS NUHTBUCTU-
KW — 370, 6eCccnopHo, 3moxa CEeMaHTUKMW, UeHTpanbHOe Moa0Xxe-
HWe KOTOpOW B KPYry NAMHIBUCTUYECKUX AUCLUMANH HEMOCPeacT-
BEHHO BbITEKAeT M3 TOro (hakTa, YTO YeN0BEYECKMUI A3bIK B CBOEN
OCHOBHOI (DYHKUMWWN ecTb CpeAacTBO 06LUleHNsA, CPeACTBO KOAMpOBaA-
HMA W JeKofupoBaHMs onpepeneHHol wuHdopmaumm» [1, c. 3].
Mpu nepesoge WMHpoOpMaLWKU, 3aKOLMPOBAHHOW cpefcTBAMM OAHO-
ro A3blka, B KOA APYroro sisblka MpuM HeAOCTaTO4YHO 4YeTKOM no-
HUMaHUN CEMaHTUYECKOW CTPYKTYpPbl OTAENbHbIX JIEKCUYECKUX
eMHUL MOryT BO3HWKaTb CYLLeCTBEHHble TPYLHOCTW, MNPUBOASA-
wue Kk owmnbkam. Ocobyl TpyLHOCTb npefcTaBnseT ynotpebne-
HWe rnarofioB COOTBETCTBEHHbIX (B ABYX pa3HbIX fA3blKax) Jfek-
CMKO-CEMAHTMYECKUX FpYynn, 4YTO BbIABUraeT HEOTNOXHYL 3aja-
4y W3y4yeHUs OCOBEHHOCTEeN WX CeMaHTUYECKOW CTPYKTypbl.

[eno B TOM, 4TO COrfacHO MPUHLUWNY OPraHM4YecKoro eAuH-
CTBa f3blKa W MbILW/JEHNS MbICIEHHOE OTpakeHuWe AeNCTBUTENb-
HOCTM U coOobLeHne 0 Hell ocyLecTBNsSeTCA CpPefCTBaMM A3bIKOBO-
ro o603HavYeHns. Ho pasHbIM $iI3bIKOBbIM CMCTEMaM MPUCYLLN pas-
NNYHble CNOCOGOLI NIEKCMYECKOTO M FpaMMaTMUYecKOro BblpaXeHus
MOHATUIA M WX COOTHOWEHWUA. Mo o6pa3HOMYy BbipaxeHuto J1. O.
Pe3HUKOBa, «pas3nyHble A3bIKW MPeACTaBAAT c060i Kak  Obl
pasHble «CeTW», C MOMOLLbIO KOTOPbIX «ynaBnuBaetcs» (MNO3Ha-
eTcsl) OfHa W Ta Xe [AeACTBUTeNbHOCTb. [pyM HaNOXEHUU 3TUX
«CeTel» APYr Ha [pyra BbIACHAKTCA pasnnuma «y3opoB», obpa-
3YEMbIX UX HUTAMU» [2, c. 27].

VMHbIMW cnoBaMu, peanbHas LeACTBUTENbHOCTb, OTpaxasachb C
MOMOLLbI A3bIKOBbIX CPeACTB, BOMOLWLAeTCS B 3HAKe U BbICTyMa-
eT B KayecTBe ero 3HayeHus. lpoBogs wuccnefoBaHUe CeMaHTU-
YeCKMX O0COB6EHHOCTe rnarofoB OAHOMW NEKCUKO-CEMAaHTUYECKO
rpynnbl, Mbl M3y4yaeM He caMy peanbHYH [eACTBUTENbHOCTb, a
0eNCTBUTENbHOCTb, OTPAXEHHYK W MPenoMSIEHHYI B A3bIKOBOM
3HaYeHUU. FA3bIKOBOE >Xe 3HauyeHuWe, BKAKOYaACb B CUCTEMY KOH-
KPETHOr0 A3blKa, MMeeT B KaXAOM KOHKPETHOM Cfiyyae CBOK 0CO-
6yl0 CTPYKTYpPY U (PYHKUMOHMPYeT ocobbiM 06pas3om. VIMEHHO
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Mo3ToOMy O06bACHEHWe pas3Nuynii Mexay ABYMsa rnaronamum of-
HOM NEeKCUKO-CEMaHTUYEeCKOW rpynnbl C MOMOLbI0O 3KBUBANEHTOB
pPOAHOrO f3blKa NPUBOAUT K WX HEBEPHOMY YNOTpebG/eHUto.

Tak, uMcnaHckue rnaronsl oir u escuchar, oTHocsAwwuecs K
NEeKCUKO-CeMaHTMYECKO rpynne rnarofoB BOCMAPUATUA,  4acTo
BBOAATCA KaK COOTBETCTBYHLIME PYCCKUM rjaronam CcabillaTh U
cnywaTb. OTTanKuBasicb OT BbIENPUBEAEHHbLIX MOMOXEHUNA, Mbl
MOXEeM CKa3aTb, YTO Takoe 06bACHEHWE ABAAETCHA CAULIKOM YMnpo-
WEHHbIM W HETOYHbIM, W60 NOTMKO-MPeAMETHOE COAEepXXaHue co-
OTBETCTBYHLIMX MWUKPOCMCTEM PYCCKOr0 M WUCMNAHCKOrO  S13bIKOB
oir — cnbiwatb, escuchar — cnywaTb He coBnajaeT MOJ/HOCThLHO.

B 4yem e COCTOMT O0COGEHHOCTb JIEKCUKO-CEMAHTUYECKO
CTPYKTYpbl rnaronos oir u escuchar? MonbiTaemca onpeaennTb
Te BHYTPEHHWE HEOAHOPOAHbIE CMbIC/IOBbIE 3ME€MEHThI, KOTOPbIE
BXOAAT B CTPYKTYPY KaXAoro rnarona, uKcupys 0COBEHHOCTHU
OTpaXKeHWs peanibHOl [eACTBUTENbHOCTM W BbIIBASS €ro MecTo
M poNib B JIEKCMKO-CEMAHTUYECKOW Trpynne rnarofoB BOCNPUATUSA
U B NIEKCUYECKOW CUCTEMe MCMAHCKOro fA3bika B uenom [3].

Fnaronbl oir n escuchar ABASKOTCSH CTEPXHEBbIMW C/IOBaMW,
LOMUHAHTaMW B JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOW rpynne rnarofoB cny-
XOBOF0 BOCNPUATUA. AHaNU3Upys UX CMbIC/OBYK CTPYKTYpY, Mbl
Oy4eM MCXOAWUTb U3 TPeX OCHOBHbIX KOHTEKCTONOrMYECKMX Xapak-
TEPUCTUK: rpaMmaTMyeckas CO4YeTaeMOCTb rfarona, nekcuyeckas
COYEeTAaeMOCTb, CUHTAKCMuyeckas (QyHkuus rnarona [4].

B 3TOM aHanmM3e Hac WMHTepecyeT He TONbKO U He CTO/MbKO
To obuwee, 4To obbeauHAET oba rnarona, CKOAbKO cneunguka,
pasnnmunTenbHble MOMEHTbl B YMNOMSHYTbIX TPeX XapaKTepucTu-
Kax, Mb0 OHW SBASAKOTCSH OTpaKeHWeM cneynPuyHocTuM Tex ce-
MaHTUYECKUX MPU3HAKOB, KOTOPble BXOAAT B CTPYKTYPY NeKCUT
YyeckuMx 3HauyeHWi rnaronoB. M3yuyeHWe rpamMmaTMyecKoi Xapak-
TEPUCTUKMN CNOB, BXOAAWMX B YKa3aTeNbHblii MUHUMYM KOHTEK-
cta [5] paHHbIX rnaronoB, Mokasano, 4To oir u escuchar cBoii-
CTBEHHO rpamMaTnyecKkoe 3HayeHuWe MepexofHocTW. Ho ecnu rna-
ron escuchar o06sa3aTenbHO NpeanofiaraeT ynotpebiieHMe npsamo-
ro pgononHeHus (6e3 NPAMOro AOMOJIHEHWA OH TepseT CMbICA),
TO Oir MOXeT ynoTpe6naTbCcsa M 6e3 MpsSMOro AOMOSHEHUS.

B npumepe — Casi no oye, pero yo le entendi que queria
verte (L. Alzaro) — rnaron oir nepefaet cnoco6HOCTb 4YesoBeKa
K CNYyXOBOMY BOCMPUATUIO W AN peanu3ayuum CBOEro 3Ha4YeHUs
He HyXfjaeTcs B MpAMOM fononHeHuu. lpouecc CnyxoBOro BOC-
npusaTUA, KOTOPbIA nepepaeT oir, 34ecb Kak 6Obl cybCcTaHTUBMpPY-
eTCs, W rnaros HauymHaeT BbipaxaTb He CTO/MbKO NpOLECC, CKOJMb-
KO onpefeneHHble CBOCTBa, KayecTBa. XapaKTepHO, YTO MMEHHO
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oir paeT cyb6cTaHTUBHOe o6pasoBaHue: Parecia no haber oido
0 en todo caso estar oyendo con el oido de esa otra persona
imposible, aspera (L. Alzaro).

Mo-pa3HOMY BAMsAeT Ha CeMaHTUKYy rnarona umnepdekT:
rnarony escuchar oH npupaet 3HayeHUe AANTENbLHOCTW, a rnaro-
Ny oir — 3HayeHue noBTopseMocTu. [MpuBesemM npumepsl.

Desnoyers escuchaba con asombro a su primo (B. Ibanez).
B gaHHOM npegnoxeHun escuchaba nepegaeT HenpepbiBHbIA Npo-
Llecc, KOTOpbIA elle He 3aBepluuscs.

Repetia con orgullo a Desnoyers todos los progresos que
realizaba en la escuela... Julio la oia con asombro (B. lbanez).
B 3ToM npumepe oia 0603Ha4yaeT 3aKOHYEHHbI Mpouecc Cayxo-
BOr0 BOCMPUATWSA, KOTOPbLIA MOBTOPU/ICA HECKONbKO pas3, 4To Ha-
rN9AHO NOATBepXJaeTcs UM caMUM KOHTeKcTom  (repetia — mo-
BTOPAN).

Mbl 3aTparuBanu, TakuMm o06pa3oM, YyXe BOMPOC feKcuyec-
KO coyeTaeMocCTu *. B kKauyecTBe MpAMOro AOMNOJHEHUs npu 060-
MX rnaronax MoOryT ynotpe6nsiTbCs OQHU W Te Xe MMeHa CyLiecT-
BUTeNbHble (MU 3aMeEHALWME UX MeCTOMMEHUA), KakK ofyulleB-
NEHHbIE, TaK W HeoAyleBNeHHble. MpAMOe AOMNO/HEHME MpU Tna-
ronax oir m escuchar o603HavyaeT MCTOYHMK 3BYKa. OTcrofa Mbl
MOXEM cfienaTb BbIBOJ, YTO XapakTep UCTOYHMKA 3BYKa He BIuA-
eT Ha ynoTtpe6neHue rnarona. O6a rnarona MOryt uMMeTb npu
cebe 06CTOATENbCTBEHHbIE XapaKTepPUCTUKU. ITU XapaKTepuctu-
KM yalle BCEro yKasblBalOT Ha 3MOLMOHANbHO-MCUXONOrMYECKOe
cocTosfHMe cybbekTa: con asombro, con interes, atentamente u
T. n. Hanpumep: Los dos amigos escucharon con asombro la
descripcion del futuro que ofrecia al mundo la superioridad
germana (B. lbanez). Bazuca se habia echado y le oia atenta-
mente (L. Alzaro).

M Tak, 3MOLMOHAaNbHO-MCUXONOrNYECKOEe COCTOSIHUE CYObek-
Ta TakKXe He CBA3bIBAeTCA C BbIGOpPOM rnarona. XapakKTepHOl
0COBEHHOCTbLIO 0ir SBAAETCH ero CcnocobHOCTb CoYeTaTbCd C
06CTOATENbCTBOM, [alWMM KOMMYECTBEHHYH  XapakKTepucTuky
felicTBuio. [laTb TaKyl XapaKTepUCTUKY MOXHO TONIbKO pe3y/fib-
TaTuBHOMY npoueccy. lMpusegem npumepsl: Habia oido muchas
vece$ a su patron estas palabras (B. Ibanez). Dona Luisa re-
cordaba al muerto. Lo habia visto en aquella iglesia muchas
veces oyendo su misa devotamente... (B. lbal/iez). Y al volver
a oirlo a mi Joaquin esas palabras por segunda vez... (M. Una-
muno). B nocnefHeM nNpeAnoXeHWW KOMMYECTBEHHAas XapaKkTe-

(Mof nekcuyeckoi covyeTaeMoCTbld Mbl MOHMMaeM Te CBsS3UM, KOTOpble
a>yueCTBYIIOT MeX Ay 3HayeHUEM ONpefenseMoro 0NnoBa W 3HaYeHUeM  C/OB,

BMXAWNblIK:B «OHTEKOCT.
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pucTuka faeTcsa ABaXAbl: C MOMOLWbI KOHCTpyKuum volver a
M c noMmowblo ob6cTosTenbcTBa por segunda vez. [naron
escuchar ¢ nogobHbIMM 06CTOATENLCTBAMM He ynoTpebnsetcs.

PaccmoTpuM elle OAMH MPUMep XapaKTepPHOW JfieKCUYEeCKOl
coyetaemocTtn rnarona oir: No le llamo indio; pero Julio oyo
interiormente la palabra lo mismo que si el aleman la hubiese
proferido (B. lba/zez). B gpaHHOM MpegNoXeHWU oyo interiormen-
te 03HauyaeT «yCnblWaTb BHYTPU», T. €. yCAblWaTb HEBbICKa3aHHOE
CNOBO, CKOpee MO4YyBCTBOBaTb, YeM YychblwaTb. 10 cBOeli cemMaH-
TUKe oir cbnmxaetca 34ecb CO 3HayeHMeMm rnarona sentir (4yB-
CcTBOBaTb). HekoTopble aBTOpPbl MHOrga ynoTpebnsalT sentir B
3HayeHWU oir, 4T06bI M36exaTb MoBTOpa: Agustin, esta tarde,
cuando senti ruido en la calle, cuando crei oir de nuevo los
golpes en la puerta... (P. Galdos).

Takum 06pa3omM, rpaHuibl CMbIC/IOBOFO BapbMpoBaHua y rna-
rofa oir HeCKONbKO LWIMpe, YeMm Yy rnarona escuchar.

M, HakoHel, TpeTuii MOMEHT — cneymtmnka CUHTAKCUYECKON
YyHKLUM aHanu3npyemblx rnaronos. Oba rnarona moryT o6paso-
BblBaTb MHDUHUTUBHbIE KOHCTpyKuuwm al oir, al escuchar. OpgHa-
KO [eicTBME, BblpaXeHHOe rjarosamu C/AyX0BOro BOCNPUATUS, B
3TUX KOHCTPYKLMAX N0-pasHOMYy 6yAeT COOTHOCUTLCA C AEACTBM-
€M, BbIpaXXe€HHbIM CKa3yeMblM [aHHOrO npejnoXxeHus. Hanpu-
mep: La buena senora se escandalizaba al escuchar la explosion
de sus salvajes deseos siempre que hada memoria del empera-
doz (B. Ibanez). La pobre humanidad, loca de miedo, huia en
todas direcciones al escuchar el galope de la peste, la guerra,
el hambre y la muerte.

B 3Tux npumepax [eiicTBMEe, BbipaXXeHHOE KOHCTpykumen al
escuchar, npoucxoguMT OLHOBPEMEHHO C [JeicTBMeM, 0603HAYeH-
HbIM CKasyemblM MpeanoxeHus. dopma KOHCTPYKLUWU, ANS KOTO-
poii CBONCTBEHHO BblpaXaTb 3aKOHYEHHOCTb AeWCTBWUA, He MPOTMU-
BOpPEYUT BbillecKazaHHOMY. OHa NUWb OnpefeseHHbIM 06pa3om
orpaHu4mBaeT MpoTekaHMe npouecca BO BPEMEHHOM MPOCTPAHCT-
Be, HO He yKa3blBaeT Ha AOCTUXeHWe pesy/bTaTa.

MpoaHanu3npyem npumepbl ¢ rnaronom oir: El invitado me
confeso que al oir la respuesta del contrabandista habia recibi-
do la impresion de que aquella senora estaba muerta (M. D. Be-
navides). Julio habia adivinado algo de esto al oir repetidas
veces la palabra Franzosen (B. lbanez).

B npuBefeHHbIX NpeanoXeHUAX [eWCTBUA, BblpaXeHHbIe
KOHCTpYKLUMen al oir, coBeplwawTca paHblle, YeM AeincTeue, 060-
3HauyeHHoe ckasyembim (habia recibido, habia adivinado). 3gecb
KOHCTpYKUuto al oir MOXHO 6bI1I0 6bl 3aMeHWUTb  KOHCTPYKLMeil
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despues de oir. Al oir BblpaxaeT 3aKOHYEHHbIA Mpouecc,
JOCTUTLWMNIA CBOEro pesynbTara.

MoaBedeM WTOrM CKa3aHHOMY Bbilwe. [arofbl CAyXoBOro
BOCMPUATMA Oir 1 escuchar MMeKT OJHO U TO Xe MOHATWIAHOE A]-
po, OTpaxawlee OAWH W TOT >e Yy4yacTOK peanbHON [eACTBU-
TENbHOCTU, a MMEHHO: MPOLEecCc pa3fpaxXeHus CAyXO0BbIX HEPBHbIX
OKOHYaHWA NOCpPeAcTBOM 3BYKOBbLIX BOJSIH, WCXOAALWMX OT WCTOY-
HMKa 3BYKa. HO xapakTep npoTeKaHus [elCTBUA BblpaxaeTcs
rnaronamu no-pasHomy. Escuchar o603HayaeT feiicTBMEe, He Ha-
npaBneHHOe Ha npefen, Ha AOCTUXKeHWe pe3ynbTaTa, U He MOXeT
ObITb CKOHLEHTPUPOBAHO B HeAenumoi uenocTtHocTu. [epdek-
TWBHas opmMa BPEMEHU, B KOTOPOWA MOXET CTOSTb rnaros, noka-
3blBaeT OKOHYaHMe Mpouecca, HO He AOCTUMXKEHWE KaKoro-to pe-
3ynbTtata. Hanpumep: Julio apenas escucho a la madre
(B. Ibanez). 3ByKOBble BOMHbI MOFYyT elle MOCTynaTb OT WUCTOY-
HMKa 3Byka (3gecb madre — maTb), HO caM Mpouecc MNpepBaH,
TaKk Kak Mo KakuM-TO MNpUYMHAM OHW He [OCTUraldT HEPBHbIX
OKOHYaHWIA.

Fnaron oir nokasbiBaeT nNpouecc B ero pesynbTaTe, T. €.
ABNAeTCA N0 cnocoby AelicTBMSA, BbIPAXEHHOTO €ro CeMaHTUKOM,
pe3ynbTaTUBHLIM [arofiomM, MNO3TOMY MPOLECC OTPaXeH CKOH-
LEHTPUMPOBAHHO, COMKHYTO B HeAe/MMOli LefOCTHOCTM.

MpoTuBONOCTaBAEHME [/1ar0fioB MO XapaKTepy MpoTeKaHus
[EeNcTBMA 0COOGEHHO XOpOWO BWAHO M3 CNeAylWero npumepa:
...escuehtl la conversacion, pero solo alcance a oir una especia
de grito ahogado, de sofoco, de temblor en la voz de Frida
(E. Diaz Llanillo). Fnaron escuchar o603Ha4aeT 34ecb cam npo-
Lecc, npouecc onpefeneHHON [AAUTENbHOCTWU, OFpaHUYEHHbIR BO
BpeMeHU nepPeKTUBHON POpMOK rnarona, HO NPoLECC HE pe3y/b-
TaTUBHbIA. Pe3ynbTaTUBHOCTb >X€ [narona oir nojyepkusaeTcs
cemaHTukoli rnarona alcanzar (gocTturatb). CoueTaHue alcanzar
c rnaronom escuchar HeBO3MOXHO, W6BO 3TW rnaronbl HECOOTHO-
CUTeNbHbI MO CNOoCO6y MPOTEKaHWA BblpaXXaemoro MMuU feicTBus.

naronbl oir n escuchar aBnawTCcs CMHOHMMamu [6, c. 185,
36]. B KOHTeKkcTax, rge cnocob felicTBUS, BblpaXEHHbIA CeEMaHTU-
YecKON CTPYKTYpPOR rnarona, He 3akpenasetcsa NeKCUYECKUMU W©
rpaMmaTMyecKMMU CpeacTBaMU BbIpaXeHUS acnekTyanbHOCTU *,
rnaronbl cnocobHbl B3ammo3amelwaTbcd. Hanpumep: Por la

* «AANeKTYanbHOCTb —3TO (KaTeropus, cofepXaHueM KOTOpON SBNseT-cs
XapakTep npoTewMus AelCTBMS, .a BblpaXeHUeM — MOpPKONOrMyeckme, 0/10BO-
olipa3oaatefibHble UM NEKCMYECKUe CPeACcTBA rapu y4aCTWM HEKOTOPbIX CUHTAaKCU-
YECKMX 371eMeHTOB .npeanoxeH™» (bow gapk o A. B, 'BynaHuH . 1.
Pycckuii rnaron. /1., 1967, c. 50).
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escalera escuche detras de mi el taconeo de los pies de Frida
(E. Diaz Llanillo). B paHHOM npepnoxeHuu rnaron escuchar
MOXeT OblTb 3aMeHeH rnarofiom oir.

B HMBENUPOBAaHHbLIX KOHTEKCTaxX OAWH [flarofl MOXeT uepe-
f[0BaThCA C ApPYruMM B Uensix uM3bexaHus noBTopa, T. €. B LeNax
COBEpLUEHCTBOBaHMA CTWUAA K3n0XeHua. Hanpumep: Al principio
oi un leve murmullo que identifique con la voz de Frida y la
de un desconocido luego escuche los pasos en la sala, lentos
y pesados (E. Diaz Llanillo). Wnn gpyroit npumep: Se oian los
gritos en el pasillo y la vecina del cuarto de enfrente se asoma-
ba para saludar a su hija... Se escuchaban en la escalera los
gritos de los ninos y los reganos de su hija para que tuvieran
cuidado de bajar (Anton Arrufat).

WNcuesaloT cemMaHTUYeCKMe OCOBEHHOCTU, CBA3aHHble CO CMOo-
coboM npoTekaHus [AeWCTBUA, XapaKTepHbIM AN KaXAoro u3
rnaronoB, v B popMe MOBENUTENLHOTO HAK/JOHEHWUS C OTTEHKOM
nobygutensHoctu. !O0ye, pero que fenomeno! (Jorge Guerra).
Pero, escuche: exigire que le examine un alienista, ya que
usted se emperca en demostrarme que lo necesita (Ambrosio
Fornet).

Takum 06pa3oM, MAEHTUDUKATOPbl JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKOW
rpynnel rnaroioB BOCAPMATUSA PYCCKOFO U UCMAHCKOrO $3blKOB
rnarofibl cablllaTbh—CAywaTb WM oir—escuchar He ABNATCA eK-
CMYECKUMMN 3KBUBANEHTAMM W He MOTYT B3aMMHO OObBACHATH CBOE
3HayeHue, M60 3HauvyeHWe MOXET paccmaTpuBaTbCcAd Kak o0Tobpa-
XXEeHWe AUWb C TOW CTOPOHLI W B TOW Mepe, B KaKOM OHO (hUKCU-
poBaHo B cnoBe. OAMH KM TOT e Yy4yacTOK peanbHOW AeicTBU-
TeNbHOCTM (pasfpaxeHne CAYXOBbIX HEPBHbIX OKOHYaHWi C no-
MOLLbIO 3BYKOBbLIX BOSIH) MpPefioMAseTcs yepe3 NOHATUE B A3bIKO-
BOM 3HAY€HWW T[Aaro/ibHbBIX Map cAbllaTb—CAywaTb, Oir—
escuchar nof pasHbIM YrioM 3peHus. Ecnm B PyCcCKOM  fA3blKe
o6a rnarona ABAAKTCSH HenpefenbHbIMW raaronamm, He cTpems-
WMUMnUCH K LOCTUXEHUID pe3ynbTaTa, U OCHOBHbIM «BOAOpasje-
NOM» WX NEKCUKO-CEMaHTMUYECKUX BapuMaHTOB CAYXWUT LefeHa-
nMpaBfeHHOCTb (CnywaTb) WMAW HeleneHanpaBleHHOCTb, HENpPOuU3-
BONLHOCTb (CAbIWATL) Mpouecca*, TO B MCMAHCKOM SI3blKE WUMEH-
HO pasnnume B CNOCo6e BbIPaXXaeMOro CeMaHTUYECKOW CTPYKTY-
poii rnaronoB pAeiicTBUS onpegenset cneyupuky ux QYHKLUOHU-
poBaHUs B peuw.

* MoapobHOe paccMOTpeHMe CeMaHTUYECKON CTPYKTYypbl PYCCKWUX rnaro-
naB cnblWaTb—caywatb He «XOAMT B Bajayy AalHOl cTaTbW, XOTA BbIBOA,

KOTOPbI Mbl fenaem, ONMpaeTcss Ha ONpeAeneHHyl WcciedoBaTenbCcKyto pa6o-
Ty MO U3YYEHUI0 CEMAHTUYECKON CTPYKTYPbl 3TWUX [N1aroos.
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BN AUKWNHA

O HEKOTOPbLIX MOAXOOAX K TEOPUIN
CEMAHTUYECKOIO MNnon4d

Oco6eHHOCTM MOMIEBOr0 NoAXofAa K A3bIKOBbIM SIBAEHUAM, LO-
CTOMHCTBA W HEJOCTaTKWM TAKOro noaxoja B OTHOLWEHWU uccneno-
BaHUA A3bIKOBOr0 MaTepuana HeOAHOKpPaTHO o06CyXpanucb Ha
cTpaHuMuUax COBETCKON W 3apyb6exHol neyaTm M NPOAOMXKAKT A0
CMX MNop npuBAeKaTb MNPUCTalbHOE BHWMaHWE JIMHTBUCTOB.

C MOMeHTa CBOEro BO3HWKHOBEHMWS, KOTOpPOEe, KaK W3BECTHO,
cBA3blBaeTCs ¢ uMmeHamnm T. WnceHwa, . Tpupa, B. Mopuura,
N. Balicrep6epa, K- PoliHuHra, P. Meilepa 1 ap., u N0 HacTof-
uee Bpems, KoOrga MMEKTCA Y)Ke MHOTOYMCNEHHble OMbITbl OMMcCa-
HMA CEMaHTUYECKON CUCTeMbl pPa3NMYHbIX N3bIKOB Ha  OCHOBE
NPMHUMNOB nonf, obuw,as Teopus CEMAHTMYECKOro Mons  Henpe-
CTaHHO COBEpLUEHCTBYETCH M YyTOUYHAeTCA.

HecMoTps Ha pasnmuusa o6WMX KOHLUEenuuidi OTAeNbHbIX aBTO-
pPOB Ha CyL,eCTBEHHble 0COBEHHOCTH, KacawLwmecs MeTogonorn4vec-
KX MPUHLWNOB MNOCTPOEHMA WM ONWCaHWS CEMaHTUYECKMX MONen,
BCe TPaKTOBKM CEMaHTMYECKOro NOMAs MMeKT HeyTo obuiee, 4TO
no3BonseT 06beAUMHUTHL M KnaccupuuupoBaTb pas3fUyHbie MOAXO-
Abl, CTUMYNMpPYeT CTpeMieHne co3gaTb O6OLLYHD TEOPUI0 CeMaHTu-
yeckoro nons u nons Boobuwe [1, c. 7—9]. KakoBbl Xe 3Tu
ob6uime 4vepTbl?

Mpexgae Bcero, nwb6as Teopua Nons npepnonaraet B Kaue-
CTBE MCXOAHOr0O MOMEHTA MpPWU3HaHWE MOMOXEHUS O CEeMaHTU-
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Yeckoi, cncteme fisblka Kak CTPYKTYpHOM 06pa3oBaHWK, 31eMeH”
TaMW KOTOPOro SIBASIKOTCSH Pa3IMYHOr0 pofa rpynnbl — MNons.
[Janee, ropops 0 cemMaHTW4YeCKOM Mofe, Mbl 0ObIYHO Mofpasyme-
BaeM CEMaHTUYeCKyl O6L{HOCTb, T. €. HEKOTOPOE WHBApUaHTHOe
3HaYeHue, KOHCTUTYMPYHOLLIMX €ro A3blKOBbIX eAuHul. 3pechb, 3
3aBMCMMOCTU OT TOrO, WO M MNOCTPOEHWE MONA OT $3bIKOBbIX
eAVHUL, Yepe3 UX CeMaHTMYEeCKOe 3HauyeHWe K CUCTEMe Takux
3HaYeHMuli, a OT HUX K CEMAHTUYECKOW CTPYKType f3blKa, WAM Xe
MCXOAHBIMU 6bIAN NOrMyeckue, abCcTpaKTHble, MOHATUIHbIE KaTe-
ropuu, KoTopble MMeKT (MM He WMMerT) COOTBETCTBUS B fA3blKe,
CYWeEeCTBYeT fiBAa OCHOBHbIX MNOAXOAA: JIMHIBUCTUYECKWA (MK
A3bIKOBOW) W HENWHTBUCTMYECKUin (normueckuin) [2].

K HennHrBucTuyeckoMmy noaxofy, Hapsay € noaamu  tuna
M. Tpupa, MOXHO OTHECTM U TaK Ha3blBaeMble HOMUHATUBHbIE
(vnn peHoTaTWBHbIE), MO TepmuHonorum H. M. MwuHuHon [3],
nofiga; pasfinyHOro poga TemaTWYecKne n TepMUHONOTMYecKue
rpynnupoBKM, a TakKXe Ccrnocobbl ONucaHWA COBOKYMHOCTEW $A3bl-
KOBbIX efWHWUL, Tfe He fenaetcsa MNOMbITOK aHanM3a WX BHYTPEH-
HUX CBfI3eil M OTHOWeHMA [2, c. 89].

Mpu NUHTBUCTUYECKOM Xe NOoAX0ofe CeMaHTUYecKue nons —
3TO «COBOKYMHOCTW CNOB, HAXOAAWMXCA B CBOOOAHbLIX CBA3AX NO
JINHUN X NeKCUYecKoro 3Ha4YeHWs B TOT WAM WHON UCTOPUYECKUI
nepnopa BpemeHn» [2, ¢. 90]. O6WHOCTbL CEMaHTUYECKMUX 3Haye-
HUIn  (Cem, CeMaHTUYeCKUX MHOXWUTenein) o6beAWHAET cnoBa B
JNlekcnko-cemMaHTU4YeCcKMe rpynnbl, MOCTPOEHHbIE N0 MApUHUMNAM
Mons, NeXWUT B OCHOBE MOJIEBbIX CTPYKTYP C/NOB-CUHOHUMOB, aHTO-
HMMOB, COBOKYMHOCTEN CBA3aHHbIX APYr C LPYrOM 3HauyeHuin no-
NUCeMaHTUYecKoro cnosa (cemaHTeMm). JIMHIBUCTUYECKUMWU HABNSA-
I0TCA NofeBble CTPYKTYpbl CnoBoo6pasoBaTenbHbIX Mapagurv
M. Twpo n M. O. CTenaHoBoW. YacTu peunm v uUx rpammartuyec-
Kne KaTeropum MoryT ObiTb npeacTaBneHbl M60 Kak — Knacchl
cnosoopM — cneuunduyeckne Ana KaxAol 4acTu peynm rpamma-
Tuyeckue nona (B. . AgMoHu), 60 Kak rpamMmaTuKo-neKcuye-
ckite nona (E. B. T'ynbira n E. W. WeHaenbc), nuéo Kak 00b-
elNHEHHbIE WHBApWaHTHbIM rpaMmMaTUYeCKUM 3Ha4YeHWeM TMOHSA-
TWWHbIE, uaW, No TepMmuHonorum A. B. BoHAapko — ¢yHKLMO-
HafbHO-CEMaHTMYeckne nona. Hapsaay ¢ BbllenepeyncneHHbIMu
napagurMaTMyecKMmMm MNONSAMU JUHTBUCTUYECKUM MNOLXOAOM Xa-
pakTepu3ylTCcAd W TaK Ha3blBaemble CUHTarmaTtuuyeckue (B. lMop-
Uur, . Miwonnep), pensumoHHbie (A. . KomapoB) nons, rpyn-
nupyowWwmne NeKCUKy Mo ee BaNeHTHbIM U AUCTPUOYTUBHBLIM CBOW-
CTBaM, a TakXe KOMM/JEeKCHble Nofd, BKAlYawliMe Kak napa-
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AUTMaTUYecKMe, TaK U CUHTAKCUYECKMEe XapaKTepUCTUKMU JfleKCu-
yeckux efuHuy [4].

M3 Bcex 3TWX Pa3UYHbIX TPAKTOBOK CEMAHTUYECKUX MNosei
0C06bIl MHTepec, KakK Ham KaxeTcs, MNpeAcTaBAfAlOT nonas, B KO-
TOpPbIX CeMaHTuM4yeckas OO6LWHOCTb, Hapsfy C y4yeToM (yHKLWO-
HanbHOM CTOPOHbI fA3bIKOBLIX eAWHUL, M03BONAET 00beAWHUTL B
pamMkax OAHOro MonAf 3/eMeHTbl, MpUHagnexalme pasNNUHbIM
YPOBHAM f3blKa. OTOT TakK Ha3blBaeMblii MeXYPOBHEBbI/i NOAX0S
npognKToBaH, no mMHeHuto E. B. T'ynbirm n E. U. LWeHpgensbc, He-
MPEeNoXXHOCTbIO BbIBOAA O TOM, YTO NPU W3YYEHUU TFpaMMaTUKK
OKa3blBaeTCsH MNPakTUYEeCKM HEBO3MOXHbIM 3aMKHYTbCS B Kpyry
rpaMmaTmyeckux Gopm, M30AMpPyACb OT UX ynoTpebneHus B ecTe-
CTBEHHOW peyun, rge rpaMmaTMyeckme ¢(OpMbl B3aUMOAEWCTBYIOT
OPYTr C APYrOM U C OKpYyXalouwein u HanonHAwLWen UX NeKCUKoin
[5, c. 5]. Takoin mogxoa, Kak oTmeyaeT A. B. BoHpgapko, co3ja-
eT LOMNONHUTENbHble BO3MOXHOCTWM ANA aHanu3a B3auMOOTHOLIe-
HUI cCUCTEM rpamMaTUyecKmMx (DOpPM C OKpPYXallLleihn MUX NeKCUKO-
rpaMmaTnyeckoi cpefoi, paclwmpsas Kpyr APUYUHHO-CNeACTBEH-
HbIX 3aBUCUMOCTEW, KOTOpble MOryT 6bITb BbIABMIEHbI NpU KUccne-
[JOBaHMN rpamMMaTM4ecKoro cTpos fisblka [6, c. 27]. Bonee Toro,
yTBEpXJaeT aBTOpP, UMEHHO BO3MOXHOCTb TakKoro nogxoja u fiB-
NAeTCcA rnaBHbIM JOCTOMHCTBOM TEOPUW NONSA, a YETKOe U CTporoe
pasnuMuyeHne A3bIKOBbIX YPOBHEH B KOHEYHOM cuyeTe HeobXofumo
Ans TOro, 4ytobbl nokasaTb WX B3aumogeictsue [7, c. 33].

MeXypoBHEBbI/i MOAX04 B MOCTPOEHWW MNofell XapakTepusy-
eTca psLoM O0COGEHHOCTeW, M3 KOTOPbIX MpejcTaBAsTCA Hanbo-
nee BaXHbIMW BOMPOCbl TPaKTOBKWM MOHATWMIAHOW KaTeropum u ce-
MaHTUYECKOW (YHKLMUK, T. €. BOMPOCHI, KacawlWmecs OCHOBHbIX,
MCXOAHbIX MOMEHTOB TEOpPeTU4Yeckoro O060CHOBAHWS MNPUHLMUMOB
nocTpoeHMa nogo6Horo popa noneli. Hambonee NoAHO M OCHOBa-
TeNbHO pa3paboTaHHONW B 3TOM OTHOLWEHWW ABNSETCA Teopwus
(hYHKLMOHaNbHO-CEMaHTUUYECKUX KaTeropuin [. B. BboHpgapko.

B cBoell uHTepnpetauunm NOHATUIHON KaTeropuu J1. B. BOH-
fapKo ucxoaut u3 yuveHus WN. . MewaHWHOBA, CYLHOCTb KOTO-
poro cocTouT B CNeAyioLWeM:

— BCe B fA3blKE WMEEeT CBOK 3HAYMMYK CTOPOHY: C/iOBa,
coyeTaHMA CNOB, 3aKOHYeHHOe BbicKadbiBaHue [1 AVKO odopmne-
HWe KaxpJoro otgenbHoro cnosa [8, c. 5];

— Be3fle B npefenax fA3blKOBOro MmaTepuana cTaBuMTCS  BO-
npoc 06 MMewLWeMCca MOHATAM M TOM WAW UHOM €r0 BbIpaXXeHUU
B A3blke 18, c. 14],

— MOHATUN, BblpaKaEMblE B A3bIKE, BCErAa OCTalOTCA H Mpe-
1enax SEMOAQOO WD/, LLUTOMY D BbCTYraioT 113 06-
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Wero ymucna A3bIKOBbIX KAaTEropuil, HO B TO Xe& BpeMsd, Bbipaxas
B A3blKE HOPMbl AelACTBYIOLLEr0 CO3HAHWA, OHW OTpaxawT oblue
KaTeropum MbllJIeHNA B ero peasbHOM BbIABNEHUWU, B JaHHOM
cnyyae — B fA3blke [8, ¢. 14—15].

TakuM MOHATMAM, 06pasyloLlnUmM B A3bIKE ONpefefieHHYI Cu-
ctemy, . N. MelwaHnHOB npuceanmBaeT Ha3BaHWe MOHATUAHBIX
KaTeropuii, Kaxxgoh u3 KOTOpbIX, B CBOK 04Yepedb, COOTBETCTBYET
onpefefieHHas cuctema CpPefCTB BblpPaKeHUS.

naBHOe B [aHHOW TpPaKTOBKE MOHSATWUIAHBLIX KaTeropuii, oTme-
yaeT A. B. boHfapKo,— uX A3blKOBOW XapakTep. HO MNOCKOMbKY
camM TepMUH «MOHATUINHAA KaTeropus», ykKasbiBas Nullb Ha ce-
py MbIWEHNUA, He OTpaxaeT ee A3bIKOBOW (yHKuuMW, Haubonee
uenecoobpasHbiM MpuU3HaeTcs TEPMUH «PYHKLUOHANbHO-CEMaH-
Thyeckas KaTeropusi», OCHOBHbIM KPUTEPUEM BblAeNE€HUS KOTOPOW
CTAHOBMTCA O6LIHOCTH CEMAHTUYECKOW (YHKUWM B3auMopeincT-
BYIOLWNX 3/IEMEHTOB pa3HblX YPOBHEl, Haauyume W3BECTHOro ce-
MaHTWYeCKOro MWHBapuaHTa B AU depeHUManbHbIX CeMaHTUuec-
KUX Npu3Hakax 3Tux anemeHToB [9, c. 18]. A3bIKOBble CeMaHTu-
yeckue (YHKUMKM, COCTaBNAKLWME NNaH cofepXaHuWa nonei, He
TOXAECTBEHHbl MOHATUAHLIM KaTeropuMsaM. B HWX, N0 MHEHUIO
aBTopa, NOHATUINHbIE KaTeropuyM nonyyawT CBOe MaTepuanbHoe
BOMN/OLLEHNE, CBOE KOHKPETHOe fA3blKOBOE BblpaeHWe, CBOe 00b-
eKTUBHOe cyllecTBOBaHWe. B npouecce aHanuM3a Mbl Moayyaem
MOHATUIAHbIE KAaTeropumM 3BPUCTUYECKMM MYTEM, HO OHW CYLLEeCT-
BYIOT OHTOJ/IOTMYECKKN, T. €. MPUCYTCTBYIOT B A3bIKOBOM COJAepxKa-
HUN KOHKPETHbIX A3bIKOBbIX CPefCTB.

Takum o06pa3om, MexXxay MNOHATUNHOM KaTeropumeim u A3bIKO-
BO/ CeMaHTM4YecKOl @yHKUMel cyuiecTByeT CBS3b MPOM3BOJHO-
CTU: B My4yKax A3blKOBbIX CEMAHTUUYECKUX QYHKUUKW, npeacTas-
NAWKNX CcO60 pasBepHYTYI CUCTEMY A3bIKOBbIX CPeACTB, Mpu-
Hagnexawmnx pasMyHbIM YPOBHAM A3blKa, W Haxo4AT CBOK pea-
Nn3aumnilo NOHATUNHbLIE KaTeropuum.

MopanbHOCTb, TEMNOPanbHOCTb, acneKTyanbHOCTb U T. 4. —
3TO KaTeropum noHATUIHbIE. VIX KOHKpPeTHOe A3blKOBOE BoOMoLLe-
HYue — B popMax HaK/IOHEHWIA ¥ BpemMeH, B pPa3M4YHOro poja CUH-
TaKCMYEeCKUX CTPYKTypax W JIeKCMYeCKMX CpefcTBax, B KOHTeK-
CTyasbHON W CTPYKTYpHOW obycnoBneHHocTn. Cpean pasfAnyHbIX
CPeACTB BblpaXeHWs MOAANbHOCTM BO  (paHUY3CKOM  Si3blKe
®. BplOHO Ha3blBaeT, Hanpumep, WHTOHALWIO, FNarofibHble Bpe-
MeHHble (DOPMbl, MOJafibHble CN0BAa W BBOAHble MOAaNbHble Mpef-
NOXEeHUsA, NOpPAAOK CNOB W, HaKOHel, HaK/OHeHWe — OCHOBHOE,
X0TH, KaK BUAWM, He efWHCTBEHHOE W He BCerfja rfaBHOe cpej-



CTBO, XapaKTepusywuee TOT WUMKU WNHO OTTEHOK MOAanbHOCTHN
[10, c. 514].

Ecnn, K npumepy, nonbiTatbCs NpeacTaBUTbL cebe cuctemy
CpPeACTB BblpaXXeHMA ONTaTUBHOCTM B COBPEMEHHOM (DpaHLYy3CKOM
A3blKe, TO 3f4ecCb, NpPU MEpPBOM >Xe NoAXoAe K fA3bIKOBOMY MaTe-
puany, B LEHTP CTPYKTYypbl MOAs HanpaluWBaeTCs JEKCUKO-CEMaH-
TW4yeckasd rpynna rnarofoB XenaHus, XOTS B BblpaXeHWN [aHHOI
MOHATUIAHOW KaTeropuu y4yacTBYHT M (OPMbl HaK/IOHeHWA (co-
cnaraTefnbHOro, MOBE/IUTENbHOI0, W3bABUTENBHOIO), U BPEMEH-
Hble hopmbl (Oyayliee BpeMsl), U MHOTOYMCNEHHbIE APYrue cpej-
cTBa fA3blKa.

B3aumogeicTBue 3feMeHTOB (MOP(ONOrnYecKnX, CUHTaKCu-
YeckmMx, NeKcumyecknx) obpasyeT (YHKLMUOHANbHO-CEMAHTUYECKOe
none, r4e B OCHOBE rPYMMNUPOBKU 3EMEHTOB /1EXUT TaK Hasbl-
BaeMblli MPUHUMN NOAfA, T. €. «Takoe MOCTPOeHWe, NpU KOTOPOM
COOTBETCTBYHOLLEE sABAEHME MNapafurmaTMyeckoro cTpos .. obna-
faeT UeHTpom (CcepAueBuMHOR) u nepudepueli. LleHTp o6pa3syeT-
CS NpyM 3TOM ONTWManbHOW KOHLEHTpauueil BCeX COBMeELLaoLnX-
cA B JaHHON efuMHuUUe npusHakoB. lMepudepus cocTont U3 60Mb-
Wero MAM MeHblWero u4ucna obpasoBaHWUin pa3HOW  eMKOCTH
C HEKOMMAEKTHbIM 4YMCAOM 3TWX npu3HakosB» [11, c. 49]. Mopo6-
Has CTPYKTypa MOCTPOEHWS CEMaHTW4YeCKOro Mons ABAfeTcH ele
0AHOl ob6uwel 4epTOin, NpUCYTCTBYOLWEA B NO6GON KOHUENUUNK
nons.

Takum 06pa3om, Mbl pacCMOTPENU NNLb HEKOTOpble 06LMne
yepThl, XapakKTepusywlune pasnnyHble TPaKTOBKM CeMaHTU4ec-
KNX noneii B A3blKe, NUWb HEKOTOPble OCOBEHHOCTU MEXYPOBHE-
BOro nogxofa B WMX MNOCTPOEHWW, HO, KakK MpefcTaBnsercs, 3To
BOMPOCHI, MMeKLMe HeMaNOBaXHOe 3HauyeHue B MaaHe BbipaboT-
KW efWHON CTpOHOI W nocnefoBaTeNnbHOW Teopuwu, KoTopas mno-
3Bonunna 6bl ¢ Hanbonble aAeKBATHOCTbIO ONWCaTb CeMaHTUue-
CKYI CTPYKTYpY Nt060ro fA3blKa.

NWTEPATYPA

1. Wyp . C. Teopus nona B NUHrBuCTUKe. M., 1974.

2. fonru* iH. |I. Teopua cemaHTW4YeCKOro Mossi Ha COBPEMEHHOM 3Ta-
rne pasBuUTUS cemacuonorun.— «dun-onoradeakme wymu», ‘1973, Ne 1

3. MusaHna H. M. Mocobne wo neucnuHe HemMeuKoro sisbika. CemaHTu-
Yeckue nona B NpakTuke Asbika. M., 1973.

4. Bacunbes Jl. M. Teopua cemaHTuuyeckux nonein.— BHA, 1971, Ne 5.

5 Fynel ra E. iB, WeHngenbc E. N. Tpammatuko-nelllonyenkne nons
B COBPEMCLUKLI HeMeLKOM f3blke. M, 1969.

6. BoHga pko A. B. K Teopun nonsd B rpammaTtuke— 3afor u 3anoro-
BOCTb.- WA, 1972, Ne 3.

101



7.BoHpgapko Jl. B. O B3auMofelicTBUN f3bIKOBbIX YPOBHe B pamKax
(PYHKLMOHAaNb'HO-CEMAHTOTUEOKOM KaTeropum.— «YpoBHU fA3blKa U UX B3auMOfei-
cTBMe. Te3. Hayd. KoOHM.», M., 1967.

8. MewaHnHoB W. WN. ToHATUliHbIe KaTeropum B A3blke.— «Tpya»
BOEHHOr0 WHCTUTYTa WMHOCTP. A3bIKOB», 1945 No 1.

9. BoHgapko A. IB iK npobnematuke (pyHKLNOHANbHO-CEMAaHTUYECKN™
KaTeropuii.— B4, 1967, Ne 2.

>0 Brunot F. La pensee et la langue. Paris, 1922.

11. AgmoHun B. T. OcHOBbl Teopum rpammatuku. M.—J1., 1961

A. . BbICTABKWM HA

MPNMbIKAIOWWME OMNPEAEJIEHUVA
C MPEAJ/TIOTOM VON
B COBPEMEHHOM HEMELIKOM A3bIKE

B HacToflwee Bpems B A3bIKO3HAHWW YTBepAUNCA B3rNaf Ha
CNOBOCOYETAHME KaK Ha 3N1eMEHTApHYl CUHTAKCUYEeCKYl CTpyK-
Typy, KOoTOopas 3ak/to4yaeT B cebe CEMAHTUKY OTHOLIEHWUA MUHU-
MYM ABYX CUTHU(PMKATOB, BbIPaXEHHbIX B COOTBETCTBYHOLINX
C/IOBECHbLIX opmax.

CeMaHTMKa CUHTAKCUYECKMUX CTPYKTYp «HacnamBaeTcs  Ha
NneKcuyeckne n mopdonornyeckue 3HavyeHus ¢Gopm, 3aKOHOMep-
HO COYETAlOWMXCA B CUHTAKCUYECKUX CTPYKTypax... MOXeT obna-
faTb CNOXHON CTPYKTYpoW. 3f4ecb BO3MOXHO W Hanuyue cylue-
CTBEHHbIX MPOTUBOPEYUl, AOXOAAWMUX 4O OMOHUMUM U MOPONA Be-
AyWKMX faxe K BblfeNeHWI0 0COObIX TUMOB BHYTPU (OpPManbHO
efuHbIX CTpYKTYp» [1, c. 5].

MocnefHee cTano BO3MOXHbLIM B CBA3WM C pasfinyeHuem no-
BEPXHOCTHbIX U FTNYBUHHBIX CUHTAKCUUYECKUX CTPYKTYp: MOBEPXHO-
CTHas CTPYyKTypa MOHUMaeTCA Kak cucTema (opMaNbHbIX CBsi3el
MEXAY JIEeKCMYECKUMM KOMMOHEHTaMu, a TFAyO6UHHas  CTPYKTY-
pa—3To cucTeMa OTHOLWEHUWA Mexay pedepeHTammn fIeKCUYeCcKux
KOMMNoHeHTOB [1, c. U].

Tak, Hanpumep, TEPMUH «onpefeneHve» fAaeT NULWb NOBEPX-
HOCTHYI0O XapaKTepUCTUKY COOTBETCTBYIOLEMY UNeHY MpeAnoxe-
HUS W NO4 HWM MOTYT nofpasymeBaTbCs CaMble Pa3fMUHblIe CUH-
TakKCMYyeckue nU cemaHTUYeCcKue oTHoweHua [2].

N3BECTHO, YTO CeMaHTUKA CUHTAKCUUYECKUX CTPYKTYP O0ObIY-
HO opraHu3oBaHa Mo MPUHUWUNY rpamMaTvyeckoro nons, T. e. 06-
najaeT W3BECTHbIM A4POM, K KOTOPOMY NpuHagnexart peanunsa-
UMW AAHHOW CTPYKTYpbl, BbIABAAOWME XapakKTepHyw ANd  Hee
CEMAHTUKY, T. e. ee 0000LleHHOEe rpaMMaTMYyeckKoe 3HauvyeHWe B
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NMONHON Mepe M 6e3 Kakux-HWOY[Ab OTKMOHEHWA, n nepuepu-
e, K KOTOpOW NpuHajnexaT peann3aunu AaHHOW CTpyKTypbl, B
TOW WAW MHOI Mepe OTKAOHAOWMECS OT CeEMaHTUKU 0606LEHHO-
ro 3HaYeHUa [aHHOW CUHTaKCUYECKOW CTPYKTYypbl U MHOrga npu-
6nvxatowmecs no ceoeli ceMaHTUKe K 0606 EHHOMY rpammaTu-
YeCKOMY 3Ha4YeHUI APYrux CUHTakKcumyeckux cTpykTyp [1, c. 5].

Cpean npefnoXHbiXx Cy6CTAHTUBHBLIX CMOBOCOYEeTaHUN Hau-
6ofiee pacnpocTpaHeHbl KOHCTPYKLMW C NPefnorom  von — OHK
cocTtaBnawT nouytn 20%, Torga Kak Takue pacnpocTpaHeHHble
KOHKYPEHTbI, Kak coyeTaHusa ¢ npegnoramu in, mit n fur — auwe
17%- Ha pont ocTanbHbIX NPeasoroB B CoCTaBe CYyO6CTaHTMBHBbIX
rpynn npuxogutcs oT 11 go 5% (c npegnoramu um, amn, 7u)
M 4O COTbIX npoueHTa (c npegnoramu bis, neben, wegen wn gp.).

Mpu BHewWwHeM 0fHOOGpPa3nM CTPYKTYPHOW MOAENN «CYLLecT-
BUTeNbHOE+YyONn+CYLWeCcTBUTENbHOE» OHa BKNOYAeT B Ce6s OYeHb
pasfiMuHble CTPYKTYPHO-CEMaHTU4YeCKWe TUMbl, Ha3blBaeMble Ha-
MW CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUMMW Mogensmu. [Mpu 6e3rpaHWYHOM
KONM4YecTBe CMOBOCOYETAHWUMN, KOTOPble MOryT ObiTb NOCTPOEHbI B
COBPEMEHHOM HEMELKOM f3blKe C NPeanoroMm von, MOXHO rOBO-
pUTb O BMOSIHE OrpPaHWYeHHOM W CPaBHUTENbHO HEB6ONbLLWOM KO-
NnyecTBe CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKUX  Mofefeil, MO KOTOPbIM
CTpOATCA BCe 3TW cloBocoyeTaHus. M ecnm camum cnoBoCOYeTaHuS,
C Npeanorom — [OCTOSHWE TEKCTOB, T. €. peyu, TO CTPYKTYpHO-
ceMaHTU4yeckne Mofenu, Mo KOTOPbIM OHW CTPOATCH,— cOCTaBHas
4acTb A3blKa KaK CUCTeMbl 3HAKOB.

3afayeil Halwero ucclefoBaHUA U fBNAETCSH BbISIBAEHWE KO-
HEYHOro 4ucna rAYOGUHHbIX CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKUX MOfenel
4N NOCTPOEHMA CYBCTAHTUBHbLIX CNOBOCOYETAHWUA C Npesnorom
von. B KauyecTBe pefieBaHTHbIX MPU3HAKOB TakuWxX Mofenei pac-
cMmaTpuBatoTca cnegywouime: 1) cTeneHb CBA3AHHOCTU CTEPXXHEBO-
ro CywWwecTBUTENbHOr0 U 3aBUCMMOTO MNPEeAIOXKHOTO KOMMOHEHTA;
2) copepXaHuWe CUHTaKCUYECKOW CBA3M MeXAY KOMMOHEeHTamu.

Mo cTeneHnW CBA3aHHOCTM KOMMOHEHTOB B 3TOW paboTe pas-
nnyalTca TpUM Bufa Mojeneil: C UMEHHbIM MPUMbIKaHWEM, CO
cnabblM ynpasfieHUEM U C CUNIbHBIM YMNpPaBleHUEM.

Lna WMEHHOro npuMbiKaHUA XapakTepHO, 4YTO CeMaHTuKa
Afipa HWKaK He obycnosnuBaeT 3HayeHWe u (GoOpMy 3aBUCUMOI
NPeAnoXHON KOHCTPYKUWWM, LNA KOTOpPOA 6e3pas3nuuHo, Oyget
nn 3HaveHue spgpa abcontotueHo (das Gehirn  im  Kopf; ein
Umschlag von der billigsten Sorte) wnn oTHocuTenbHo (der
Gedanke im Kopf; die Beschlusse von Potsdam). Cmbicn BTO-
goro (.MWHCUMOro) KOMMOHEHTa OCTaeTca OAHUM U TEM  Xe,
260 3UWK'NT NUWb OT (PaKTOPOB, 3aKNOUYEHHbIX B HEM CaMOM: OT
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3HauyeHUsa npegnora B COYETAHUW CO CRefylOUWMUM 3a HUM Ccylje-
CTBUTE/IbHbIM. [TpUMbIKAIOLWNM MPEeLNOXHO-NafAeXHbIM rpynnam
CBOWCTBEHHbI B OCHOBHOM pa3iuyHble 06CTOATENbCTBEHHbIE 3Ha-
yeHnda. OHU XapaKTepHbl f4Nf TaK Ha3blBaeMblX Herpammarumuec-
KUX (MU KOHKPEeTHbIX) najexewn, yyeHUe O KOTOPbIX ANA WHAO-
eBponeicknx A3blkoB paspaboTaHo &. d. PoOpTyHATOBLIM U
E. Kypunosuuem. E. Kypunosuy [4] HasbiBan uX «NOArpynnoi
Hapeuuni», NO3TOMY W OMUCbIBaTb WUX NOTMYHO, TPYNNUPYS MO MNpwu-
CYWMM WM HapeyHbIM (06CTOATENbCTBEHHLIM) 3HAYEHUAM.

OTclofa cnefjyetT BbIBOA: aHaluW3 C/NOBOCOYETAHUA C WUMeH-
HbIM MPUMbIKAHWEM, T. C. ONpejfeneHne cofepxXaHusd rpamma-
TUYECKUX OTHOLIEHWUIA MeXxAy AAPOM W 3aBUCUMOI FPYynnom, HyxX-
HO MPOBOAUTbL He MO CTepXHEeBOMY C/IOBY, a TOJIbKO MO 3aBUCU-
MOMY KOMMOHEHTY, a WMEHHO: WcXoAd W3 onpefeneHHOro npeg-
nora BO B3aMMOJEWCTBUM C CEMaHTWYECKUM paspsafoM, K KOTO-
poMy TMpUHAAeXuUT 3aBuCUMMOe CYLecTBUTeNbHoe. B pamkax
aTpubyTMBHOCTK, MNPUCYLLeid BCeEMY CTPYKTYpPHOMY TUMY «Cylie-
CTBUTENbHOEH-NpeAnor+cywecTBHTeNbHOe», TakuM MyTem  MoO-
ryT 6bITb BbIABNAEHbI Hapsfy C COOCTBEHHO-AaTPUOYTUBHLIMWU pas-
NUYHble [06aBOYHbIE 0OCTOATENbCTBEHHbIE OTHOLIEHWUA: NIOKaNb-
HOCTKW, TeMnopansiloCcTN, obpasa u Bufa U T. 4.

B faHHON cTaTbe uccnegytotcs (C UeNbi0 BbIABAEHWUA U ONWU-
caHuA) TONbKO Te CTPYKTYpPHO-CeMaHTUYecKue MOfenun, y KoTo-
PbIX KOMMOHEHTbI CBA3aHbl MO CNOCOOY WMEHHOr0 MPUMbIKAHUS.
B uenom 6b110 cobpaHo M npoaHanrM3MpoBaHO O0KOA0 3 ThicAY
CNOBOCOYETAHWA C NPefnoromMm von, M3 KOTOPbIX OfjHA TPeTb MU
CcOCTaBnfAeT coyeTaHWs C MPUMbIKAKOLWeER rpynnoin «von-t-cyuye-
CTBUTeNbHOe». CNOBOCOYETAHWA MNOMYYeHbl MeTOLOM CMAOLIHOM
BbIGOPKM M3 TEKCTOB pPasHbIX (MYHKLUWOHANbHLIX CTUNei coBpe-
MEHHOFO HEMELKOro f3blKa: W3 XY[OXEeCTBEHHOW NuTepaTypbl, U3
HaYyYHO-TEXHNYECKMX U O6LEeCTBEHHO-MONNTNYECKUX TEKCTOB 006-
Wwum obbemom cBbile 50 MCTOYHMKOB — OKOMIO 12 MAH. neuyat-
HbIX 3HAKOB.

BbifiBNeHWe CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX MOJenein npoBoau-
NoCb MEeTOflOM aHanm3a JIeKCUKO-CeMaHTUYEeCKUX KNacCcoB, K KO-
TOPbIM OTHOCATCH KOMMOHEHTbI CM0BOCOYETaHUN, a TakXe C ydye-
TOM CWCTEMHOCTM-HECMCTEMHOCTM CEMAHTUYECKWX CBA3ER MeX-
A4y KOMMOHeHTamu, Kak pasnuuyaet ato H. HO. Lleegosa [3].

* TepmMuH 3ammcTBOBaH ;y H. KO. LLIBefoBO, HO B HeCKONbKO 60nee y3-
KOM 'MOHMMaHuK, T. e. '6e3 «l0N0YeHUss CKBAa CO4YeTaHWil, B KOTO|pbIX BTOPOi
KOMMOHEHT 'COCTOMT i CUCTEMHOW '6Bsi3n ¢ nepBbiM, Hanpumep: das Abtreten
von der Biihne, der Vorbeiflug der Station an der Erde, (Takue coyeTaHus
NOCTPOEHbI, Ha Haw B31Maf, No crnocoby (cnaboro ‘ynpaeneHus) [3].
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Cpean npumblKaloWmMX NpPeanoXHbIX FPynn ¢ von ypanoch
YCTaHOBUTbL 4 BuAa, pasinyarolwmxcs nNo CcOfepXXaHUK CUH-
Takcuyeckol cBA3U: 1) 06CTOATENbCTBEHHbIE OTHOLWEHWA MecTa;
2) 06CTOATENbCTBEHHbIE OTHOLWEHWUS BPEMEHMU; 3) COOGCTBEHHO-
aTpubyTUBHbIE OTHOLWEHUA; 4) 06CTOATENbCTBEHHbIE OTHOLIEHMUA
NPUYUHBI.

1 Ona cnoBocoyeTaHWin c 06CTOATENbCTBEHHLIMW onpejene-
HUAMU MecCTa MOXHO BbIAeNUTb HECKONbKO pPasHOBUAHOCTEN, on-
pegenseMbiX NEKCUKO-CEMaHTUYECKMM KnacCoOM BTOPOro cyluye-
CTBUTENILHOTO.

1.1. 3To MoOryT 6bITb C/M0OBa, YKasblBalliMe Ha reorpafduyec-
KOe MONOXEeHWe WAM YTOUHAKLWMe NON0XKEHWe OLHOrO npegmeTa
OTHOCUTENIbHO APYroro. 34ech BbICTYMalT B KayecTBe 3aBUCHMbIX
CYyLWecTBUTENbHbIX UWMeHa COOCTBEHHble — reorpauyeckme Ha-
MMeHOBaHWA: ropofa, cTpaHbl U T. N. Hanpumep, HauMeHOBaHue
ropogos: die Brticke von Budapest; die Verfassung von Wei-
mar; die Sensation von Paris; das Ungliick von Lissabon; die
Beschliisse von Potsdam; Urteil von Nurnberg; der Flugplatz
von Woronesh; unum HaummeHoBaHue cTpaH: die Bevolkerung von
Vietnam; die Regierung von Kongo; das Meer von Brasilien:
die adeligen Herren von Schweden; die Karte von Deutschland;
die Dialekte von Aljaska; groBe Stiicke von RuGland.

Mo 3Toli e Mogenu co3[arTca M co4vyeTaHus, B KOTOPbIX
yenoBeyeckne UMeHa COOCTBEHHble OMNPeAensaTCs MO NPOMUCXOX-
LEHNI0 N3 KakoW-nmbo MecTHOCTW. 3Ta MOAEeNb cheyuannmsnposa-
nacb Ha 06pa3oBaHWKM [LBOPAHCKWX HeMeuKux tamunuii, Hanpwu-
mep: der Rittmeister von Kleefeld; Baron von Guttenberg; der
Graf von Waldstein; Baron von Wedelstedt; Konrad von
Urach; Walter von der Vogelweide; Siegfried von Epstein; Mar-
garite von Trenk.

1.2. Aipyrasa pasHOBWAHOCTb 3TOl >e MoJenu onpegenset
CTepXXHeBOE C/IOBO TOXe N0 MECTy, HO B MPEANOXHOW rpynne —
He reorpaguyeckme HasBaHMA, a 0603HAYEHUA yupexAaeHuin, op-
raHusaumin n 1. n. Hanpumep: Soldaten von der Militarpolizei;
drei Professoren vom Gymnasium; die Arbeiter von der Spin-
nerei; die Leute von der Partei; die Hilfeschwester vom Roten
Kreuz; der Mann vom Museum.

2.1 VHyl0 mofenb npefcTaBnAalT co4yeTaHua, B  KOTOp!
npeanoXHas rpynna onpefensetr CTepPXHeBOe CAOBO MO BpeMe -
HW. 3aBucuMMoOe C/I0BO 0603HavYaeT OnpejeNeHHbli MOMEHT Bpe-
MeHW: 4acTb AHA, AeHb, Mecsy, rof, Hanpumep: die Revolution
von 1918; die Mode vom Vorjahr; sechs Anrufe vom Sonntag;
die Freude vom vergangenen Sommer; Szene vom Weihnacht-
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sabend; der Stand vom 31. Juli. Cneynann3npoBaHa 3Ta MOJE/b
AN 0603HAYeHUS LOKYMEHTOB, MPUHATbLIX UM U3JaHHbIX B Oonpe-
peneHHoe Bpemsi. Hanpumep: der MinisterratsbeschluS vom 31.
Juni; das Programm der KPD vom 11. Juni 1945; Erlafi vom
5. Oktober 1939; die Verordnung des Ministerrates vom 12.
Mai 1966; Freundschaftsvertrag zwischen der UdSSR und der
DDR vom Juni 1964.

2.2. Pa3HOBMAHOCTbK AAaHHOW MOAenu cayxaT coyeTaHus, B
KOTOpbIX A4PO OnpejensieTca CyWeCcTBUTebHbIM-HaUMEHOBaHWEM
oTpe3ka BpeMeHW. OHO (cylwecTBMTe/bHOE) ualle BCero
uMeeT (OPMY MHOXeCTBEHHOro uucna. Hanpumep: die Be-
wahrungszeit von 3 Jahren; ein Urlaub von 8 Tagen; eine
Gefangnisstrafe von 9 Monaten; ein Flug von 8 Stunden und
37 Minuten. 3Ta mojenb cneuuanu3anpyetrca [ANA 00603HaYeHUA
yenoBeka W ero Bo3pacTa, Hanpumep: ein Junge von 15 Jahren;
eine Frau von 25 Jahren; ein kleiner Herr von etwa 60 Jahren.

3.1. TpeTbd MOAenb CcofepXWUT COBCTBEHHO-aTpUBYyTUBHbLIE
OTHOLWeEeHMA-ONpeeneHna KayecTsa sfapa. B kayectBe BTOpOro
KOMMOHEHTa BbICTYyNalT CYLleCTBUTE/bHble-HAMMEHOBaHNA TuNa,
copta, dopmbl u T. n., Hanpumep: alle Raumschiffe vom Typ
«Wostok»; Besonderheiten von Form; ein Umschlag von der
billigsten Sorte.

3.2. Pa3HOBWAHOCTbIO 3TOW MOLENN MOXHO CUYMTATb COeAU-
HEHWUA CNOB, B KOTOPbIX BTOPOA KOMMOHEHT AaeT pa3nuyHble KO-
NNYeCTBEHHbIE XapaKTepucTukKu aapy, Hanpumep: eine Stadt von
10000 Einwohnern; ein Hut von mafiigem Umfang; Messer von
verschiedener Grofie.

3.3. ns paHHOW  pasHOBMAHOCTM XapakKTEPHO 3HauyeHue
npuHagnexHocT. CyuwecTBUTeNbHbIEe NPEANIOXHOW TPynnbl Ha3bl-
BAalOT NULO, KOTOPOMY MPUHAANEXWUT TO, YTO Ha3BaHO CTepXHe-
BbIM CYLLECTBUTENbHbIM, Hanpumep: der Ring von Mutter; der
Lattenzaun von Ramsch; die Puppen von Kindern; die neuen
Reitstiefel von Habicht; die Zigaretten von Kufalt; ein Schlips
von Auton. Pa3HOBWAHOCTbIO 3TOW Xe MOLeAn MOXHO CUYUTaThb
COeflUHEHNs CNoB, rAe Ha3blBalTCA 4acTu Tena, Hanpumep: die
Augen von Menschen; die Gesichter von Frauen; die runden
Arme von Schwester; die Hand von Frau Brotig; das Herzchen
von der Marie.

3.4. B 3TOil pasHOBMAHOCTU MOAENN MeXAy AAPOM W npej-
NOXHOW rpynnoii MMeKT MeCcTO OTHOLWEHUS POACTBA WAM APYXK-
6bl. B KauyecTBe 3aBUCMMOTO 34eCb BbICTYMalT CYLLeCTBUTENbHbIE-
HauMeHoBaHuUA nuy, Hanpumep: der Vater von Paul; ein guter
Freund von Sepp; die Kinder von Frau; die Bekannten von
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Rita; der Schwager von Paul; der Bruder von Frau; ein Schut-
kamerad von Manfred.

CneynanusnpoBanacb 3Ta Mofenb ANA BblpaXeHUs OTHOLe-
HUS aBTopcTBa, Hanpumep: ein Vers von Max Zimmering; eine
Oper von Richard Wagner; die Referate von Dimitroff; Novel-
len von Storm; Musik von Sergei Prokofjew; die Werke von
Boll; das Trauerspiel von J. W. von Goethe.

3.5. B 3T0li pasHOBUAHOCTU SAPO MOAy4YaeT Ka4vyeCTBEHHYIO
XapaKTepucTUKy, BbIpaXEHHYK WMEHEM BELECTBEHHbIM C Mpej-
norom, Hanpumep: dicke Platten von Eis; ein Himmel von
blauer Seide; eine Insel von Warme und Heiterkeit; eine Wol-
ke von Bierdunst; ein Griff von Elfenbein; Spindel von Gold.

3.6. B KauyecTBe Ajpa faHHOW pasHOBMAHOCTU 3TON Mogenu
BbICTYNaeT CYyLWecTBUTENbHOE — HOCUTENb MNpPU3HaKa,  KOTOPbIi
Ha3blBaeTCcs MPeAsoXHON rpynnoii. B ee cocTaBe — abcTpakT-
Hble CYyL,eCTBUTENbHble, Hanpumep: ein Barett von derselben
Farbe; die Bemerkungen von wilder lIronie; die Fragen von
beiderseitigem Interesse; zahlreiche Arbeiten von wissenschaft-
lichem Wert; ein Mensch von Bildung und Geschmack; die
Dame von mangelnder Entschlufikraft; eine ldee von einiger
Tragweite.

4.1. B paHHOW Mofenn npepnoXHaa rpynna BbiCTynaer
B POMM MNPUYMHBI TOFO COCTOAHUS, KOTOpOoe 0603HA4YeHO SALPOM
coyeTaHus. B cocTaBe npeanoXHoW rpynnsl  PYHKLUOHUPYIOT
nmeHa pelictensa, Hanpumep: die Schwellungen von Wanzenbis-
sen; die Kopfschmerzen vom Ziemerhieb.

4.2. B KayecTBe NpPUUYMHbI B COCTaBe MPeAN0oXHOW rpynnb
BbICTYNawT M CYLWECTBUTENbHble KOHKPETHO-NPeAMETHON CeMaH-
TUKW, YTO NpupaeT BCell MPeAsoXHOW rpynne OTTEHOK MCTOYHU-
Ka, npoucxoxpeHwa, Hanpumep: das Gelb vom Nikotin; die
Rauchgase von Kohlenfeuerstatten; der Stromwarmeverlust
von der Wicklungstemperatur.

4.3. MoaBnasacb B cocTaBe MNPeAsOXHOW rpynnbl CO 3HAYEHU-
eM MNpUYUHbI, abCTpakTHble CyLeCcTBUTENbHbIE COO6LWAT ApYyroi
pasHOBMAHOCTW 3TOW MOAenu OTTEHOK o6cTosTenbcTBa o6pasa
pectema, kak, Hanpumep: keine Konige von Gottes Gnaden;
der Arbeiter von Natur; Osterreicher von Geburt.

MoaBoaa WUTOrM aHanU3y MNPUMbIKAKLWNX NPefioXHbIX Fpynn
C MPeAnorom von, MOXHO yTBepXxAaTb cnegytouiee. Camoil yno-
TpebutensHon n3 13 mopgeneii asmnacb Mogens 1.1, B KOTOpPOW
npeAnoXHas rpynna onpejenset CTepXHeBOe CNOBO MO MeCTO-
HaxoxgeHuto (die Briicke von Paris) — kKonuM4yecTBo c/noBocoYe-
TaHWi 3Toli MoAgenn cocTaBuI0 60/ee NONOBUHLI BCEX CAy4yaeB
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(52,9% — 1. e. 1497 cnyuaeB). [LoCTaTO4YHO AEACTBEHHbI U ele
3 wmogenu: 3.3.— OTHOWeHMe npuHagnexHoctn (der Ring von
Mutter) — (130 cnyuyaeB — 13,8%); 1.2.— xapakKTepucTmka no
MecTy paboTbl wunu gpyroi geatenbHoctu (die Arbeiter von der
Spinnerei) — (116 cnyvyaeB— 12,3%); 3.4.— OTHOLIEHWe POACT-
Ba unu apyxb6el (der Schwager von Paul; ein guter Freund von
Sepp) — (111 cnyvyaeB— 11,8%). Mogens 3.2. mano ynotpebu-
TefbHa, OHa MNpeAcTaB/leHa B HalleM MaTepuane BCero HecKO/b-
KuMu cnydaamu. CnoBoco4vyeTaHus, MOCTPOEHHble MO MOAENAM C
UMEHHbIM MNPUMbIKAaHWEM, YCTynawT M0 KONMYeCcTBY MOAENsM C
CUNbHBIM ynpasfeHWeM: M3 33 MojAefieil couyeTaHWin ¢ nNpeanorom
von 15 mopeneii (45,5%) copepxaT cunbHOe ynpaBneHue (1739
cnydaes), 13 mogeneii (39,3%) — uMeHHOe npuMbikaHue (939
cnyvaeB) u nuwb 5 mopenein (15,2%) — cnaboe ynpaBfeHue
(155 cnyuaeB).

MpoBeAeHHbIi aHanu3 NO3BONAET YBUAETb, YTO B COBPEMEH-
HOM HeMeLKOM f3blke Mpeob6najaldT CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUe
MOZenn coyeTaHWih C MPeAnoromM von, NOCTPOEHHble MO cnocoby
CUILHOTO ynpaBneHWs. 3TO MNOATBepXaeT M3BECTHbIA Te3nuc o
TOM, 4TO Npeanor von B COBPEMEHHOM ynoTpebneHuMu ualwe Bce-
ro BbICTYynaeT KakK 4YMCTO rpaMmaTuyeckoe cpefcTtBo And 0603Ha-
YeHUs He CTO/MbKO ONpejeNeHHOro Bupja cBA3el, 4TO 0ObIYHO
4N NpeanoroB, CKOMbKO CamMOro pakTa CBSA3M MeXAy cho-
BamMu. MOXHO TakXe cfenaTb BbiBOJ W MPUKIaLHOro meToAmyec-
KOro 3HayeHus: npu 0O6YYEHWU HEMELKOMY A3blIKYy HeobXxoaumo
YUNTbIBATb HaauMuMe B CUCTeMe A3blka O0O6BLEKTUBHO CYLLECTBYIO-
wero, BMOAHe 0603pMMOro Ko/JM4yecTBa CTPYKTYPHO-CeMaHTuyec-
KWX Mofenein, nMo KOTOpPbIM CTPOSATCA 6ecuynMcneHHble CNoBOCOYe-
TaHWSA C pasnMYHbIMKU Npegnoramy u 6e3 Hux.

MpuxoanTcs, OfHAKO, KOHCTaTUpOBaTb, 4YTO fAaxKe camble
06CTOATENbHLIE CNOBapM He OXBaTblBalOT BCero Habopa Mmojenei,
Mo KOTOpPbIM CTPOATCA B peuynM cnoBoco4veTaHusi. Tak 4TO 3ajava
BbIAB/IEHUA W OMUCaHWA BCeX [EeACTBYHOLWMUX B fA3bIKE CTPYKTYp-
HO-CEMaHTUYECKUX MoAeneil cBOGOAHLIX CNOBOCOYETaHMUI Bce elye
X[eT CBOero pelleHus.
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A N MOXBUOOBA

HEKOTOPbLIE ACMEKTbl ®YHKUMNOHNPOBAHWA
MAPTUTUBHOIO APTUKI/IA
BO ®PAHLLY3CKOM A3bIKE

B ynoTpe6bneHunM napTUTMBHOrO apTWUKANA HabnwpgawTcs on-
pefeneHHble 0cO6eHHOCTU. B mepBylo oyepedb MOXHO OTMETWUTb,
4YTO 3TOT apTUKAb BCTpevaeTCsa B TeKCTe cCpaBHUTeNbHO peako (B
OTAMYMe OT ONpefeNeHHOro U HeonpedeneHHoro). Tak, Hanpumep,
B pomaHe M. lpycTa «B nouckax yTpayeHHOro spemMeHu» Ha 400
C NINWHUM CcTpaHuuax NapTUTUBHBLIA apTWKAb BCTpevYaeTcs NUllb
e 152 cnyvyasax. B To e Bpemsi HeonpeAeneHHblli apTuknb (B
eAMHCTBEHHOM 4ucne) ynoTpebnseTcs B cpefHem B 25 pa3 uva-
e, 4eM MNapTUTUBHbLIA, a onpefefieHHbIi — NPUBAU3UTENBHO B
62 pasa.

Kpowme TOro, mpumepsbl, B3fiTble W3 XYAOXECTBEHHbIX MPOU3-
BELlEHWI; Hay4yHOW nuTepaTypbl, raseT W >XYpHanoB, MNoKa3biBa-
0T, YTO NapTUTUBHLIA apTUKNb HE TONbKO BCTpPevYaeTcs B TeKCTax
HaAMHOrO peXxe, HO W (YHKLWOHUPYEeT B MPEANIOXEHUM He Tak
CBOGOAHO, KaK OMpefefieHHbIi W HeonMpefeNeHHbI apTUKU.

Uto nogpasymeBaeTcd MOf4 HeAOCTaTOYHOW CBOGOAON (PYHK-
UMOHMPOBaHMA? C OAHOW CTOPOHbI, KOHCTPYKLWA «MNapTUTUBHbIA
apTUKNb+CYLWECTBUTENIbHOE» BbIMOMHAET B MPEANOXEHUN CaMmble
pasHoob6pa3Hble PyHKUMM. OHa MOXeT BbICTynaTb B POAMU:

nognexauiero: ...Du carburant est injecte dans le flux
d’air qui aboutit aux buses avant (S. p.); Dans Fair chaud, T
grosses gouttes, se diluait du bronze. (B. H.);

aTpubyTa: Et, je le repete, c’est de la besogne convenable
(Z. E));



npsmoro pononHeHmsa: Au — dessus des crepes, Vvous
ajoutez du fromage rape (M., 1974);

KOCBEHHOro gononHeHusa: — Cette neige, vous allez rire de
moi, ga me fait penser a de I’hermine! (P. M.);

pononHeHus 6esnuyHoro rnarona: Ce jour-la il y a beaucoup
de monde mais le magasin est si grand qu’il y a de la place
pour tous (M., 1975);

06CTOATENbCTBA:

a) MecTa:

Elies (les toiles) etaient a fond jaune comme si on les eut
trempees en de la creme doree... (G. M. N.).

6) cpaBHeHUA:

D-autres brillants, tremblant sur des epingles d’or, scintillaient
comme de l'eau dans la garniture embaumee du corsage.
(G. M. 0.).

B) obpasa felicTBus:

Il est assis sur une pierre avec de I'eau jusqu’au menton
(G. M. M.-0);

areHTWBHOrO AONOAHEHWA: Ses premieres cargaisons seront
constituees par du crude (B. n);

HecornacoBaHHOro onpegenexdusa: ...boire un verre d’eau...
avec de la cassonade... (E. G.).

TakoB mnepeyvyeHb (BEPOSITHO, HEMOJHbIA) Tex (QYHKUWA, KO-
TOpble MOXET BbIMOAHATbH CYLWECTBUTENbHOE C MapTUTUBHbIM ap-
TUKAEM B MpegnoXeHwu. Ha nepBblii B3rndg OHU BeCbMa MHO-
roobpasHbl: CylWeCcTBUTENbHOE C apTUKNEeM BCTpevyaeTcs B npej-
NOXEeHWN npakTMyeckn B N060K nosmumu. OAHaAKO ecnnm npose-
CTW KOMWYEeCTBEHHbIA aHannW3 napTUTMBa MPU PasfiIMYHbIX uYneHax
NpesfioXeHUs, TO Mbl YBUAWM, 4YTO He BCe 3TW NO3MLWM paBHO-
UeHHbl. Hanpumep, B ynomsaHytom pomaHe M. Tllpycta u3 152
KOHCTPYKUMiA ¢ naptutueoMm 103 — npsaAmble AgonofHeHus, 20 —
aTpubyTthl, 18— gononHeHus 6e31MYHOr0 rnarona, 1— KOCBEH-
Hoe JonosiHeHWe, ocTanbHble 20 BbICTYMNAaT B PONU pPasfinyHbIX
06CTOATENbCTBEHHbLIX [OMOMHEHWIA. Ecnm o6paTutbcs K APYrum
TeKCTaM, TO MOXHO 3aMeTUTb, 4YTO U TaM nNapTUTUB OyneT npe-
o6nagaTb Kak npsmMoe [ONOMHEHWE; HECKONbKO peXe OH BCTpeyva-
eTca Kak aTtpmbyT M KakK AONojHeHWe 6e3NMYHOro rnarona, ewe
pexe — B pasNUYHbIX MNPEANOXHbIX KOHCTPYKLMUSAX W, HaKOHeL,
COBCEM pefKO — KaK onpefienieHne W nognexatiee.

B ueMm e npuynHa CTO/b HEPaBHOMEPHOro pacnpegefieHns
napTuTuBa B NpeanoXeHUn? OAHOW M3 OCHOBHbIX NPUYUH ABAA-
eTcs, MO-BMAMMOMY, CamMO MPOUCXOXAEeHWe NapTUTUBHOrO ap-
TUkAs. MapTUTUB MNPOUCXOAUT OT KOCBEHHOro nagexa (reHUuTu-
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-Ba), KOTOPbIA MO TpaguMuuy 3aKpennsetrcsd 3a BTOPOCTEMEHHbIMMU
yneHamun npegnoxeHusa. NosTomy OH nepBoHayvyanbHO 6bl/1 NPOCTO
HEeCOBMEeCTUM C (YHKUMeild nofnexawero. BO3MOXHOCTb  Takoii
COBMECTUMOCTM MNOABWUAACh NUWbL B npouecce MoAudMKauum po-
NN NapTUTUBHOINO apTUKAA.

TOT (aKT, YTO NAPTUTUBHLIA apTUKAb NPOUCXOAUT OT CAMSA-
HUA npegnora c OnNpejeneHHbIM apTuknem, obycnosnuBaeT W
CpaBHUTENbHO peAKoe ynoTpebreHWe ero B MpPefioXXHbIX KOHCT-
pyKumusax. ECTeCTBEHHO nNpeAnonoOXWTb, UTO MapTUTUBHBLIA ap-
TUKNb B NpPOLECCe CBOEro CTaHOBMEHUS nNoHayany 6o0nee nerko
BXOAWN B Te MOfefnn, B KOTOPbIX CU/IbHEE BCEro MpofBAAnachb ero
npupoja WMMEHHO KaK «4aCTUYHOro» apTUKAA, UMelLWero B CBO-
eMm cocTtaBe npeganor de. N TonbKO No Mepe TOro, Kak pa3BuBa-
NUCb €ero HoBble (PYyHKUWUM (cnepBa BapmaHTa HEONpPeAeNieHHOro
apTUKAA [LNS HecUMTaeMblX CYLECTBUTE/NbHbIX B KaTeropuu He-
onpegeneHHocTn [1], a 3aTeM W rpamMmaTMyeckoro rmnokasaTtens
KaTeropum HecuymtaemocTn [2, 3]), NapTUTUBHbLIA apTUKANb CcTan
MCNONb30BaTbCA B MPEANOXHbIX KOHCTPYKUMAX W, HAaKOHel, npu
nognexauieMm. ECTeCTBEHHO, 4TO MOAeNM, B KOTOpPbIX 6onblie
npoABafeTCcA MepBOHayaNbHOE 3HA4YeHWe apTUKNA,  KONIMYecCT-
BEHHO npeobnafarT B A3bIKE.

Ho He TONbKO NpPOUCXOXAEHWEM NapTUTUBHOIO  apTUKNA
MOXHO OO6BACHWTb MOCTOAHHYK MOBTOPAEMOCTb €ro B oOnpeje-
NEeHHbIX KOHTEKCTax, ero TAroTeHWe K YCTOWYMBBLIM  MOAENAM.
Kak Mbl yXe rosopunu, nofasnstoliee 60NbWWHCTBO NapTUTUB-
HbIX apTUKNel BCTpeyaeTcs MNpu NpsAMOM fononHeHuu. Mpu 6o-
Nnee BHMMaTE/NIbHOM aHanu3e MOXHO, OAHAaKO, 3aMeTUTb, 4YTO U B
paMKax 3TOW KOHCTPYKUWW apTUK/b pacnpefienserca HeoAWHa-
KOBO B 3aBMCUMOCTW OT rfarona.

Mbl HaMepeHHO He paccmaTpuBaem ceilyac, Kakue Knacchbl
CYWECTBUTENbHbIX (MO CY6CTAHTMBUPOBAHHbLIX 4YacTelh peun)
BXOAAT B 3TWM MOJENW, a WUMEHHO, SIBAAKOTCA M 3TU CYLECTBU-
TeNbHble CUYUTAEMbIMMW, HECUYMTAEMbIMWU, KOHKPETHbIMW wuau abeT-
PaKTHBIMU. MMeHaMW HapuuaTesbHbIMU WAW COBCTBEHHbIMU. [e-
TafbHOMY aHanmM3y 3TUX K/1acCOB MMEH B CBSi3W C mpobnemoi ap-
TUKNA noceAleHa obwupHas nutepatypa [1, 4, 5 6]. Ham xe
.X0Tenocb 6bl NOApPOOHEe OCTAHOBWUTHLCA Ha TOM OKPYXEHWW, B KO-
TOPOM HaxoAuTcsa N060e CywecTBUTENbHOE C NapTUTWUBHbLIM ap-
TUKNeM. [ns 3TOro Mbl MpoaHanuM3npoBann KHUTK, NPUBIU3N-
TeNbHO OAMHaKoBble Mo ob6bbemy (okono 400 cTpaHuy); «Magam
Bosapu» I. ®nobepa, «B nouckax yTpayeHHOro BpPeEMeHU»
M. TpycTa, a Takxe 4eTblpe pomaHa ®. Mopuaka. Bbibop npo-
n3BefleHnii MOTUBMPOBAH, C OfHOW CTOPOHbI, TEM, 4YTO TBOpYe-
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CTBO AaHHbIX Nucateneil OTHOCUTCA K pasHbIM 3noxam W CTWUb
KaX[oro M3 HWX BecbMa WHAMBMAYaneH. B To xe Bpems fA3blK
KaX[oro u3 Tpex aBTOPOB MOXET CUYMUTATbCA K/acCuyeckum, a
ClOXKeT oxBaTblBaeT pa3Hoo6GpasHble cdepbl XW3HW. [MpousBege-
HUs cogepxat o6pasubl MOBECTBOBAHWA, MOHOMOTUYECKOMN, He-
CO6GCTBEHHO NpPsAMON W AMANOrM4yeckoil peum u T. M., T. €. pasHo-
06pasHbl N0 CBOEl CTPYKTYype.

Y ®nobepa npu nNpAMOM AOMOAHEHWM W AONONHEHUW 6e3-
NNYHOTO rfarona € NapTUTUBHbLIM apTukfnem ynoTtpe6neHo 39
rnaronos, y lNMpycta — 35, y Mopuaka — 39. N3 Hux 22 rnarona
coBnajatT Yy BCeX Tpex nucateneli: avoir, presenter, offrir, (se)
donner, (re) prendre, (r’) apporter, (re) trouver, chercher,
boire, manger, verser, demander, fabriquer, produire, (se) faire,
apercevoir, (y) mettre, epargner, inspirer, essayer, entendre,
(y) attacher, contenir, eprouver du qch.

Kak BMAHO M3 NpuMepoB, BCe TpM aBTopa WUCMNOAb3YIOT 3
LaHHOM c/iy4vae CXOAHbIA Habop rnaronos. Cpeau rnaronos, npe-
obnajaroWwmx BO BCEX MPOU3BeAeHUAX, crefyeT OTMeTUTb Fnarofn
avoir B NMYHOW K 6e31MYHOl KOHCTpykumax (31 y ®dnobepa, 35
y Mpycta, 30 y Mopuaka) u faire (cootBetcTBeHHO 10, 14 un 13).
JoBonbHo yacto (0T 2 fo 8 pa3) BCTpeyarTca rnaronsl prendre,
donner, trouver, chercher, apporter, manger, boire du qch.
MOXHO C YBEPEHHOCTbH CKa3aTb, YTO W B APYrUX TeKCTax Mbl
BCTPETUM MPUMEPHO TO >XXe COOTHOLUeHWe rNaronoB, npefgBapsato-
WNUX CYLEeCTBUTENIbHOE C MapTUTUBOM. 34eCb BHOBb YMeCTHO 6y-
[eT BCMOMHWUTb, YTO MMEHHO C TakuMmu rnaronamu, Kak prendre,
donner, manger # T. nN.,, NapTUTUB BbICTynaeT MepBOHaYaNbHO
KaK COOGCTBEHHO «4YaCTWUYHbIN» apTWKAb, 3[eCb €ro WUCKOHHas
chepa NMPUMEHEHUS.

BepHemcsi Temepb K rnaronam avoir, faire m Kk 6e31MYHbIM
KOHCTPYKUMAM. Kak Mbl yXe BuAenn, napTUTWUBHbIA  apTUKIb
Hanbonee MNPOYHO «MNPUXKMUACH» UMEHHO B 3TUX KOHCTPYKLUAX.
34ecb, KaK HaM KaXeTcf, HYXXHO paccMoTpeTb cheuudpuky rna-
ronos avoir, faire, tomber, arriver n 1. n. B gaHHom cnyuJae
NpeAcTaBNAeTCA CYLWECTBEHHbIM TO, YTO OHW flerko  o6pasyloT
6e31MUYHble KOHCTPYKUMW. A 3TW, B CBOK o0uepefb, SI€rkKo «mnpu-
TArMBalT» K cebe MapTUTUB. ITO fAB/eHWE CBOWCTBEHHO He TO/b-
KO (hpaHUYy3CKOMY f3blKy. B cTatbe W. [. ApyTioHOBOI «Pe-
(hepeHLMA MMEHU K CTPYKTypa npegnoxeHus» [7, c. 30] Mbl Ha-
XOAUM YyKazaHWs Ha TaKoe e siBleHMe B PYCCKOM fA3blke. [oKa-
3aB, KakK poAWTeNbHbIA nNajex, OTOpBaBLIMCL OT nokasaTens Ko-
Nn4yecTBa, CTaHOBUTCHA NapTutuBoM (B KOMHaTe 6bII0 MHOrO Ha-
poja.— Hapoga B KOMHaTe 6blI0 MHOro.— Hapoga 6blJ10 MHO-
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ro.), aBTop OTMeuyaeT, 4YTO MOAOGHbIE CTPYKTYpbl XapaKTepHbI
LN CeBepopyCcCKMX roBOpoB: BcakuMx Beleil BUCUT. E3guno Tyr
BCAKOro Hapoay. MNMonagaeTt 6enbix rpubos.

MapTuTuB coyeTaeTcs C HeOMpPeAeNeHHO-NNYHOW dopMmoi
rnarofa W BbITeCHSeTCA C Mo3uumii nognexauwero. OgHako, Kak
yka3biBaeT H. [. ApyTiOHOBa, NUTepaTypHbI pPycCKUin  A3bIK
TATOTEN K YHUPMKaALUW CTPYKTYpbl MNPeAnoXeHUs No NpuHLuny
[BYXCOCTAaBHOro, C MoAnexawum W cKasyeMbiM, 4YTO Hapsgy c
APYTMMMW nNpuymMHamy nomewano obpas3oBaHWI napTuTuBa MO TU-
ny* opaHyysckoro (Ho 6e3 aptukns) [7, c¢. 30]. MoxeT 6bITb,
UMEHHO B TakuX 6e31MYHbIX 060poTax MNapTUTUBHLIA apTUKAb U
npuobpen CBOWCTBO BbipaxaTb HeOMpefeNeHHYI HECUYUTAEMYIO
MHOXECTBEHHOCTb, @ He MPOCTO «YaCTUYHOCTb».

Haun6onee yHusepcanbHbiMKU (a MO3TOMY M HauMeHee onpe-
feneHHbIMK) aBAAOTCA Modenu ¢ avoir u faire. B cuny yHuBep-
CalbHOCTM NINYHBLIX K Be3nnuyHbIX 060poToB C avoir u faire-j-nap-
TUTKUB, a TakKXe WX 60nbWON NPOAYKTMBHOCTM B HUX BK/KOYaeT-
CA LWNPOKWUIA KPYTr CYLWECTBUTENbHbIX; B TO XXe BPeEMSA CYLLECTBY-
€T MHOro rfnarosoB, KOTOpble MOXHO MOACTaBUTb B fJaHHYK MO-
fenb BmecTo avoir u faire. Takum ob6pa3om, chepa Mcnonb3oBa-
HMA NapTUTUMBHOIO apTUKNsA Bce 6ofee paclimpsaeTcs.

Kak Mbl yXe roBopuauM, BeCbMa pacnpocTpaHeHa TaKxXe
KOHCTpPYKUMA c’est du... ¢ napTMTMBOM B KauecTBe aTpubyTta.
OHa BO MHOrom 6nm3ka kK My a du.... B nocnegHein mopgenu
avoir noyYTM MNONHOCTbIO TepseT 3HA4yeHWe MOCECCUBHOCTU, a
etre B c’est du... cb6bnmxaetrca ¢ 6e3NUMYHbIM rnaronom. Ho c
NMPOHMKHOBEHWEM MapTUTMBA B 3Ty MOAeNb MYHKUUM ero euie 60-
nee M3MEHAKTCA. 34eCb OH NpPaKTUYeCKU TepseT 3Ha4YeHUe vac-
TUYHOCTU W 3HAYEeHWe HeonpedefieHHOro KONW4YecTBa, TaK  Kak
UMS C MapTUTUBHbLIM apTUKAEM BbINOMIHAET B 3TOM CAy4yae aTpu-
OYTUBHYIO (YHKLUWIO U yKa3blBaeT Ha COBOKYMHOCTb HEKOTOPbIX
NPU3HAKOB, XapaKTepu3ywLWUX nepBbli YneH npegukaynmn. AK-
LEHT MEepPeHOCUTCS C KONMYECTBEHHOW XapaKTepUCTWKKU npeameTa
Ha KayecTBeHHyl. Cp.: Boire du cafe n C’est bien du cafe dEca-
feine?

Mpu Takom ynoTpe6ieHUN NapTUTWUBHLIA apTUKAb CUHOHU-
MUYeH HeonpejaeneHHOMY, TaK KakK YyKa3blBaeT Ha MNpUHagNex-
HOCTb MpeAMeTa K KakKoMy-TO Kfaccy CXOAHbIX MpeaMeToB, 1160
Ha OTTEHOK, pPa3HOBMAHOCTb KakKoro-tTo KauvecTBa, SAB/EHUS.
B KOHCTpyKUMSX Xe C npegnoramu, Takux Kak: ecrire sur du
sable, comme des fleurs dans du lait, avec des chiffres sur du
papier, NapTUTUBHbIA apTWKNb 3KBUBANEHTEH CKOpee OMpejeneH-
Homy. Cp.: Je n’admets pas qu’il m’accuse d’ecrire sciemment
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sur du sable lorsque je veux bien croire qu’il rime sur le
bronze (Z. E.). MMpn 3Tom ewe 6oMblle HWBEAMPYETCA CNOCO6-
HOCTb NMapTUTUBHOIO apTUKNA BbipaXkaTb KONWYECTBEHHbIE OTTEH-
KW 3HAUYEHW CYLleCTBUTENbHbBIX.

B He3HauuTeNbHOW CTeneHW MepefaeTcs KOMMUYECTBEHHbIA OT-
TEHOK M TOrga, Korfja napTUTUMB BCTpedvaeTCcsa MNpuW NoAnexaliem:

Le long des batiments s’etendait un large fumier; de la
buee s’eri elevait, et, parmi les poules et les dindons, picoraient
dessus cing ou six paons, luxe des basses — cours cauchoises
(G.F.).

De I’eau sale coulait en s’eparpillant sur I'herbe... (G. F.).

De la grosse quincaillerie s’etalait par term... (G. F.).

Hannuve napTtutuBa B 3TUX MPUMepax MOXHO BbISIBUTb,

npeobpas3oBaB MNpefnoXxeHus cnegytouwmm obpasom: Il y coulait
de Teau sale...; Il s’en elevait de la buee...; Il s’y etalait de la
grosse quincaillerie... unn xe, B 60nee o6uwei dopme: Il y avait

de la buee, de I'eau sale, de la grosse quincaillerie.

MHaye roBops, Mbl Mony4yaem Ty 3K3MCTeHUuManbHyw (Mo
TepmuHonorun H. O. ApyTIOHOBOWN) CTPYKTYpy, ANS KOTOPOW Xa-
pakTepeH napTutMe. HO B JaHHbIX NpumMepax OH OCTaeTcd H3
nosnuMy nopgnexawiero, XoTs 3T0 U TUMUYHO ANS (paHLYy3CKOro
A3blka. MOXHO NpefnonoXWTb, YTO MapTUTWUBHLIA apTUKAb YMo-
Tpebnaetca npu MNoAnexalem B OCHOBHOM B Takux Mpepnoxe-
HUAX, KOTOpble MOXHO npeobpa3oBaTb B 6e3NUYHble TaK, Kak
,3TO NMOM3aHO Bblwe. BblHeCeHWe napTUTMBA B Hayano ¢pasbl Ha
no3nUMI0 NojNiexaliero co3gaeT OnNpefeneHHbI CTUANCTUYECKUI
adekT, npugaet pase 0cob6bI 3amMeAneHHbI puTMm. Ona pas-
rOBOPHON peyn Takume KOHCTPYKLUWUW BPAL NN XapaKTepHbI.

M3 BCero ckasaHHOrO0 Bbille MOXHO cAenaThb cleAylowmne Bbl-
BOAbI:

1 MapTUTUBHBIA apTUKAb MCNOMAb3yeTCA BO (paHLY3CK
A3blKE BeCbMa 3KOHOMHO, B OT/iW4YMEe OT OMNpPeAeseHHOro u Heon-
peaeneHHoro apTukneit. Kpome TOro, napTUTMB BCTpevaeTcs
AVWb B OrpaHM4YeHHOM Habope KOHTeKCTOB. KOHTEKCTbl 3TW OT-
nnyarTcs JOBOMbHO 60MbWOK YCTOWYMBOCTLIO, UYTO COMMXKAET WX
C (hpa3eo/lorMYecKMMmM coveTaHMaAMKU. B 3TOM TakXe MposABNAeT-
ca cneunpuka NapTUTUBHONO apTWKAA. Bbi6op KOHTEKCTOB pery-
nupyetca ABOAKO. C OAHOW CTOPOHbI, BaXXHO, C KaKMM WMEHHO
CyW,ecTBUTENbHbLIM COYeTaeTCa MNapTUTUBHbLIA apTukib. Kak ybe-
AUTEeNbHO nokasaHo [amypetom u MuwoHom [5, c. 341], nwb6oe
CyW,ecTBUTENbHOE (pPaHLYy3CKOro fA3blka MOXeT OblTb MpeAcTaB-
NEeHO C NOMOLLbI NapTUTMBA KaK «MacCOBMHOE» MHOXeCTBO, He
nognexauee cyety. OagHakKo, C APYroi CTOPOHbI, HECMOTPSA Ha
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TaKylo BO3MOXHOCTb, NapTUTUBHLIA apTUKNb npeo6nagaet Bce-
Taku B COYETAHUU C HECUMTAEMbIMW CYLECTBUTENbHBIMM.

2. YnoTpe6ieHne MapTUTUBHOTO apTUKAA He TOMbKO per
NMpPyeTCs COYETAeMOCTbIO C pPas/IMYHBIMU JIEKCUKO-TpaMmMaTuye-
CKUMW pa3psgamu CyLleCTBUTENbHbIX, HO 3aBUCUT M OT psaga (ak-
TOpoB. MoMUMO (hOpManbHbIX MPUUUH TaKUMU (GakTopamu SBNS-
loTcs Te MOJenu, B KOTOPbIX CYLECTBUTeNbHOE C MNapTUTMBOM
BCTPEYaeTcsas B MPeA/oXeHUM. Mbl MOMbITANUCL [J0Ka3aTb, UTO
ynoTpe6aeHne CyuwecTBUTENbHOTO C MapTUTUBHLIM apTUK/IEM 3a-
BUCUT U OT €ro CUHTAKCUYECKOW (YHKLUWW, U OT JIOTUKO-CUHTaK-
CMYEeCKOro TuMa NpeanoXeHus, W OT CEMAHTWKM T[faronoe, a
TakXe [aTb CBOKW MWHTeprnpeTauuMio xapakTepa 3Toll 3aBUCUMO-
CTW. Hamu He 6bIN chneumanbHO paccMOTPeH XapakTep pacnpepe-
NEHWUs NapTUTUBHOTO apTUKAA MeXAY PasfuuHbIMU  NEeKCUKO-
rpamMmaTUYecKMMy paspsfamum  CYLEcTBUTENbHBIX B pamKax
MMEHHO TeX CUHTAKCMUYEeCKWX Mofeneil, 0 KOTOPbIX Lifla peuyb.
OfHaKo, Ha Haw B3rnsj4, CylWecTByeT oOnpejeneHHas  CBA3b
mexay atumu dakTopamu. Tak, Hanpumep, HaM He YyAanpchb
06HapYXWTb HW OAHOFO CYMTAEMOrO CYLLECTBUTENbHOFO C MapTu-
TUBHbIM apTWKIEM B Mo3uUMUKU nognexauiero. M Hao6opoT, B Tex
Moaensax, rAe mapTUTMB XapakTepeH, B er0 pofiiM MOXeT 0KasaTb-
cA CylecTBUTeNbHOe Nto60ro paspsga. AHanu3 3TOr0 sBAeHUS
MOXET O06bACHUTb €lie HEKOTOPble 3aKOHOMEPHOCTW YnoTpe6-
NeHUs U QYHKLMIA NapTUTUBHOFO apTUKAS BO (hPaHLy3CKOM f3bl-
Ke.
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Nn. B. W1 bB EC

XAPAKTEPUN3ALUNNA N CTEMNEHb
CMbIC/TOBOIro EAMHCTBA 3/IEMEHTOB
MMEHHOW KOHCTPYKLUUWU

XapakTepusauma B pamMKax WMMEHHOro co4vyeTaHua npegnona-
raeT Uuenbli pag MOpP(PONOrMYeCcKMX BapuaHTOB U BbipaXKkaeTcs
pasMYyHbIMK rpaMmaTuyeckKuMn ¢GopmMaMu — OT O06LIYHOTO MNpu-
narateflbHOro WAM TPaHCMNOHWPOBAHHOIO CYLIECTBUTENbLHOIO WUAN
MHOUHUTUBA L0 CAOXHbIX CTPYKTYp MNPeANoXHOro onpepeneHus
(cp. B KOHCTpyKumax: une machine a laver — cTupanbHas wMa-
WwuHa, une maison blanche — 6enblii gom, une reclame mon-
stre — yygoBuuiHaa peknama, ce samedi d’inquiete journee
d’orage — B 3Ty HECNOKONHYK rpo30BYyl Ccy660TY).

MHTepec npeacTaBAAOT B 3TOM C/ly4yae HEKOTOPble NEeKCUKO-
ceMaHTM4YecKuMe npouecchl, 3aTparuveatolime OAuUH BUA TNYOUHHOMN
CBA3U 3/IEMEHTOB XapakKTepn30BaAHHOrO MOHATUA, & UMEHHO, cTe-
NMeHb eAWHCTBA CMbIC/IOBOrO COfepXaHWsd, nepejaBaemMoro 3aTumMu
KOHCTPYKUMAMMK. WHbIMW cnoBamu, aHanu3mpysa TaKyt MNpocTei-
WY KaTeropuio, Kak XapakTepusauus, Mbl LOSXKHbl  BblIAENUTb
CTPYKTYpbl, Bblpaxatoune pasMyHYyl0 CTeneHb COXpPaHeHus
CMbICNIOBOF0 COfepXXaHWsa OTAeNbHbIMWU  3NeMEHTaMW  UMEHHO
rpynnbl, a cnefoBaTeflbHO, Pa3Hyl CTeneHb CMbICIOBOrO0 €AUH-
CTBa BCEro XapakTepM30BAaHHOI0 MOHATUSA.

Ona atoro cnyxaT MOHATMA AUCKPETHOCTWU WU MOHO-
ANTHOCTWU. [oj AUCKPETHOCTbI Mbl NOHMMaeM CamMOCTOATE/b-
HOCTb 3/1EMEHTOB, BXOAAWMWX B MMEHHYI KOHCTPYKLWIO, NO4 MO-
HONUTHOCTbIO — 60NbLUEE WAN MEHbLIEe eAWHCTBO  CMbIC/I0BOTO
COlEpPXaHMA MMEHHOr0 coYeTaHWa B LenOM. [UCKPETHOCTb MU
MOHONIUTHOCTb MNPeACTaBNAOT, TakuMm o6pas3om, ABa Mojwca, C
NPOTMBOMO/IOXHbIX CTOPOH XapaKTepu3yHLWMNX OTHOWEHWe onpe-
[enseMoro v onpeaensoWero UMeHHON KOHCTPYKLMWN.
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MpocTeilunM CnyyaeMm AUCKPETHOCTWM MOFYT CAYXWUTb 06bly-
Hble COYeTaHMA CYLLeCTBUTENbHOrO C MpunaratenbHbIM B MOCT-
nosuuun; le visage rouge — kpacHoe nunyo, la barbe grise — ce-
pas 6opoga, la route poussiereuse — nblfibHas gopora U T. .
HeTpyfHO yBMAeTb, u4TO N060e npunaratenbHoe W3 MPUBELEH-
HbIX 3[eCb KOHCTPYKLWIA OKa3blBaeTCsH B KaKOW-TO Mepe BHELHUM
31EMEHTOM, AWCKPETHbIM MO OTHOWEHWI K ONpeaefiieMoMy WM
cylwecTButenbHoMmy. Cp. aHanorMyHble COYETAHUA  «CYLLECTBM-
TeNbHOE+CylWecTBUTeNbHOE»: une reclame monstre — yygoBuwy-
Has peknama, une robe feu — nnaTbe OrHeHHoro uUBeTa, les
mgouts peuple — HapoAHble BKYCbl U T. M.

HanpoTuB, npeno3uTMBHOE npunaratenbHoe MeHee CB060A-
HO B (DOpPManbHOM OTHOWEHWW W O6GHapyXuBaeT u4epTobl 6Gosnee
TECHOW CMbICNOBOI CNasHHOCTU C onpefenseMbiM, OTYero BCH
rpynna «npunaraTenbHoe+CcywecTBUTeNbHOE» npuobpetaeT 60-
Nnee CBfI3aHHbIA XapaKTep, KpaiHUM Bbipa)XeHWEM KOTOPOro AB/A-
I0TCA CAWUTHble KOMMAeKcbl Tuna aubepine, bonhomme. EauHCT-
BO MOXET KacaTbCA, OfHaKO, CAWAHWUA YUCTO «BeL,eCTBEHHOro»
3HaYeHUs npuaaraTtenbHOro U CyLWeCcTBUTENbHOrO, He 3aTparu-
Bas (popMy caMux C/MOB,— cayyanm JucTakcuum (cp. ¢ NPeno3mTuB-
HbIM MAM NOCTNO3UTUBHLIM NpuaaratesbHbIM: un petit verre —
ptomka, un faux bourdon — TpyTeHb, le haut chapeau — uu-
nuugp, le chateau fort — 3amok, la bete noire — nyrano, une
balance romaine — 6e3meH u T. n.). Bnpoyem, Kak cnpaBeasnBO
OTMeYalwT uccnegosaTenn, Takyw QopManbHY0 CaMOCTOATENb-
HOCTb MOCNEAHWX COYeTaHMi cnefyeT cuyMTaTb B KaKoW-TO Mepe
OTHOCUTENbHON, MMes B BMAY, 4TO (DOHETUYECKM OHU COCTaBNA-
I0T Of4HY PUTMUYECKYK Trpynny, XOTA, C APYroi CTOPOHbI, B MNoO-
[O6GHOTO pofa KOHCTPYKUMSX MaHu(ecTauus pasiumyHblX Mopgo-
NOTMYECKUX KaTeropuin npenaTcTBYeT paccmaTpuBaTb MX B Kade-
cTBe efunHoro cnosa (cp. PAeKCUMI0 MHOXECTBEHHOro 4ucna, pas-
HO pobaBnseMyto K 060MM KOMMOHEHTaM couyeTaHus — des petits
Verres — proMKM).

MoHATUE «UCMONHUTENBHOCTbL» BbipaXkaeT, TakMM 06pasom,
€JMHCTBO CMbIC/IOBOTO COAEPXaHWA 3NeMeHTOB, 06pasylwux
KOHCTPYKLMIO, B pasfiMyHO cTaguu ero nposasneHus (cp. une
jolie fille — kpacuBas pgesywka, une jeune fille — gesywka).
3To npeaBapuTenbHOe HabnwaeHUWe NPUBOAUT HAC K BbIACHEHWUIO
pasnu4HoOWi CcTeneHW CMAasHHOCTW 3/IEMEHTOB MNPEeANOXHOW KOHCT-
pyKLMKM, TakXe TUMWYHON B pamKax xapakTepusauuu. B 3Tom
cliyyae BblAenAwTCa TPU paja CTPYKTYp C nocnefoBaTeflbHO BO3-
pacTarowei CTeneHbd CMbICNOBOr0 eAMHCTBA — MOHO/IMTHOCTHU
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KOHCTPYKLUMKM B Lenom (Cp. COOTBETCTBEHHO KOHCTPYKUMM une
journee d’octobre — okTA6GpbCKMIA feHb, un chien de garde —
cTopo>keBasi cobaka, un mot d’orde — no3yHr). [MepBas M3 HUX
06HapyXnBaeT HaUMEHbLIYK CMbICNIOBYH 3aBUCUMOCTb  CBOUX
KOMMOHEHTOB  (OMpeAenstoUlero ¢ onpejensieMbiM)  M3-3a  UX
cB06OHOIN 3aMecTMMOCTM B KOHTekcTe. Cp.: une journee d’octob-
re, d’orage, d’hiver, de triomphe, de sept heures — okTA6pb-
CKWiA, TPpO30BON, 3MMHWIA, CemMnyacoBoil pabouynini  fAeHb, [AeHb
Tpuymda m T. n. OueBMAHO, Takas OKKa3MOHaNibHaa XapakTepu-
3aluns OUCKpeTHa, KakK AUCKPEeTHbl, Hampumep, co4yeTaHusa cyule-
CTBUTENBHOrO0 C npunaratefnbHbIM: un visage rouge, simple,
honnete, noble — kpacHoe, npocToOe, 4YecTHoe, 6naropogHoe Nun-
Lo u T. N

BTopad cTpykTypa— KOHCTpyKuma chien de garde — npeg-
cTaBnsieT c060K eAMHOE CMbICOBOE Liefoe, Mpeanonaraklyee
YXX€ HEeU3MEeHHbIA (B 3TOM Cflyyae) COCTaB CEMAHTUYECKUX 3ne-
MeHTOB, 0603HavalWMX B CBOE COBOKYMHOCTU MOHATUE «CTOPO-
XeBas cobaka» B OTAMUMe OT 6AU3KUX NO pAgY MNOHATUIA, TaKux
Kak un chien d’appartement — komMHaTHagd waum un chien
d’attache — yenHana cobaka. B 3Tom «rotoBomM» Bu[e co4vyeTaHue
3aKpenunocb Kak HEKOoTopas HepasnoXxumas efuHuua o6Lero
nnaHa (3aukKcupoBaHHas B cnoBapsax), cnocobHas yaepXuBaTb-
CA B NamATW, NpoTUBOMONarascb NpuM 3TOM KOHKPETHOMY COeAu-
HEHNI0O OKKa3MOHaNbHO-KOHTEKCTyasbHOro XapakTepa Tuna un
chien noir — yepHaa cobaka unu le chien de mon ami — coba-
Ka moero gpyra.

OfHaKo M 3Ta KOHCTpPYKLWMS O6GHapy)XuBaeT CBOero poga
napagurMaTnMyeckyo AUCKPEeTHOCTb, €CAM OHa paccMmaTpuBaeTcs
B Mapagurmatumyeckom psay OnpefensitolinX K CyUW,ecTBUTENbHO-
my:

un chien courant roHyas

un chien d’attache LuenHas cobaka

un chien berger oBYapka

un chien d’estafette nocblnbHas cobaka

un chien d’appartement KOMHaTHasa cobaka

un chien de mer aKyna

un chien de garde cTopoxeBas cobaka [1, c. 96].

YXe npocToe comnocTaBneHue 3TuX coueTaHui, Kaxagoe U3
KOTOPbIX MOXET 6bITb onpeneneHo KakK MOHONWTHOE, HarnsdgHa
NnokKa3blBaeT W3BECTHYHD CeEMaHTU4YECKYHD CaMOCTOATE/IbHOCTb n
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CNEeUNMUYHOCTb KaXJoro u3 onpefensiolinx 3/MeMeHTOB, 06Hapy-
XUBAKLWMX 3Ty NapagurMatuyeckyro AUCKPETHOCTb*.

Tem He MeHee, KaK 6bl HM OTAMYanucb o06e CTPYKTYpbl
journee d’octobre / chien de garde no cTeneHM CemMaHTMYECKOI
CMassHHOCTU CBOWUX 3/1EMEHTOB, OHWM B KOHEYHOM cuyeTe — NpPoOfj-
NeHWe OAHOT0 CcNeuM(UUecKoro cocTosHMA onpegenswoouwero. OT-
CYTCTBME BHYTPEHHEro u4fieHa BAMAET MNpPeXAe BCEro Ha KayecT-
BO Mpegniora, 3aMeTHO abcTparnpys ero CemMaHTUYEeCKyl  Cyly-
HOCTb, «AeopMUpysa CTerMeHb ero peanbHocTu» [2, c. 121]. Tem
caMblM npegnor de, Hanpumep, npeBpal,aeTcs B CUMBOA onpe-
LennTeNbHbIX OTHOWEHUA WMEHHbIX 371eMEeHTOB B camMom abceT-
pakTHOM ero 3HauyeHuu. Cp.: les papillons de nuit — HoYHble 6a-
6ouku, une faute de langage — sisbikoBasi owwubka, un port de
guerre — BOeHHbI/A nopT. lpu 3TOM HekKOoTOpas OTBAEYEHHOCTb
3HayeHUsa Habnwogaetcs Uy NPefnoroB ¢ «KOHKPETHON» CEMaHTU-
KOW, Hanmpumep pour, sans unu sur (cp.:. des confections pour
dames — roToBoe >XeHckoe nnaTbe, une douleur sans mesure —
6esrpaHuyHoe rope, une heure sans gloire — 6eccnaBHbIi 4ac
nT. A

C [fpyroil CTOPOHbI, CyllecTBUTeNbHOe 6e3 ufieHa TepseT
CBOK POJOBYH MPUHAANEXHOCTb W, CAMBafACb C npeasorom, a6-
cTparupyetca B onpefensiolwee WMMEHHON KOHCTPYKUMM B ero
XxapakTepusoBaHHo ¢dopme (TpaHcnosuuyua — L. Bannu, TpaHc-
nauna— 1. TeHbep). Takoe onpegenstwlee, yTpaTuBlee cno-
CO6HOCTb 0603HaYaTb KOHKPETHOE, 3Ha4YUTeNbHO pacwupuno Bme-
CTe C TeM BO3MOXHOCTb 0603HayeHMs KayecTBa — OT camoll 6a-
HanbHOW (OpMbl, paBHOW B KaKOW-TO Mepe 06bIYHOMY mpunara-
TenbHoMy (de genie — genial — reHunanbHbIN), AO CaMbIX CNOX-
HbIX CTeneHel ero, BO3HUKAaKOLWMNX Ha YPOBHE Pa3fIMUHbIX PeYeBbIX
turyp. TTOHATHO TakXe, 4TO Ha 3TOW «obuwel» cTaguum onpege-
nawuee obHapyXuBaeT TeHAEHUWIO K MNOJHOMY CMbIC/IOBOMY
CNVUAHUIO CO CBOUM ONpefensieMbiM.

Mepes Hamu, Takum o6pa3om, CTpyKTypa TpeTbero poga —
NO6ONbITHLIA cny4yalh NPoOABAEHUA MOHOMMTHOCTU B ee KpailHem
BbIpaXEHUU, MMEHYeMOM AMeTa KCMel W NpakTUYeCKUM O3Ha-
yallem yTpaTy cMbicia OTAe/lbHbIMW CNOBaMu, WUX MepeocMblc-
NeHne W ynpouieHMe U npespalleHVe B «aHaNUTU4YecKoe C/IOBO»
[3, c. 130]. HeTpyaHO yBWAeTb, Hanpumep, 4YTO B COYETaHUMU
habit noir npepctaBneHbl pasHOpPOAHble, T. €. AUCKPeTHble nO

* Cp.: «[MoHATast [AWUCKPETHOCTU — HBAUCKPETUOCPM He .a6ConioThl, a
OTHOCUTE/bHBI, OHU MbIOIMMbI TOMIbKO Metpoft M TONbKO NpY CPaBHEHWMU OTpes-

KoB (peueBo uUenu» (CTenaHoB HO. C. ®dpaHuysckas cTuamMctuka. M.,
1965, c. 56).
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CBOEW Mpupoae NOHATUS nnaTbe, 4yepHoe. OLHAKO B XWBOM S3bl-
Ke 3Ta pa3sHOPOAHOCTb OTCTynaeT Ha 3afHWUI nnaH, NOCKOMbKY
OTAeNbHble CMOBa YyTpPaTuUAM CBOW CMbICA W PYHKUUOHUPYOT 3
CBOE HepacYneHMMON MOHOAUTHOCTU (cp.: son habit noir — ero
pak, un coup de feu — BbicTpen, un nid a rats — nayyra, un
sucre d’orge — nepeHel, une boucle d’oreille — cepbra, un chien
de mer — akyna u T. n.). VIHbIMKW cnoBamu, Takas KOHCTPYKLWS
AUCKpeTHa B CBOEW 3acTbIBLIEN MOHOMMUTHOW LENOCTHOCTMW.

MpoBefeHHOe wuCCNefOBaHUE NO3BONSAET YCTaHOBWUTb OCHOB-
Hble TUMbl XapakTepW30BaHHOTO MOHATWA, BKIOYAOLWEro pasanuy-
Hble MOpgonornyeckme GOopmMbl MMEHHOrO0 COYeTaHWS BO PpaHLy3-
CKOM f3blke. B 3aBMCUMMOCTU OT CTeNeHW CMbIC/IOBOTO0 eAMHCTBA
371EMEHTOB, COCTaBAAKWMNX WMEHHYIO KOHCTPYKLUK, pa3iMyaem:
OANCKPeTHYl XxapakTepu3sauuto (tun route blanche, journee
d’octobre), moHonuTHyt (Tun chien de garde) W AUCTaKTHY
xapaktepusauuto (tTun mot d’ordre).
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C. W3BATMHA

POJIb MPEAJZTIONOB B KOHCTPYKUUMAX
C PAKTUTUBHbBIMW TJTAT OJTAMU

(Ha maTepuane UCMAHCKONO A3blKa)

MpeamMeTOM [aHHOI cTaTbW ABNSEeTCA WCCMefOBaHWEe pPOM
npeanoroB, COeAUHAKWMUX (AKTUTUBHbIE rAarofibl C 0O6bEKT-
HbIM MHOUHUTUBOM.

Ona Hambonee MNONHOrO nMpeacTaBNeHUs XapaKTepUCTUKWU
(haKTUTWBHbLIX [NarofioB W 3HauyeHWid, KOTOpPble MMM BblpaxarT-
€A, BOCMNOMb3yemMcs AUCTPUOYTWMBHBIM  aHaAM30M, MOCPEACTBOM
KOTOPOr0 MOXHO ONMCaTb «COBOKYMHOCTb OKPYXEHWiA, B KOTOPbIX
JaHHasa efuMHMUA BCTpeyaeTcs B peyn, UAM COBOKYMHOCTb COBMe-
CTHbIX BCTpeyaemocTei» [1, c. 203].

@PaKTUTUBHbIE FTNaronbl — 3TO rNarofibl, Bbipaxawlwmne uaeto
HenocpeAcTBEHHOro nobyxaeHua [2, c. 491]. «Mbl  nomecTum
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s’inquieter — 6ecnokouTbes, tressaillir — B3gparmeatb M MM no-
[O6Hble B pa3paf 06bl4HbIX rnaronos, a faire peur — nyrats,
intimider — cmyuwiatb, epouvaner — yxacatb, terrifier —ycTpa-
WaTb, NoBepraTb B YyXac — B pas3paf Kay3aTuUBHbIX» (B Hallem
nccnefgoBaHuyM akTUTUBHLIX) [3, c. 159].

Fra una fuerza ciega que lo impulsaba a obrar asi y

contra la que no intentaba ninguna resistencia (I. M. P.,

132). La rabia le hacia pedalear mas de prisa, escupir
sobre el polvo de la carretera, agarrar con fuerza los

punos del manillar (I. M. P., 63).

B npuBefeHHbIX MpuMepax 3HayeHWe HENOCPEeACTBEHHOrO Mo-
6yxaeHus nepeparoT KoHcTpykuum una fuerza lo. impuisaba a
obrar, la rabia le hacia pedalear.

Ecnn Mbl ¢ MOMOUWLbIO CUMBO/IOB 0603HAYMM 3/IEMEHTHI, A0-
CTaTOYHbIE AN BblpaXXeHWS [AAHHOTO 3HA4YeHUs (aKTUTUBHOCTH,
TO nonyymMm opMynsbl

NINZVIV2  N,N2Vi+prep-J-V2

roe N1— cy6bekT akTUTUBHOTO rnarofia; N2— 06beKT, UCMbIThI-
Batlowuin sosgeiicteme; V i— (hakKTUTUBHbLIA rnaron; V2— rnaron,
Bblpaxkatowuii pgeiicteme, K KOTOpOMY nobyXxpaeTcqd OOBLEKT.
B ponu V2 BbicTynaeT 06bEKTUBHbIA WMH(PUHWUTUB, KOTOPLIA npu-
coefinHAeTCA K (PaKTUTUBHOMY rfarony nyTem MNpPeanoXHOro u
6ecnpefNoXHOro ynpaBneHus.

Han6onee 06bIYHBIM CpPEACTBOM BbIpaXeHUs (PAKTUTUBHOCTK
B COBPEMEHHOM WCMAaHCKOM f3blKe SIBAAETCA KOHCTpPyKuua ha-
cer+infinitivo, B KoTopoii rnaron hacer Bcerga ynpaBnseT 6ec-
NPeanoXHbIM MHPUHUTUBOM: * Todos estos verbos 3 (dejar, pe-
dir, hacer y otros) en castellano moderno rijan el infinitivo sin
preposicion [4, s. 332].

Pag rnaronos JICT (DakTUTUBHOCTU*™* [OMNYCKAalT TOJ/bKO
npeanoXHoe ynpaBneHune, Hanpumep, Takue, Kak obligar, inducir,
incitar, impulsar, invitar, mover, impeler n gp. 'naronsl exigir,
aconsejar, pedir, ordenar ynpaBnstoT 6ecnpeffioXHbIM WMHPUHU-
TuBoM. naron mandar ynoTpebnseTcs Kak B MPeAnoXHOW, Tak
n B GecnpefnoXHOW KOHCTpPyKuMn. Hanpumenp:

la piedra no suena sino cuando la impelen a rodar;
el agua murmura solo corriendo y existiendo (M. L,

* Kpome BbipaxeHus hacer de rogar — «3acTaBnaTb ce6sa NpocuUTb», fAB-
nawouweroca dpasefaormeiCKMM coveTaHunem.

** K 1Ol haKTUTUBHOCTU (IEMCUKO-CeM'aH-LLYecKass rdyTna) Mbl OTHO-
cuM rnaronbl TMna obligar, compeler, infundir, estimular, instjgar, mover,
incitar 1 Ap., Bblpaxawline 3HauveHVe (QaKTUTUBMOCTM BCe CeMaHTU4YecKol
CTPYKTYPOIA.
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158). Trece numeros y diez meses va a hacer que,
acosados del enemigo malo que nos inducia a hablar,
dimos principio a nuestras habladurias (M. L., 74).. La
senora Marquesa ha ordenado que sin otro mas la lleveis

a sepultar en Solana (V. I. R., 145). FI mismo Cupido

con repentina gravedad, le acosejaba salir al encuentro

de aquellas baras. (I. V. B.,, 111). Y quien os manda
tenerlos; de cualquier clase que sean (A. F. N., 64). No
fuera nada que nos hubiera mandado a desocupar la
casa, sino que esta manana llego alia Mellquidas con la
orden de que desbarataramos esta noche y la volvieramos

a poner en junto con los postes del lindero, en donde

estaban enantes (G. R., 87).

B nepBbiXx ABYX npumepax rnaronsl impeler, inducir ynpas-
NAT WHGOUHKUTMBaMKU rodar, hablar npu nomowm npepnora a;
B TpeTbeM MW 4YeTBEpTOM Mpumepax rnaronbl ordenar, aconsejar
NPUCOeANHAIOT 00bEKTHble MH(pUHUTKBLI Ssepultar, salir 6e3 npeg-
nora, a B NATOM U WeCTOM raaron mandar ynpaBnseT 06beKTHbI-
MU MHpMHUTMBaAMK tener 6e3 mpeanora, a desocupar — ¢ npegno-
rom a.

MocTapaemMcsi BbISACHWUTb POfb NPEANOroB, «BK/AWHWBAKLWUX-
cA» MeXAY (PakTUTUBHbLIMW raarofiaMum n 06bEKTHbIM WMHPUHUTK-
BOM. COrnacHo WCNaHCKWM JNWHFBUCTAM, MNPeanor CAyXuT ANf
onpefeneHns CBA3M MeXAy cnosamu: sirve para denotar la
relacion entre dos palabras [4, c. 1148]. OgHuM 13 Npeanoros,
Hanbonee 4acTo «BK/INHUBAKOWMXCA» MEXAY OOBLEKTHbIM WHPU-
HUTUBOM W (DAKTUTWUBHBLIM rnarofiom, siengeTcs npegnor a. C HUM
MOTyT ynoTpebnaTbcs cnegywwme rnaronbl: convidar, invitar,
mover, acostumbrar, impulsar infundir, inclinar, obligar, man-
dar n gp.

LOna TOoro 4tobbl BLIACHUTL POAb MPEANOroB B (PakTUTUB-
HOW KOHCTPYKLWUW, HEO6XOAMMO MPUHATH BO BHMMaHWe BCe 3fe-
MEHTbl AAHHOT0 coyeTaHuA: «lpupoAa BHYTPEHHUX OTHOLLEHWUN
NPefioXHbIX COYETaHWA, 0YEBMAHO, [OJXKHA BbLICHATLCA  MNpK
yyeTe BCEX 3/1EMEHTOB C/MOBOCOYETaHMA: Ha4vasbHOro, KOHEYHOro
n camoro npegnora» [5, c. 83].

M. H. [leeB B cneuuanbHOM MWCC/ef0BAHNN, MOCBALLEHHOM
npefnoraM COBPEMEHHOr0 WMCMAHCKOro fA3blka, AaeT CleAylolyto
Knaccuukauuio 3HavyeHuWid npegnora a, ynoTtpebnsawowerocas B
KOHCTPYKUWUK, rae B KayecTBe HayalbHOr0 M KOHEYHOro 3/1eMeH-
Ta BbICTYMalwT rnaronbl:

a) Mpegnor a nepefaeT o6ulyd uaew ABMXKeHMA. [oAo
HYH0 X€ MbICNb BbiCKa3biBaeT U MapTuHec Amagop: Pide el infi-
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nivo la preposicion a cuando se une con vervos de movimien-
to..., tambien la toma con algunos verbos que denotan tendencia
o impulso, coto impulsar, excitar y otros [4, c. 758].

6) Mpeanor a BblpaXKaeT MNOHATUE LEIN U KOCBEHHOW rpa-
HUUbI, BblTEKalolee M3 00OWed nMaen ABUXKEHUA W HanpaBieHUs,
Hanpumep: Te convido a comer [6, c. 61].

MpupgepxunBascb paccyxieHnin MapTuHeca Awmajopa
M. H. Oeesa, rnaronsl JICT (akTUTUBHOCTU C MpPesnorom a He-
CyT B cebe uaew AUMHAMWYHOCTU, MMMynbca (Tak Kak camMo Mno-
HATWE BO3AeNcTBMA, MOOYXAeHWA npepnonaraer ee), 6e3 KoTo-
poii He MOXeT 6biTb COBEPLIEHO AENCTBME, Bbl3BaHHOE PAKTUTMB-
HbIM rnaronom. Hanpumep: Cada cuerpo esta en continuo movi-
miento para obedecer a la ley que le obliga a buscar el puesto
variable que corresponde al grado de intensidad que adquiere
0 que pierde (M. L., 156).

«Kaxpgoe Teno HaxoguTca B MOCTOSHHOM ABWXKEHWW, MOAYU-
HASICb 3aKOHY, KOTOpblA MoGyXpJaeT ero MckaTb pasMuyHble MOo-
NOXEHMWA, COOTBETCTBYHOWME CTEMEHU WHTEHCMBHOCTU, KOTOPYIO
OHO npuobpeTtaeT wunm TepseT». To ecTb la ley le obliga a
buscar — 3akoH 3acTaBfisieT MckaTb WAM HAXOAUTbLCSH B COCTOS-
HUXW NoucKa, WHauye p[eicTBMe, K KOTOopomy nobyxpaet la ley
(3aKOH), He coBeplumnTCA.

B) Mpepgnor a coobwaeT (HaKTUTUBHOIW KOHCTPYKLUWN 3Hauye-
HWe LefeHanpaBfeHHOCTU, T. e. cybbekT nobyxpaaeT 06bLEKT CO-
BepWMUTb [AeiicTBME, PYKOBOACTBYACb OnpeAefieHHOW uenbto. Ha-
npumep: Esta noche, coTto casi todos estaban invitados a tomar
cafe en casa de medico, pero Arsenio se habia excusado. (I. M.
P., 77); El solo intento de hacerla cumplir me obligaria a
dejar la Cartera (V. I. R, 77).

N3 copepxaHus MepBOro M BTOPOro MPUMEPOB $ICHO BUAHA
nobyanTenbHasa LeneHanpaBneHHOCTb rnaronoB invitar, obligar,
6narogapa ynotpebneHuto npegnora a.

MpoaHanusupyem rnaron mandar. [laHHbIA rnaron B KOH-
cTpykuum mandar+infinitivo umeeT 3HauyeHWe «NpUKasbiBaTb
KOMY-TO cAenatb 4To-nnMb6o». B KoHcTpykuuu mandar-j-A-f-infi-
nitivo rnaron mandar uMeeT 3HauyeHue «nocblnatb»: Entonces es
sinonimo del verbo euviar, sinonimia que tienen, tambien en
otros casos: «Mando a buscar los papeles» [4, c¢. 759]. Kak
yTBepxpaaeT WMcnaHckasa Akajemus, mandar ¢ npeanorom a He
ABNAeTcs rnaronom Bonu [7, c. 406].

Tonete, el bisone me lo cambias y ese lo mandas a peinar
wV. I. R,).

B paHHOM npumepe B KOHcTpykuum lo mandas a peinar
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ACHO BMAHa nobyauTenbHas HanpaBfeHHOCTb rnarona mandar
B 3HauyeHWU «MoOCbINaTb», TaK KakK TOT, KTO MOCbIfaeT, He cam
coBepliaeT fdelicTBUe, Bbi3biBaeT ero, T. €. HaAuMLo (PakTUTUBHOE
3HayeHue.

. A 3onoTtoBa, onupasfcb Ha paccyxpaeHusa L. bannu o
pasrpaHMyeHUM OObIYHBIX M Kay3aTWBHbIX [NarofoB, TakXe CYu-
TaeT rnaron «nocbinatb» Kay3aTUBHbIM  WAN  NOGYAUTENbHbLIM:
«CpaBHUTE, Hanpumep: MOWTM M nocnaTb (Kay3mpoBaTb KOro-To
NoMTKN); BUAETb M MNOKasbiBaTb (Kay3MpoBaTb KOF0-TO BWUAETb)»
[8, c. 223].

Takum o6bpasom, rnaron mandar, ynpasnfloWMin Kak npeg-
NOXHbIM, TaKk M 6ecnpegnoXHbiM WHHOUHUTUBOM, SBNAeTCA (ak-
TUTWUBHbLIM TNaro/ioM, UMeKLWNUM ABa pPa3HbiX 3HAYEHUA: BeNeTb U
nocbinatb. [aHHble 3HAYEHUA OTAMYAKOTCA APYr OT Apyra Tew,
yto mandar B 3HayeHWU «BeneTb» BblpaXkaeT BO3felicTBMEe B 006-
wei gopme, a B 3HAYEHWU «MOCbINATb» 06pa3yeT KOHCTPYKUUIO,
B KOTOPOW NPOMCXOAUT YTOUYHEHMWE O6BLEKTUBHbLIX OTHOWEHUA (B
JaHHOM cny4ae npeAnor a urpaet pofib 3T0r0 YyTOYHWUTENd, AO-
6aBnsa K (haKTMYECKOMY 3HauvyeHWI rfaarofna mandar ugew Au-
HaAaMWYHOCTMW, UMMNYNbCa W LefieHanpaBleHHOCTH).

LApyruM wucnaHckMM Mpegnorom, ynotpebnswwmumcs nocne
(haKTUTUBHbLIX FNaronoB nepej OObEKTHbIM WHMUHWUTUBOM, SABAA-
etca npegnor de. Fra casi toda la historia de su vida, confesada
en desorden, coto impulsada por el ansia de descargar en
alguien los secretos, con lagunes y saltos que Rafael rellenaba
haciendo esfuerzos de imajinacion (F. N., 143). MNpeanor de
B UCMAHCKOM f3blKE otnocutcs « MPeAAoram, nepejawwum npu-
YMHHbIE OTHOWeHMA [6, c. 18].

B npegnoxeHun Te invito para discutir un problema [6,
c. 18] B KauyecTBe YTOUHMTENS OOBLEKTHbIX OTHOLWEHWA  BbICTY-
naeT npeanor para, OCHOBHbIM 3HayeHWeM KOTOPOro sBAAeTCH
«yKasaHWe Ha Uenb, HasdHayeHue» [6, c. 104]. B gaHHOM cnydvae
npegnor para, Tak e KakK W npegnor a, CAYXUT ANa nepefauu
3HauyeHUs LUenu, HO ynoTpebnsetrca Torfga, KoOrja HYXHO SBHO
Bblpa3nTb 3HA4YeHWe LenW, a He MPOCTO MOKas3aTb, UYTO AelicTBue
3aTparmBaeT 06beKT [6, c. 66].

Mcxoaa M3 BbILUEU3NOXEHHOTO, OTMETUM, YTO KOHCTPYKLUU
Tuna hacer+infinitivo, 7. e. ynpaBnawouwmne 6ecnpefnoXHbIM WH-
OUHUTUBOM, NepefalT uAerd MakTUTUBHOCTM B camMoM  ob6Lem
Buge. B HMX BaXHO TO, YTO CYObEKT SBASETCA WHULUATOPOM
[ecTBMUS, KOTOpPOe OH BbI3blBaeT, NO6YXAas K ero BbIMOJHEHUID
06bekT. MoaTomy B KOHCTpyKuum hacer+infinitivo n et nopo6-
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MbiX OCHOBHYH rpaMMaTW4YecKyl Harpysky HeceT rnaron hacer,
nmokasaTeNnb TOF0, YTO KOHCTPYKUMA SBASEeTCA (aKTUTUBHOW.

B cBot ouepegb rnaronsl JICT akTUTUMBHOCTM, MpuUCOeaU-
HA 06beKT NyTeM MPeAsioXHOro ynpaBneHus, 06pas3yloT KOHCT-
PYKUWW, B KOTOPbIX YTOYHAKTCA 00bEKTHble OTHOWeHMA. «[lpeg-
nor a Bcerga 6bin YyTOYHUTENEM OTHOLUIEHWUNA, BbipaxawWwux Ha-
npaBfeHHOCTb K 00beKTY genctBusa» [9, ¢ 77].

Mpeanorn a, de, para, C MOMOLbIO KOTOPbIX (aKTUTUBHbIE
rnarofibl MCNaHCKOro fA3blka MPUCOEAUHAT O0O6BLEKTHbLIA WHPUHMU-
TuB, xapakTepusywT JICT (GakTUTUBHOCTM C MPEASOXHbIM yn-
paBneHMeM, MNOCKONbKY B HUX KpOMe 0OLWero 3HauyeHUs BO3jeil-
CTBUSA, CBOWCTBEHHOr0 KOHCTPYKUMAM C 6ecrnpefnoXHbiM ynpas-
NeHneM, 3aj0XeHa MAes AUHAMWYHOCTU, LENM U NPUYUHBI JERCT-
BUS.
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n. W TABPNW/ZTOBA

CVHTAKCNYECKAA COUYETAEMOCTb —
«MOPOI' BAPbMPOBAHWNSA»
CEMAHTUKN ®PAHLY3CKNX
MHOTIO3HAYHbLIX IJTIAroJ/10B

MN3BECTHO, YTO CEMAHTUKa pas3fIMyHbIX YacTeil peyn B3anMmo-
AeNCTBYeT C UX NIeKCMYECKON M CUHTAKCUUYECKON COYETAeMOCThbIO.
N3yyeHW0 3TOr0 B3aMMOAENCTBUS Ha MaTepuane pasHbiX s3bl-
KOB yfensetcs B HacToslee BpeMs 60/blloe BHUMaHue. [naron
npeficTaBnseT B 9TOM CMbiC/e 0COGbIi MHTepec. Bo-mepBbiX, mMo-
TOMY, YTO MO CpPaBHEHWIO C APYTMMK YacTAMMW peynu OH obnagaeT
6onee pasHooGpa3HbIMM COYETaTebHbIMWU CMNOCOGHOCTIMU WU, BO-
BTOPbIX, ABNASASCb CTPYKTYPHbIM LEHTPOM TMpPeAnoXeHus, (QUHUT-
Hblli TNarof CBOMMMW COYeTaTeNbHbLIMU NOTEHUWAMU mpegonpe-
AensieT BO3MOXHbIE MOZENN MOCTPOEHUS MPeAnoXeHUs.

N3yuyeHne CMHTAKCMYECKOW COYeTaeMOCTU B CBA3WM C pasrpa-
HUYEHNEM JIeKCUKO-CeMaHTuyeckux BapuaHtoB (JICB) [cm. 1,
c. 42] rnarona MMmeeT He TONbKO TeopeTMYeCcKOe, HO W MpakKTu-
YyecKoe 3HauyeHWe: yKasaHWA B CNoBapAX Ha CUHTAKCUYECKYl CO-
YeTaemMoCTb MOFYT OblTb OCHOBOIA, a He TO/NbKO AOMNOAHUTENbHbLIM
cpefcTBoM (Kak 3To OblNO [0 HeflaBHEro BpPeMeHMW) pasrpaHuye-
HUS CMBICIOBLIX pa3nuyuii rnaronos [cm. 2, c. 5].

3afjaya Hawero uWccNefoBaHWS — BbIABEHUE U U3Y4YeHMUe
06LMX 3aKOHOMEpPHOCTeli B3aMMOAENCTBUA CEMaHTUKU U CUHTaK-
cuca (ppaHUYy3CKOro rnarona.

B KauyecTBe WMCXOAHOro MaTepuana B3ATbl MHOrO3Ha4Hble
rnarofisl COBPEMEHHOro (paHLUy3CKOro f3blka, CMNUCOK KOTOPbIX
coctaBneH no cnosapto X. IyrHama [3].

Mpexge 4yem MPUCTYNUTbL K aHanu3y KOHKPETHOro maTepua-
Na, cnepgyeT chenatb HECKONIbKO 3aMeyaHWid, pasbACHAKLWNUX Ha-
Wy no3uuMi M0 HEKOTOPbIM 06LLeTeOpeTUYECKUM  BOMpOCaM.
B cTaTbe MCNONb3YHTCA MOHATUA BANEHTHOCTM WU COYETAEMOCTM
(B NMMHTBMCTUYECKON NUTepaType HeT eAMHOro TBEPAOro MHEHWS
no Bompocy 06 onpefeneHUU MNOHATUIA  «BANEHTHOCTb» W «COYe-
TAeMOCTb») .

BaneHTHOCTbI0O Ha3blBaeTca «CBOWCTBO CfoBa, €ro cnocob6-
HOCTb BCTynaTb B KOM6uHauum c gpyrumu cnosamm [4]. Coue-
TaeMOCTb— 3TO peanu3alms M KOHKpeTu3auus 3Toli cnocobHo-
CTW. .
CWHTaKCMYeCKYyH0 COYeTaeMoCTb CliegyeT OT/AMYaTb OT JeK-
cuyeckoli. Ecnu npu aHanuse neKCUYecKoi couvyeTaeMocTu npu-
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HWMaKTCA BO BHUMaHWe COBCTBEHHO-/1EKCUYECKME 3HAYEHWNA CMOB,
C KOTOPbIMW MOXET COYeTaTbCA [faHHbIA rnaron, To Npu u3lyde-
HUW CUHTAKCMYEeCKOM COYeTaeMOCTU BbISIBAAKTCSH BCe Te CUHTaK-
CMYEeCKMEe KOHCTPYKLMW, KOTOpble faHHbIA rnaron o6pasyeT B pe-
un. MIHbIMK cnoBamMu, NeKcuyeckas COYeTaeMOCTb — 3TO peajnm3a-
UM CeMaHTMYeCKOW BaJeHTHOCTM, a CUHTAaKCuMyeckas couyeTae-
MOCTb — peann3alna CUHTAKCMYECKON BafieHTHOCTW rnarona.

B cTaTbe MCNOMbL3YKTCSH TakKXe MOHATUA CUJbHbIX, T. €. 065-
3aTeNlbHbIX, AONO/HEHUA (MPAMOr0 W KOCBEHHOr0), 06CTOATENb-
ctBa [5, c¢. 133] u onpegeneHus, ynotpebneHue KOTOPbIX Heob6-
XoAnmo gna peanusaumm SICB rnarona, a oTcyTcTBue nubo Be-
neT K peanusauum uHoro JICB, nub6o co3aaeT HEOTMEYEHHOCTb
¢pasbl. Cp.: Michel va a l’ecole — Michel va bien — *Michel va;
Je vous suis — Je suis le texte — *Je suis; A quoi sert cet
objet? — *Cet objet sert; Ce journal parait tous les jours —
Jean parait tranquille — *11 parait.

Mpu aHanm3e CUMHTAKCUMYECKOW COYeTaeMOCTU (paHLy3CKux
rnaronoB BHMMaHWe ucclefoBaTena ypensercs, rnaBHbiM o06pa-
30M, 3aMeuleHU MnpaBoii nmo3uumm npu rnaronel, n6o 3amelye-
HWe NeBO o06s3aTenbHO Ana ¢paHUy3CKOro rnarona2 u 0OfHo-
TUMHO KaK N0 XapaKTepy CUHTaKCM4YeCKON cBA3M 3nemeHTa (0of4-
HOpPOAHble MOANexaliMe nNpeAcTaBAAT CcO6OA OAMH  3NEMEHT
CTPYKTYpbl) NeBOA NO3ULMKU C rnaronoMm (KOHTaKTHOe COMOoaoXe-
Hne3), TaKk M MO XapaKTepy C€amoro 3jemMeHTa (MMS CyL,eCcTBM-
TeNbHOE, €ro 3aMecTUTeNb — MeCTOUMEHUE, WHPUHUTUB WU NHO-
6oe cyb6CcTaHTUBMPOBaHHOE CNOBO [6].

MepelifjeM K OMUCAHWI0O CUHTaKCUYeCKUX (PaKTOpPOB, KOTOpble
OKa3blBalOTCA CMbICI0OPa3NINYNTENbHbIMWU B CAyvae, ecnu umeet
MeCTO B3auMMOfeNCTBME CEMaHTUKM W CUHTAKCUYECKOW coueTae-
MOCTW rnarofna4

1 MoHATaa .«neBasA» W «npasBas» MNO3MLUM COOTBETCTBYIOT MO/IOXKEHNIO
3aBUCUMbIX OT rnarona WoB B HeNTpa/lbHOM MOBECTBOBATE/IbHOM MNpefsioxe-
Hun Tuna: Eve donne une pomme a Adam. Michel ecoute la radio tous les
soirs. ECTeCTBEHHO, 4YTO B peyun MNpu ynoTpebseHUM cNOB-3amecTUTeneid, npu
cerMeHTauum, a TakKXe B BOMPOCUTE/IbHOM W 3MOTMBHOM MPEAN0OXEHUAX MOo-
pPAAOK C/MI0B MOXET MeHATbCA.

2 bem'MeleHHAcTb NeBOW ‘mo3vuMyM ABASIETCA OfHOW fJa CMHTaKCcu4yec-
KUX XapaKTepucTUK nobyanTeNbHOO MpefnoXeHus.

3 CneayeT 3aMeTWUTb, YTO CBA3M MOA/eXallero v ckasyemoro O0ObMHO
OTOCODLTBYIOT TaKXe WX cornacoBaHue B 4yucne u Aline Ha Mopdoaoruyec-
KOM YpOBHe.

4 B paHHON cTaTbe Mbl OrpaHW4YMBaemMcssi OMUCAHWEM TONbKO [ABYX W
YyeTbIpeX BbISAIB/IEHHbIX HaMW BWAOB B3aMMOJENCTBMA CeMaHTUKW M CUHTaKcuca
(hpaHuy3cKoro rnarona.
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. K uucny Takux (pakTopoB, N0 HalMM HabAOAEHUAM,
HOCWTCS, MpeXAe BCEro, U3MEHEHWe KOMYECTBEHHOW BajeHTHO-
CTW rnarona. TepMUH «KONMYeCTBEHHas BafleHTHOCTb» 0603Hauva-
€T CMOCOGHOCTb rfarofia CcoyeTaTbCsi C OMPEeAeNieHHbIM  YMCIOM
3aBUCMMbIX MOMHO3HA4YHbIX cnoB. lMpegnoru (cnyxebHble Cn0Ba)
MpuM 3TOM He YYUTbLIBAKOTCA, HO B OT/AMYMe OT Jl. TeHbepa Hamu
NMPUHUMAIOTCA BO BHWMaHWE He TONbKO aKTaHTbl, HO W CUPKOH-
CTaHThl, a TakXe CU/bHbIE onpeaeneHus

N3meHeHUe KOMMYECTBEHHOW BANEHTHOCTM OYEHb  MHOIMMX
(hpaHLYy3CKMX MOANCEMUYHBIX FNaronoB ABAAeTCA YC/NOBUEM pea-
An3auum MX pasfMyHbIX 3HaYeHWn. ITO 3Ha4YWT, 4YTO OAMH W TOT
Xe rnaron, ynotpebnsemblii B pa3HOBaNeHTHbIX CTPYKTypax, pea-
NN3yeT B KaXAol M3 HUX pasHble JICB.

a) YKaszaHHOe B3auMMOAeWCTBME CEMAHTUKU U CUHTAKCU(
06HapyXuBaeTCs B MepBYK oyepefb Y Tak Ha3blBaeMblX CUMMET-
PUYHBIX FNAarofioB, cNoco6HbIX ynoTpebnaTbcs Kak OLHO- U ABYX-
BaNeHTHble, Hanpumep: changer, chasser, descendre, monter,
pousser, sortir, etc. [7].

OfHO- ¥ ABYXBANEHTHbIA rnaronbl 3TOW Fpynnbl MOFYyT MMETb
o6l ee MHBapMaHTHOe 3HauyeHue, a ux JICB peanusywTcs npu 3a-
MeLeHHOCTM WAM He3aMel,eHHOCTW WX NnpaBoi nmosvumu. Hanpu-
Mep, WHBapuaHTHOe 3HayeHue rnarona changer-— geicTBme un3-
MeHEeHNs — KOHKPeTU3NpyeTca B OAHOBANEHTHOW CTPYKType Kak
«M3MEHEHUEe CcaMoro cy6bekTa», a B [ABYXBa/leHTHOW— KaK «B03-
feiicTBME HA OOBEKT C LENbl ero M3MeHeHWa MU 3aMeHbl». Cp.:
Le temps a change — Marie a change — Marie a change de
cdiffure — Marie a change les meubles dans son appartement.

Mpu ofHO- M [ABYXBaNeHTHOM YynoTpeb6neHUM rnarofioB cre-
ver, descendre, entrer, glisser, monter, rentrer, retourner,
rougir, tourner HabnwpgaeTcs Takoe Xe, Kak W y rfarona
changer, u3MeHeHWe CeMaHTWUKU, B3aMMOAENCTBYIOLWENA C u3Me-
HEHMWEM KONMYECTBEHHOM BaJeHTHOCTU rnarona. 3HauyeHuWe HeEKo-
TOpbIX APYrMX [NarofioB 3TOW rpynnbl HAaCTONbKO Pasfind4HO npu
MX OAHO- W ABYXBaNeHTHOM YynoTpebieHWU, 4YTO NeKcukorpagsbl
CK/IOHHbI CYMTaTb MX OMOHWMAaMW, HampuMmep, PoOusSer — pacTu u
pousser, gn, gqch — TofKaTb.

Knacc CMMMETPUYHbLIX [NaronoB fABAAETCH OTKPbITbIM:  €ro
NOMOMHEHMO 6naronpuaTCTBYeT CNOCOOGHOCTbL (PPaHLY3CKOro rna-
rofna K napannensHomy (nepexogHoOMY M HenepexogHOMY) ymno-

1 (B aToi eBWM cyMTaeM Heo6XOAMMbIM OPUBECTU Crejylollee onpeje-
nemue: «Le mot «complement» designe en general tout mot joint a un autre
pour en completer le sens et qui en depend sans s’accorder avec lui».
(Grammaire Larousse du XX siecle, 15-e tirage. Paris, 1936, p. 64).
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TpebneHWto B peun. Tak, Hanpumep, B cnosape DFC 3agukcupo-
BaHO HOBOe ynoTpebneHue rnarona debuter Kak nNepexofHOro:
Debuter la seance par un discours [8, c. 338]. B nocnegHee Bpe-
MSi B pa3roBOPHO peuu BCe 4Yauie ynoTpebnsaetrcs [BYXBaneHT-
Hblii rnaron tomber qgn, qch: tomber un adversaire, tomber sa
veste.

B3anmopelicTBME CEMaHTUKW U KONMIMYECTBEHHOW BafeHTHOCTK
rnarofioB JaHHOM rpynnbl He BCerfja SBASAETCA CAMOCTOATENbHbIM
H W301UPOBAHHBLIM OT APYruX $A3bIKOBbIX (PaKTOPOB — OHO 4acTo
OC/IOXHAETCA NEKCUYeCcKoli COYeTaeMoCTblo rnarona. Tak, OAHO-
BaNeHTHbIA rnaron baisser ynotpebnsercd NpPeMMyLIeCTBEHHO C
MMEHEM CYL,eCTBUTENbHbIM HEOAYLIEB/EHHbBIM B NeBO/  MO3u-
unm — qch baisse, a ABYXBaNeHTHbIA — C O0OfyLeEBAeHHbIM — Qn
baisse gqch. To e HabnwaeHne oTHocuTCAa U K rnaronam bouillir,
chauffer, continuer, pendre, rouler, sentir.

B3anmogelicTBMe CeMaHTUKW rfarona M ero  KOANYEeCTBEH-
HOW BafEHTHOCTW MOXET 6biTb OCMOXHEHO TaKXe U XapaKTepom
NeKCUKO-MOp(ONOrnyeckoin covetaemocTn rnarona. Hanpumep,
NeBYyl MO3ULMIO MNpW OLHOBANEHTHOM ynoTpebneHWu rnarona
correspondre 06bIYHO 3aHMMaeT WMS CYLWECTBUTENbHOE BO MHO-
XKECTBEHHOM uucne (MAUM 3KBUBANEHTHblIE €MY HECKOMbKO OfHO-
poAHbIX uneHoB): Toutes les pieces de cet appartement corres-
pondent; La cuisine et la salie a manger correspondent; Ces
deux trains correspondent.

Cpefu rnarofoe rpynnbl a 0coboe MecTO 3aHWMaKT Takue,
Kak passer, paraitre, tomber, cnocobHble couyeTaTbCqd C mpunara-
TelbHbIM B (PYHKUMM  CcybBbEeKTHOro npefmkaTuBa: passer
inapercu, paraitre fatigue, "tomber amoureux. lMpu 3Tom ABYX-
BaJleHTHas CTPYKTypa C npunaraTefbHbIM, B KOTOpPOW peanusy-
eTca oguH 3 JICB MHOro3Ha4yHoro rnarofna, HaxoguTcs B onno-
3MLMN He TONbKO K O4HOBaNEHTHOW CTPYKType C He3aMelLeHHOW
nNpaBoi No3uuueil, HO M K ABYXBANeHTHOI CTPYKType, B KOTOPOW
npaBas MoO3uULMA 3aMeliaeTCcsl MMEHEM cyliecTBUTenbHbIM: Michel
tombe — Michel tombe son adversaire — Michel tombe malade.
®YHKUMOHANbHO TaKWe Trnarofibl BbIMOJHAKT PO/b  CBA30YHbIX
npu cy6beKTHOM MpeAuKaTUBE U ABNSAOTCA 3KBUBANEHTHbIMU rfa-
rony-cesske etre [9].

6) C peanusauueii nHoro JICB rnarona MoXeT 6biTb Tak»
CBSI3aHO HapacTaHWe BANEHTHOCTW Y [ABYXBAaNEHTHbIX [Narofos,
T. e. NMEpPexo] UX B pa3psAfj TpexBaleHTHbIX. B KauyecTBe TpeTbel
BaJIEHTHOCTW TaKWX rnaronoB 06bIYHO BbICTYMNaeT [eTepMUHU-
pytouiee (CuUibHOE) KOCBEHHOe [AOMOJHEHWe, BbipaXeHHoe WuMe-
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HEM CYLlecTBUTENbHLIM U BBOAMMOe npegnoramu a u del
epargner gch — epargner gqch a gn, payer gch — payer qch a
gn, vouloir gch — vouloir gch de gn. Mo3uuua TpeTbell BaneHT-
HOCTM MOXEeT TakKXe 3amelaTbCs MNPefNoXHbIM unu becnpeg-
NOXHbIM MHPUHUTUBOM: obliger qn — obliger gn a+inf; laisser
gn, qch — laisser gn, qch+inf; prier gn — prier gn de+inf.

Llenblin pag rnaronos rpynnbl 6 cnoco6Hbl, NOA06HO OTAENb-
HbIM rfarofaM rpynnbl &, co4YeTaTbCAa C npuaaratesbHbIM. 3TO
rnaronebl estimer, juger, laisser, rendre, trouver. B oTanuune
0T rnarofoB Tuna paraitre npunaratesbHOe NpY TPEXBaNEHTHbIX:
rnaronax xapakTepusyeT He cyb6bekT, a 00bekT pgelictBusa (co-
CTOAHMA).

B apyroii noarpynne rnaronoB pofib 06bLEKTHOro npefuka-
TWBa BbLIMNOSHAET MMS CYLeCTBUTENbHOE, BBOAMMOE 6e3 npegno-
ra. Cloga MOXHO OTHECTW raarofbl HasbiBaHWa appeler n nom-
mer, KOTOpble peanu3yloT pasHble J/ICB B ABy\- M TpexBaNeHT-
HON cTpykTypax. Cp.: La mere appelle son fils—La mere
appelle son fils «mon chat».

O6beKTHbIA nNpeauMKaTWB, BblpaXeHHbIE WUMEHEM CyLLecTBU-
TeNbHbIM WAW MNpunaraTeNbHbIM, MOXeT O0(OPMAATbCA TakXe W
Hapeunem comme, Hanpumep MNpuW TpexBaneHTHOM ynoTpebneHuun
rnaronos considerer u regarder: considerer gn, qch — considerer
gn, qch comme..., regarder qgn, gqch — regarder qn, qch com-
me...

[ByX- n TpexBaneHTHble rnarojbl, obpasyluine cemMaHTuye-
CKMWe BapuaHTbl, OTAWYAKOTCA OT OAHO- U ABYXBANEHTHbIX MEHb-
e cemMaHTMYecKOW 6/1M30CTbIO: pacliMpeHue MOJUCEMUU Taro-
NnoB rpynnbl 6 4auie 3aBepllaeTcs ee pas3pbiBOM M 06pa3oBaHu-
eM oMoHMMMYHBIX nap Tuna: defendre qch — defendre qch a
gn. OTAenbHble TpexBaseHTHble raaronbl  npuobpetawT cemy
«Kaysauua peincteuma», Hanpumep: apprendre qch— apprendre
gch a gn.

Ona papa rnaronoB 3Toi rpynnbl M3MeHEHWE KOJMYECTBEH-
HO BaNIeHTHOCTU SABNSIETCS He TOMbKO crnocobom auddepeHymna-
umm ux JICB, HO W CpPefCTBOM BbIABIEHUA WX MEPEHOCHOro yno-
Tpe6nenns (cp.: fermer la bouche — fermer la bouche a qn,
fermer les yeux — fermer les yeux sur qch, pousser gn — pous-
ser gn a faire qch).

1 W3 ocTanbHbIX MNPeanoroB B KOHCTPYKUMAX-' AaHMOro Tuna B Mallei
BblI6GOpKE 'BCTPETM/CS TONbKO Mpefnor en npu rnarone tourner: tourner gn,
mch en gch, B pgaHHON mogenu oH u4epegyetcs ¢ npegnorom a (Micro Ro-
bert. Dictionnaire du fran”ais primordial. Paris, 1973, t. 2, p. 1080).
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B) N3meHeHMe KONMYECTBEHHOW BaNeHTHOCTWU rnarona, B3a
MOJelCTBYHOLWEE C ero CEMaHTUKOW, MOXET OCYL,ecTBNATbCA He
TONIbKO KaK ee HapacTaHue, yBejMUYeHUe, HO U KaK COKpalleHue,
yMeHblIeHue. TakK, Hanpumep, B CBOEM OCHOBHOM 3HayeHWW rna-
ron aboutir ¢GyHKUMOHUPYeET KaK ABYXBaneHTHbIW: aboutir a qch,
aboutir a un lieu. Ho aToT rnaron MoXeT ynoTpebnatbcs U B
OAHOBANEHTHON CTPYKTYype C He3aMel,eHHOl npaBoil nosuyuei:
Les recherches, I’enquete ont abouti (Micro Robert); Apres un
long travail fastidieux, j’ai enfin abouti (DFC). He3sameuieH-
HOCTb MpaBOi Mo3uuuMwu npu rnarone aboutir, T. e. COKpalieHue
ero KO/MYECTBEHHOW BaseHTHOCTM, CNOCOGCTBYeT peanusauuu
nHoro J1ICB rnarona.

Mopgo6HO aboutir, No gaHHbIM Haweln BbIGOPKK, BeayT cebs
rnaronsl appuyer, arreter, commander, tourner.

Hapo ckasaTb, 4TO MbICAb O COKpaweHWU KONMYECTBEHHOW
Ba/JIeHTHOCTU rfarofla BO3HMKAET TO/IbKO MpU y4yeTe MOHATUIA OcC-
HOBHOTO M MPOW3BOAHbLIX 3HayYeHWn. OTBMEKasaACb OT 3TUX MNOHA-
TWIA, MOXHO TOBOPUTb MPMMEHMUTENBHO K YKa3aHHOW rpynne rna-
ronos 06 OAHOM fUWb HapacTaHWW KOJMYECTBEHHOW BaNEHTHO-
CTW rnarona.

1. Opyrum napameTpoM, M0 KOTOPOMY OCYyLleCTBAAeT
B3aMMOAeEWCTBME CMHTAKCUUYECKOW COYeTaemMocTu  (paHLy3CcKoro
MHOTF03HaYHOro rnarofia M ero CeMaHTWUKKW, ABMseTCA CNoco6 CBf-
31 rnarona co CA0Bamu, 3amMellallMMK MpaByl MNO3MLUI0 Mpu
HeM. lMpucoeanHeHMe 31eMEHTOB MpaBOi Mmo3vuuMyu K rnarony 6es
npegnora M ¢ NOMOLWbLI Mpegnora MpuM  peann3aunmm  pasHbiX
NICB, wucnonb3oBaHWe OLHWM W TEM >e [flarofioM  pasinyHbIX
npesnoroB — BCe 3TO MOXET CAYXWUTb €AWHCTBEHHbIM CUTHANOM
K guddepeHymnaynm pasHoix JICB pgaHHoro rnarona. [ naronsl,
4N CEMAaHTUKKU KOTOPbIX pefieBaHTHbIM OKa3biBaeTCA 3TOT (ak-
TOp, KnaccupuumupyroTca HamMu no TUNy Onno3uuuii Mogeneit CUH-
TaKCMUYECKON COYETAeMOCTU, B KOTOPbIX peasn3yloTcs pasiuydHble
NCB rnaronos

M3yyeHHbIA MaTepuan Mo3BONsET BbISBUTbL CAefyLlne Onno-
amumm  (ux detbipe): a) NVN «— NVpN, 6) NVN — NVp'N —
NVp”N.., B) NVpN— NVp”"N — NVp”N.., ) NVNp'N—
NVNp”N.

a) B 6uHapHOW onmo3uumu CTPYKTyp «becnpepnoxHas/npea-
NoXHas» peannsytT ceom JICB MHOruMe [BYXBajeHTHble Fnaro-
nbl, Hanpumep: regarder gch — regarder a qch, dependre gqch —

1 B paHHOM 'Cnydae AN KpPaTKOCTU M 60nblielt HArnssgHOCTU Mbl LpU-
‘beraeMm K 3anMcu  MoOfeneil CUMHTaAKCUMYECKOW coyeTaemocTV B Bufe Gopmyn.
MpuHAaTble cumBonbl: N — MMA cyuwecTtBuTenbHoe, V — rnaron, P — npegnor.
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dependre de qgch, changer qch — changer de qch, disposer
gch — disposer de qch. lMosBneHue npegnora nNpu 3TuUx rnaro-
nax CcWUrHanusupyeTt 0 peanus3aluMu HOBOTO 3Ha4YeHUs, KOTOpoe
noytu y Bcex Hux (Kpome changer) ABASieTCA MEPEHOCHbIM.
B 6ecnpefnoXHOli CTPYKType MepeyucneHHble rnaronbl HasblBa-
0T (hM3nMyeckoe [eiCTBMe, COBepliaemMoe OObIYHO OfYLIEBEHHbIM
Cy6beKTOM, a B MPEANIOXHOW OHM OMUCbLIBAOT OTHOWEHUE Cybb-
eKTa K 06beKTy.

Peanusayua pasHbix JICB cBfizaHa B 3TOM CAy4ae TakXe
C XapaKTepoOM WMMeHW CYLLeCTBUTENbHOTO B MpaBOi NO3WULWU, WHa-
ye roBops, B3aMMOLENCTBME CEMaHTUKM Ha3BaHHbIX [1arofoB u
MX CUHTAKCMYECKOW COYETaeMOCTU OC/IOXKHSAETCHA WX JIEKCMYEeCKOM
coyeTaemMocTblo. Tak, Hanmpumep, rnaron pencher, peanusya csoe
OCHOBHOE 3HauyeHuWe B 6GecnpefioXHON KOHCTPYyKUWUW, npucoegu-
HAeT K cebe MMeHa CyLLeCTBUTE/IbHble HeoAylleBAeHHble, KOH-
KpeTHble, HasblBawlWme npegMeTbl MAM YacTuW Tena, a Npu pea-
An3alnMyu MNepeHOCHOr0 3HA4YeHUs KMA CYLeCTBUTeNbHOE B Mpa-
BOM MO3uuMu, NpucoefunHAeMoe K rnarony ¢ nNoMowWbi npegnora
pour, Ha3blBaeT 06bI4HO abcTpakTHble MoHATMA. (Cp.: Il penchait
le nez vers le sol...; Ton etat dame est — il l'indifference, la
sensualite ou I'amour? Je penche plutot pour le troisieme etat,
qui t’est plus nature que les autres (Martin du Gard).

Mpu peanusaunm pasHbiXx JICB rnarona user MMeeT MeCTO
TakXe OGuHapHad onno3mums 6ecnpeanoXHOW M NPefnoXHONW MO-
Jeneil ero CMHTaKCM4YeckoW coueTtaemocTn: user qch— user de
gqch. Ho npu 3aToM peneBaHTHO TakXe W COOGCTBEHHO-SEKCUYeCcKoe
3HaYeHMe VMEHW CYLLeCTBUTENbHOFO B NpaBoOW MO3ULWUW, & WMEH-
HO: C nomMowblo npegnora de K rnarony user nNpucoeguHAOTCA
06bIYHO MMeHa CcyLlecTBUTENbHbIE, Ha3biBatoWue abCTpakTHble
noHsatua (user d’un droit, user d’un privilege), 6e3 npegnora —
MMeHa CYLIeCTBUTENbHble KOHKPETHbIE, Ha3blBalOLW e 0A4EXAY WU
o6yBb (user ses vetements, user ses chaussures), nHorga — fB-
NeHNsA, CBA3aHHble C XapaKTepUCTUKON (U3NYECKOro COCTOSHUS
yenoBeka (user sa sante).

116) HekoTopble ABYXBaneHTHble [narobl, umewwme 60/b-
Wwunii Habop JICB, ucnonb3ylT ANS peanv3aluy CBOUX 3HAYEHWN
M OTTEHKOB 3Ha4YeHU NOMUMO 6GecnpeffioXXHOro ynpaBfeHUs He
OfMH, a HEeCKO/NbKO pa3nuMuyHbix npegnoros [10], cocTaBnsas Tem
caMbiM Yalle BCEro TPOWHYH OMNO3ULUK MOAeNeil CUHTaKcuvec-
KOli co4yeTaemocTu, Hanpumep: gouter qch — goiiter a qch—
gouter de qch, tenir gn, gch — tenir a gn, a qch — tenir de qn,
de qch, toucher qch — toucher a qch, toucher de qch; servir
qch — servir a qch — servir de qch.
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OAHUM 1©3 Hambonee 6GoratblX W BapumaTuUBHbIX MO o6pasye-
MbIM MOLensM, ONUPAKLMMCA Ha CMbICNOpPa3INYUTENIbHble MNpef-
norw, siBnsetca rnaron compter: compter gn, qch (= en calculer
le nombre ou la quantite) — compter sur gn, qch (= lui faire
confiance) — compter avec gqn, qch (= en tenir compte)
compter sans qgn, gqch (= en negliger limportance, linfluen-
ce) — compter parmi qn, qch (= figurer au nombre de) —
compter pour qch (= avoir la valeur de) [11, c. 271].

CemaHTMKa 60MbWMHCTBA FNaronoB rpynnel 6 B3aMMojencT-
ByeT CO CMOCOGOM CWMHTAKCMYECKON CBA3W 3/1E€MEHTOB CTPYKTYpbl
He W30/IMPOBAHHO OT APYTMX YCNOBWIA MX KOHTEKCTHOTO OKpYXXe-
HMA: 3TO B3aMMOAENCTBME 4YacTO OC/NOXHEHO JIeKCMYEeCKOW coue-
TaeMoCTblO rnarona. Tak, Hanpumep, rnaron tater npucoeguHseT
K cebe MMs cyuw,ecTBMTeNbHOE B NpaBoi nosumymm nmbo 6e3 npea-
nora, nn6o ¢ nomowbio npegnoroe a u de: tater gqch  tater a
gch — tater de qch. lMNMpu satom 6e3 npegnora K rparony tater
06bIYHO NPUCOEAUHATCA WMMEHa CYLWeCTBUTENbHbIE HeOoAYLIEeB-
NeHHble, Ha3blBawlWMe npeameTbl, C NMOMOLWbI Mpegnora a — cy-
LWeCcTBUTENbHbIE, Ha3blBalWMe MULLY WAW XUAKOCTb, C NOMOLLbIO
npegnora de — cylecTBUTeNbHble, HasblBaloWmMe Kakoe-nnb6o fe-
no, 3aHatue, pemecno u T. n. (Cp.: Les aveugles tatent les
objets pour les reconnaitre — Il a tate au vin, a un mets — 11
a tSte de tous les metiers).

B) Llenbli psag rnaronos He UMelOT 6GecnpeffoXHOro yn-
paBneHuna: ux JICB peanusyloTcd B [ABYXBaJIeHTHbIX CTPYKTY-
pax, 06pa3oBaHHbIX Kaxpjas C NMOMOLbIO PasNMUHbIX NpPefnoros,
Hanpumep: correspondre a qn — correspondre avec qn, insister
sur qch — insister pour qch, profiter de qch — profiter en
gch. Mo paHHbIM Hawei BbIGOpkW, npu peanusauumn JICB rna-
ronoB 3TOW rpynnbl Yalie MMeeT MeCcTo 6MHapHas onno3uuus Mo-
feneil X CUHTaKCUYECKOW CO4YeTaeMOCTU.

r) Ana HeKOTOpbIX TPEXBaneHTHbIX rflarofioB MNpeanorun Mmo-
ryT TakXe oOKa3aTbCsl TeM (akTOpoM, KOTOpbIA cnocobcTByeT
angpdeperynaynn JICB rnarona, Hanpumep: vouloir qch a gn
vouloir gch de gn, changer qch contre (pour) qch — changer
gch en qch.

CnepyeT OTMeTUTb, YTO KPYr pPefeBaHTHbIX MNpPeaaoroes fAo-
BO/IbHO OrpaHuyeH. WMcnonb3ytoTcs, rnasBHbiM o6pa3om, Haub6o-
nee abcTpaKTHble MpeAsoru, B KOTOPbIX JIEKCMYECKOe U rpamma-
TWYECKOe 3HayeHWe COBMeleHO. VIMEHHO OHM CTaHOBATCS CTpoe-
BbIMW 31€MeHTaMu Mojeneid. Ponb KOHKPETHbIX MpeAsoros npu
3TOM He3HauyuTeNbHa: MpPOaHaM3MPOBAHHbLIA HamMu MaTepuan no-
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KasblBaeT, 4YTO WX ynoTpe6GreHWe B OMUCAHHbLIX Bbille MOAENAX
COCTaBNAET WUCKIHUEHNE.

Takum 06pa3omM, BO B3aWMOAEWCTBUM CEMAHTUKU U CUHTAK-
cuca COBPEMEHHOro (paHLy3CKOro rnarona BbISIBASIOTCS onpefe-
NeHHble 3aKOHOMEPHOCTU. M3MeHeHUe CEMaHTUKW MHOTO3HA4YHOrO
rnarofia MoxeT GblTb CBSA3aHO C M3MEHEHWEM KOJMYECTBEHHOW Ba-
NEHTHOCTM Tfarona, a TakXe C M3MeHeHMWeM crnocoba CUHTAKCU-
Ueckoii cBs3M rnarona co cfoBamu, 3amelialolWMMKU NpaByw Mo-
3ULUMI0 CTPYKTYpbl. BMecTe ¢ TeM UeNblii psf NPUBEAEHHbIX Bbl-
e NpPMMepoB CBUAETENLCTBYET O TOM, UTO B3auMopeiicTBue ce-
MaHTUKW U CUHTAKCMYECKO COYETAeMOCTM raarojia 4acto OC/O0X-
HAeTCS COB6CTBEHHO-NeKCUYECKUMM (haKTopamMu W 4YTO PacCMOoT-
PeHHble ABa TWMa B3aMMOAENCTBUA He BCerja sBNATCA eAUHCT-
BEHHO pENeBaHTHbIMMW, W30NMPOBAHHBLIMU OT [APYTUX SA3bIKOBbIX
YCNOBUIN OKPYXeHUS.

B 3aknouyeHue cnefyeT cKasaTb, UYTO pe3y/nbTaTbl [JaHHOTO
nccnefoBaHNs NMOATBEPXAAT elwe pas MbICb O MHOTO3HAYHOCTY
CUHTAKCMYECKNX CPefCcTB fA3blka [12], KOTOpble HE TONbKO CAYy-
XaT OOPMIEHUI0 CUHTAKCMYECKUX OTHOLIEHWI MeXay cnoBamu,
T. €. ABNAKTCA CYry6o CTPYKTYPHbIM OpPYAWEM MOAYMHEHUS ApYT
APYTY CNOB B peyeBOi Lenu, HO MOryT GbiTb U OpPyAWEM CMbICNO-
pasnuueHus, gupdepeHymnaymm JICB 3TUX CAOB, YTO Mbl M MOMbI-
Tanucb NokasaTb Ha MNpPUMepe MHOFO3HAYHbIX [NarofioB CoBpe-
MEHHOro ()paHLy3CKOro si3blKa.
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